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Professor TI. N. 


Professor T. N. Hasselqvist är född den 
2 mars 1816 och är bondson från Hasslaröd, 
ÖOusby socken, Lunds stift. Föräldrarneé voro 
hemmansegaren Nils Tufvesson och häns maka 
Sissa Svensdotter. En gång, då han var 14 
år, följde han med en sin broder till Lund 
och såg der en student gå med paraply, och 
det var första gången hans håg väcktes för 
studiebanan — han , tyckte sig vilja gå med 
paraply, han ock! Nog var det, tycker man, 
en helt ringa anledning till ått hån vid 21 
års ålder verkligen blef student och vid 23 
års ålder prest. Han tjenstgjorde i Lunds 
stift, i Everlöfs, Kristianstad och Wää, Glim- 
åkra och Lönsboda, Önestad och Åkarp. På 
senare stället var hån vice pastor och hade 
hos sig sin gamla moder, som hushållade för 
honom. I alla församlingarna blef han afhål- 
len, fastän en och annan förargade sig öfver 
hans nit mot dryckenskap och dylikt. Men 


. verksamhet, i Amerika. 


HASSELQVIST. 


| många gingo långa vägar för att höra hans 


kraftiga predikningar. Någon yttrade: «jag 
vet ej, hvarför de vilja höra den der presten; 
han bara talar om det falska hjärtat, och den 
stora nåden.« Som man ser, hade Hasselqvist 
redan : då en djup kännedom om, hvad som 
bor i .menniskan. Till hans meritlista som 
ung skånsk prest hör också det, att han sökte 
sprida goda böcker och främja sången genom 
sångöfningar. Sjelf är han begåfvad med en 
utmärkt. röst, om hvilken en;vän sade: «den 
är som olja och silfver«. Om bans enkla 
presthem i :skånebygden fäldes allmänt det 
omdömet, att frid låg utbredd öfver det samma. 


Med ett ord han var en pastor, en herde, i 


bästa mening. 

Men låt oss nu tala om hans flyttning och 
Till Galesburg, Hli- 
nois, reste den tiden många svenskar. Der 
fans bland dem många slags trosbekännare, 
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metodister, baptister; där fans ock Erik-Jan- 
sarnes sekt från Helsingland, der också folk, 
som gjort sig fria.från all religion; men några 
få funnos äfven, som ville förblifva vid den 
lärdom de fått från bärndomen. De hade in- 
gen ånnän luthersk prest, som kunde betjena 
dem, än L. P. Esbjörn som då var pastor i 
Andoveér och hade lång besvärlig väg till Ga- 
lesburg och dess s. k. kyrka. Så kalladé kyrka, 
ty hon såg ej mycket ut som en kyrka, fast 
hön begagnades af flere kyrkosamfund i denna 
nybyggaårtrakt. Hon var en omålad, simpel 
träbyggnåd, och inga ändra bänkar funnos än 


Bader lägda "på bockar. Esbjörn såg emel- 
lertid, att en andlig odlare  behöfdes här 
bland svenskarne, och "hån sände 1852 en 


kallelse till Hässelqvist: «kom hit öfver och 
hjelp oss!«<"” Hvårför han just kallade honom, 
berodde derpå ått Haåsselqvists' systerson be- 
fann sig bland nybyggårne och häde talat om 
sin morbror för Fsbjörk. 

Hasselqvist beslöt sig, efter någon tvekan, 
för att resa. Men hans gåmla mor sade: 
«för med dig en hustruz. Han lydde och 
ingick före afresan äktenskap med Eva Helena 
Cervin, syster till nuvarande läraren vid Au- 
gustana College, d:r Cervin, en hustru, af hvil- 
kens mer än vanliga beläsenhet och goda huf- 
vud den blifvånde vägröjningsmannen haft 
stör hjelp, äfven utom det rent husliga. Ef- 
ter en besvärlig öfverresa med ségelfarty g, och 
efter en tids sjukdom i Chicago, or han 
slutligen fram till pastor Esbjörns hem i An- 
dover. Derifrån skjutsade denne honom och 
hustrun till Gälesburg. Vid Heådersson mötte 
de en svensk, som skulle höra till församling 
i Galesburg. "Esbjörn presenteråde för honom 
den Hykomne pastorn, som af "mannen väl- 
komnådes med dén underrättelsen, <att sven- 
skarne i Galesburg voro för fattiga att hafva 
en -prest, och der vore blott dåliga utsigter«. 
Föga uppmuntrande! En SVöRgk nybyggare- 
fåmilj välkomnade emellertid den unga prest- 
familjen, som snart infördes i sin nya boståd, 
två icke störa rum. På aftonen, dagen efter, 
skédde ett slags installation i Gålesburgs kyrka. 
Hurudan kyikak såg ut är förut nämdt. Nu 
upplystes dén af ett par talgljus på ett bord, 
och några få svenskar voro närvårande. — Af 
detta senapskörn uppväxte emellertid ett stort 
träd, en stor församling. Hasselqvist var der 
i nära elfva år. Om hans verksamhet dömes 
bäst af ett yttrande som en församlingsbo 
fälde under dispyt med en metodist. Meto- 
disten sade: «Vi ha den förmånen, att vi få 
byta om prest ofta och ej behöfva ha en och 
samma alltid.« «<Ack<, svarade den luterske 
församlingsmedlemmen, «det var dåingen för- 
mån i mitt tycke. Vi tycka bättre om vår. 
ju längre vi ha honom.« Han hade vid den 
tiden 14 olika ställen, der han predikade. 
Efter hand kom man att tänka på nödvän- 


digheten af en skola för svenska prester der- 
ute. — En sådan grundlades, och Esbjörn blef 


den förste professorn, (först i Springfield, sedan i 
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2 AMERIKANAREN. 
Paxton,) vid Augustana College, hvars ledning | öfver till Amerika. Han” tänkte då få råka 
Hasselq vist år 1863 öfvertog i Paxton,.der |-sin gamla. -80-åriga moder A grenshon dogs 
han också «bröt upp« en församling, från ers kort frdt | 
ringa början. Som. läroverksföreståndare hant — 1886 den? . mars blef EU Hadblqviste Då sin 
Hasselqvist verkat ofantligt mycket för en (fö a föd edag föremål för en storartad hyll- 
fast bekännelse och ”en predikan, som fram ning jat ;de js Amerika bosatta svenskarne, 


håller Kristi korsföch Kristi ära!  Själf är han> 


som predikant utmärkt för reda och lugn ut- 
redning; hans vårdade svenska språk har också 
haft sin välgörande «mission«< midt uppe i 
den 
derute får höra äfven på predikstolarne. Has- 
selqvist eger också en ganska omfattande skrift: 
lärdom oph «bärjmed heder»:den teologie dok- 
torshatt "en ”skolå4” i östernitilldelat honom. « 
Han har ock. verkat som resepredikant i de 
olika staterna. — "Vid Etanpeliskt-lutherska sy- 
nodens> stiftande der 5” juni "186 0 valdes Han 
till dess president och har sedermera vid dess 
ärliga möten blifvit återvald. 

Men — ännu är det éj slut med omtalan- 
det af hans arbete. En af hans allra största 
bragder är hans tidningsverksamhet. Den bör- 


svensk-amerikanska rotvälska; man oftart 


jade han i Galesburg, der första rumret af | 


Gamla och Nya Hemlandet såg dagen den 3 
januari 1855. Det var då endast en liten 
«lapp<, tryckt med «låtinska« stilar med till- 


kännagifvande att utgifvaren väntar «svenska< 
från -Newyork snart. — Hvilken välsignelse 
det var för svenskarne derute att få en svensk 
tidning, är lätt att förstå. Bläddrar man i 
de första numren, så är det både egendomligt 
och rörande att läsa, huru svenskarne fråga 
efter hvarandra; en far vill träffa sin son, en 


| 


syster sin bror, och målar Brandt från Vånga | 


vill ha reda på timmerman Holm, ty de hade 
så «trefligt på sjön tillsammans«<. Det gör 
ock ett både angenämt och smålustigt intryck 
att se, huru patriarkaliskt utgifvaren behand- 
lar sin publik; 
deras strid om klädedrägten och säger, att 
svenskarne gerna kunna kläda sig amerikanskt 
när de kommit till Amerika blott det sker 
utan högfärd. «Är ditt hjärta rent, så skada 
dig icke kläderna; men vore ditt hjerta rent, 
så klädde du dig icke pråligt.« — Vidare på- 


minner han dem om att de skola FE ORSA | 


tidningen och fram i Juni 1855 helt | 


frankt: 
cents, passar det, förträffligt .att skicka en god 
1-dollars-bill eller ock en guld-dollar,. En lands- 


säger 


man, Sven Jakobsson i Redwing, Minnesota, 
har alleredan sändt in sin dollar. för senare 
halfåret. « 


I allmänhet anmanas svenskarne att stödja 
företaget, och vi veta jun att så skedde och 
att tidningen nu sprungit upp till en af Ame- 
rikas större. 

Underrättelser lemnas i det första lilla 
numret om Rysslands krig med vestmakterna, 
och aått Hasselqvist ej höll med Ryssland ser 
man, ty han trycker af Runebergs dikt «Svea- 
borg», MNamtidigt berättas, att decimalsyste- 
met infördes i Sverige, att lönbränneriet. fro- 
dades och att man arbetade på att få bort 
konventikelplakatet (förbud ått hålla offentliga 
andaktssammankomster i hemmen): Det var 
den tiden det, och ändå är det ej länge sedan. 


>» kk 


I juli 1856 började Hasselqvist utgifva tid- 
ningen «Gamla och Nya Hemlandet<, fortsatt 
1863 af «Det Rätta Hemlandet och Augustana«, 
1874 af «Augustana, Luthersk Kyrkotidning< 
samt 1879 af den ännu pågående tidskriften 
«Augustana och Missionären«, hvilken Hassel- 
qvist till en stor del redigerat och derigenom 
talat Guds ord till hundra tusentals i Ame- 
rika bosatta svenskar: 

"1870 på sömmären gjorde Hasselqvist ett 
besök i 


han utreder sundt och sansadt | 


Yes 6 ö | 
«När nu tidningen kostar Ållduast 50 | 


Sverige för att söka Tä flere lärare 


hvilka / i "bunden. och "obunden form på 


inom 


| skilda 


sex 
olika språk till honom uttalade sina tacksägel- 
ser, för hvad han verkat för sina KSVEDEE-gig, 
rikanska landsmän. 

Klart är; att det för kövostde forte 
är synnerligen viktigt, att en samling af alla 
Förenta Stäternå utgifna svenska ftid- 
ningar , finnes tillgänglig, i hvilken man kan 
få veta om våra till Amerika utflyttade lands- 
mäns öden, om slägtförbindelser, odlingsgrad 
och smak, deras småningom uppblandade språk 
0: "8; ”v.> För” er sådan Samling har Hassel- 
qvist sedan 1859 sörjt och öfverlemnat den- 
samma till K. Biblioteket i Stockholm. 

Då Hasselqvist för några år sedan af 
svenska -regeringen blef erbjuden något «nå- 
devedermäle« såsom ett erkännande för sina 
stord :förtjenster om sitt fädernesland, undan- 
bad Han sig med bestämdhet något sådant. 
Och är detta ett bland de många bevisen på 
Hasselqvists enkla och anspråkslösa personlig- 
het. 


Bör invandringen hämmas. 


En större amerikansk tidning skrifvér 
med anledning af de: ifrsgasarta invandrare- 
förbudet: 

Mycket har redan talats och skrifvits om 
nödvändigheten af att under en viss tid för- 
juda invandring från Europa i den afsigten, 


att derigenom hindra kolerafarsotens ötverfö. 


rande hit till landet jus: vid den tid, då verlds- 
utställningen skulle göra den alltid ovälkomne 
gästens besök ännu mera olycksbringande. 
Men detta förslag är dock icke hvad vi med 


öfverskriften åsyfta. Ett tillfälli. st invandrings: 


förbud, grundadt på farhågor för koieran, 


"kunde ja uthärdas och vore icke direkt stri- 


dande mot lande's hittillsvarande hållning i 


invandringsfrågan. Annorlunda förhåller det 


sig deremot med det allt oftare hörda yrkan-. 


det på att »ratten att invandra bör genom lag 
inskränkas»> 
bevekelsegrunder en gång för länge sedan få- 
fängt framstäldes af nativister och knowno- 
things, höjas nu äfven af arbetareskaror, som 
genom afstängandet af nya arbetskrafter från 
Europa hoppas undgå vidare konkurrens på 


arbe smarknaden samt att därigenom deras 


egna vilkor skola förbättras. 

Låtom vss emellertid kasta en blick till 
baka tör a't se, hvilket inflytande invandrin- 
gen till olika landsdelar hittills haft på arbe- 
tarens vilkor och landets utveckling. Irepu 
" blikens barndomsdagar bestod landets trån 
England härstammande befolkning af två skarpt 
klasser. Södern hade koloni:erats af 
kavaljerer, yngre söner till engelska adelsfa- 
miljer, hvilkas poiitiska åskådningar voro de 
under de engelske konungarne Carl I samt 
hans söner Carl II och Jakob I rådsnde. 
Desse herrar gjo:de, pi grund af kungliga 
förläningar, anspråk på egandérätt till stora 
egendomar, hvilka de odlade. med tillhjelp af 
negerslafvar. " För "den ”Tfatiive nybyggaren 
fade i denna del af landet intet rum; och 
utan att genom lag afstängas: böll sir invan- 
dringen sjelfmant derifrån. : 

F Norden hade deremo"” durtikons, et 
kärft och fanatiskt släigte med republikanska 
tänkesätt, nedslagit sina bopålar och brutit 


bygd: "Dessa i många afseenden bårda men- 
niskor betraktade sig emellertid i likhet med 


Detta yrkande som af politiska 


:36- procenr, 


såsom n pilgrimer, främ- 
lingar och gäster här på jorden, samt gjorde 
derför inga anspråkspå uteslutande eganderätt 
till det land, der de sjelfva funnit en fristad 
| undan förföljelsen. Tvärtom inbjödo de gäst- 
vänligt alla förföljda och förtryckta till sin 


"strand, :och huru många tusenden, som år ef- 


ter år efterkommit denna inbjudning, visar 
den väldiga tllväxten i nordstaternas folk- 
mängd och deraf följande utveckling. — . 

Kom så inbördeskriget, hvilket kan på 
visst sätt betraktas såsom den afgörande drabb- 
ningen i den hundraåriga fejden mel'an ka- 
valjerer och purianter. Huru hade väl denna 
drabbning ändats, om icke de sistnämda ge- 
nom invandringen från nästan alla europeiska 
länder erhållit en så väldig förstarkning? De 
på naturliga hjelpkällor mindre rika nordsta- 
terna, som genom invandringen hunnit en långt 
mera framskriden utveckling, besegrade dock 
de rikare sydstaterna, som genom slafveriet 
och -invandringens  utestängande "kommit på 
efterkälken. | 

Ar det då förnuftigt att nu från hela 
landet utestänga denna invandring, som för 
den del, som hittills stått för densamma öp- 
pen, burit så goda frukter? Ar då numera 
all jord i Forenta Staterna upptagen och på 
vederbörligt sätt odlad? Äro alla de stora ar- 
beten, som kommunikationsväsendet och andra 
vigtiga förbättringar  kräfva, redan utförda? 
Kunna icke lånot större arbetskrafter än som 
nu finves i lande', finna fördelaktig använd- 
ning med goda arbetslöner? Och finnas ej i 
Förenta Staterna kapital nog att betala för 
dessa önskvärda förbättringar? Icke skulle ar- 
betslönerna stegra:, om landets utveckling 
plötsligt afstannade, och invandringsförbud 
skulle säkert hejda denna utveckling, om 
den icke derigenom komme att fullkomligt 
hämnas.. 
Sjuttio proc. at alla invandrare äro män 
och kvinnor af mellan 16 och 40 års ålder. 
Huru utomordentligt fördelaktigt för landet 
måste ej en sådan tillströmning af ungdomliga 
krafter vara! Enligt: sista folkräkningen voro 
ej. mindre än 800,000 invandrare sysselsatte 
vid landets jordbruk. I bomulls- och ullspin- 
nerierna voro 45 procent af arbetarne invan- 
drare, vid pappersbruken 39 procent, af el- 
dare. och maskinister-45 procent, af bagare 
af -cigarrmakare 44 procent, af 
järn" och stålarbetare 33 procent af timmer- 
män och snickare 23 procent, af murare 350 
procent, af skomakare 36 procent o. s. v . Be- 
höfva icke dessa yrken vidare utvecklas, och 
hvar skolå de vid sin utveckling finna arbe- 
tare, om invandringen förbjudes? 
Visst folk inbillar sig, att invandrare vid 
hitkomsten alltid äro utfattiga, men statisti 
ken visar” helt annat. Ar 1866 medtörde i 
medeltal hvarje invandrare 250 och förlidet 
år 209 &r Enligt de lägsta beräkningar med- 
föra hvarje år invandrare hit till landet om- 
kring 130 millioner kr. i guld. Den engel 
ske statistikera Farrar har räknat ut, att hvarje 
landgörisarbetare för. England representerar 
ett värde af 2,450 kr. Från England, Stot- 
land och Irland ha "under åren 1837 1876 
utvandrat 3,000,000 sådana arbetare, och med 
dem har ett kapital af 6,220,000,000 öfver- 
flyttats från de nämda länderna mestadels till 
Amerika. De tå exemplar af fattighjon, för- 
brytare, krymplingvr och andra mindre önsk- 
värda invandrare, som hitkommit, försvinn: 
som en droppe i hafvet mot massan af ar- 
be'skraft, ungdomsmod och energi som hit- 
strömmar, 


Lår invandringen fortfara! 


Röster ur jorden. 


Knappt hafva talarne vid CölsebifsRdren 
här i landet slutat, sina loftal öfver «den store 
amiralen«, hvilken «först af alla europeer« le- 
tade sig väg öfver Atlanten till Amerika, in- 
nan röster ur jorden höja protest mot etta 


påstående, hvilket af de okritiske anglo-ame-: 


rikanerna omfattas såsom en ofelbar sanning 
bekräftad af den ofelbare påfven i Rom. 


Två engelska mil vester, om Crawfords-. 


ville, Indiana, har man i en höjd nära den 
s. k. Sugar Creek, påträffat skeletter af ett 
folk, som högsatt. sina döda, ett folk «af jät- 
telik storlek och synbarligen icke tillhörande 
någon af landets indianstammar.«< 

Nära detta folks högar hafva påträffats 
väl förfärdigade vapen, dela af sten och dels 
af brons. Å ett af bronsbeslagen, som vid 
ovarsam skurning sönderföll i smulor, syntes 
«egendomliga tecker, bestående af perpendi- 
kulärt och horisontalt stälda streck af.olika 
slag«, hvilka tecken, anbragta å ett inveck- 
ladt ornament synes hafva egt stor likhet med 
nordiska runor. 

Den kände författaren gen. 
bor i närheten och som alltid omfattat teo- 
rien, att Columbus var Amerikas förste upp- 
täckare och spaniorerna de förste européer 
hvilka bröto bygd å denna kontinent, säger 
att han förmår icke, efter den gjorda upptäck” 
ten af de nämda jättegrafvarne med deras 
skeletter, . vapen och husgerådssaker, upprätt- 
hålla teorien att spaniorerna voro de första 
européer, som : bragte civilisationen till Ame- 
rika. «Här existerade ett jämförelsevis bil- 
dadt folk sekler innan Columbus företog sin 
berömda färd.< 

Men då de omnämda fynden sägas till- 
höra hvarken högbyggare, indianerna Seg de 
europeiska nybyggare, hvilka under den senare 
nybyggaretiden bosatt sig i landet, återstår 
knappast något; annat antagande, än att de 
härstamma från nordmännen, hvilka sålunda 
skulle hafva egt kolonier så långt vester ut 
som i Indiana. Det är att beklaga, att un- 
dersökningen af de stora graffälten synes hafva 
skett med en stor vårdslöshet och under hopp 
om: att finna «jordagods«, icke: i afsigt:att 
gagna vetenskapen . och forskningen. 


Wallace, som 


I kulregnet. 


En amerikansk korrespondent skrifver: 

En veteran från amerikanska inbördes kri- 
get, general 'T> W.. Hyde, har nyligen utgif- 
vit sina «Personliga minnen från krigstiden«<, 
af hvilka några stycken ha intågits i tidnin- 
gen The Baih Independent för den 24 septem- 
ber och 8 oktober innevarande år. Tidningen 
utgifves i staden Bath;-staten Maine, och-om- 
talar under rubriken «Efter Manassas« följande 


trettioåriga minne; glädjande att läsa för varje 
medans minnet ENS en Sv "ene HÖ 


svensk, 
ficer. 
Tidpunkten är: ätsrseha från” Mannassas 
"batåljen därstädes genori Washington 


efter 


"till Maryland; der den blodiga dagen vid An: 


tietam utkämpades — och det antydda min- 
net lyder i öfversättning sålunda: 

Vår brigad stod under befäl af svensken 
öfverste frih: von:Vegesack,; som just var man- 
nen -att omskapa sitt regemente af tyska rym: 
lingar, (<the: runaway Germans«<«) till soldater 
sådana - som. de: borde vara. Af älla utländ- 
ske officerare; : 


den — var han den bäste. 
Ingen af underbefälhafvarne i konung TER 


II Adolfs arméer har gjort mera heder åt sitt 


ä 


som. jag lärde känna — och | 
det var många sådana-i vår armé på den ti- 


— 
få 


AMERIKANAREN. 


fosterland. Han är nu generalmajor i sitt 
fädernesland, det gamla Sverige, och njuter, 
efter äiskodstarände från krigstjänsten, en 
välförtjänt hvila.. Men han har också gjort 


sig väl förtjänt af vår republiks, tacksamhet, 


och detta i lika hög grad som någonsin La- 
fayette på sin tid — om vi än voro mindre ; 
behof af hjälp nu än då. Han har öfverskri- 
dit den ålder, som menniskan vanligen upp- 
når — men jag har mina tvifvel om, huru- 
vida icke alla de hedersbevisningar. som kom- 
mit honom till del derhemma, skola hos de 
gamle blekna inför erinringen af våra entusia- 
stidka hurrarop, då han trotsade de hagelsku- 
rar, » som rebellernas kulor vräkte öfver An- 
tietam, och sålunda genom sin: personlighet 
återförvärfvade hedern och anseendet åt 20:e 
regementet: New Yorks frivillige. 

Under själfva slaget vid Antietam, det 
blodigaste i hela kriget, red jag fram till öf- 
verste von 'Vegesack, påpekade att fienden 
särskildt riktade sin eld på hans person, eme- 
dan fanorna, som följde honom, hans befäls- 
tecken, buros så högt svajande, och hemstälde, 
om icke fanorna för tillfället kunde sänkas en 
smula? «Nej<, svarade den tappre svensken 
«låt dem blåsa i topp, de äro ju ändå sym- 
bolen af vår ära.« Och så fortsatte han rid- 
ten fram och åter långs brigadens led, ord- 
nande och uppmuntrande, ja — men med re- 
volvern i hand för att nedskjuta.den förste; 
som visade lust att vända fienden ryggen, 
sjelf det mest i ögonen fallande målet för 
fiendens skarpskyttar. 


En half million. 


Chicagos universitet har åter erhållit en 
liten” skärf, en vängåfva uppgående till en half 
million dollars. 

Chicagos förste bor gmästare hr Ogden af- 
led den 3 Augusti 1877, efterlemnade en li- 
ten nätt förmögenhet af tio millioner. I sitt 
testamente föreskref Han, att en del af hans 
förmögenhet skulle anslås till välgörande än- 
damål, men tvist uppstod mellan arfvingarne, 
till hvilka ändamål medlen skulle användas. 

Arfvingarne hafva . nu kommit öfverens 
om att anslå 70 procent, af medlen till Chi- 
cagos universitet. Dessa procent uppgå till 
en half million dollars, med hvilka medel skall 
grundas en 's. k. «endowment fund«<« för «Og- 
FR Scientific School« vid nämda universitet. 

Trots de rika donationer, som universi- 
tetet erhållit, donationer, hvilka uppgå till 
många millioner "dollars, klaga, -<de ledande 
männen «< fortfarande. ötyg Or. brist på medel. 
Ett dyrbart museum AL: nu under bygnad 
för universitets veterskapsakadeni. Byggnar 
den kommer att kostå 100,000 dollars. ” Uni- 


| versitetets löpande expenser första terminenen 


uppgå till 300,000 doll. 
för 23 olika ; 
Utan tvifvel komma dock: ällå bforderliga 
medel att ”utån svårighet samlas i Chicago. 
Baptist-såiirföndet ' handlade” vist, då det för- 
lade "sitt: universitet till en stad, hvars kapi- 
talister - sätta "en ära: uti att med rika dona 
tioner understödja en dylik «vetenskapshärd.« 
Hvilket annat 'kyrkosamfund som helst, som 
handlat såsom baptistsaåmfundét, häde haft 
samma tillfälle att: blifva föremål för Chicazo- 
böarnes storartade frikostighet. 

En" arglo-amerikansk tidning framhåller 


. Endast. textböckerna 


i en välskrifved artikel det. «döminerande in- 


flytande«, som" Chicagos universitet kommer 
att utöfvaåa i hela västern, att detsämma köm- 
mer att draga till sig icke blott alla större 
donationer för vetenskapliga ändamål, utan 
hela den kunskapsökaride -.urigdomen,- «som, 


sdeparturöntstk kösta. 350,000=4dok.-: 
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lockad af Chicagos namn och det anseende 
som universitetets lärare besitta, kommer stt 
strömma till. detta läroverk på samma sätt. 
som Europas ungdom i forna dagar- strömmade 
till universitetet i Paris.« »Äfven om andra 
läroverk af liknande art skulle i framtider 
uppstå i andra delar af landet, universitet 
med . utmärkta vetenskapsmän i lärostolarne, 
så komma de; alla att uppvägas af blotta nam- 
net Chicago” Konkurrens blir omöjlig. Alla 
staternas universitet blifva «feeders« till Chi- 
cagos universitet. 


En vallfartsort i Minnesota, 


Ett katolskt Mecca har uppstått på den 
vida prärien i Fillmore county, Minnesota. 
Der, 'ej långt från gränsen mot Iowa, ligger 
det lilla irländska settlementöt Canton, med 
en befolkning af mellan tre och fyra hundra 
personer. : Byn har under senare delen af 


sommaren varit och är fortfarande: våallfartsort 


för en skara katoliker, mest sjuklingar, hvilka 
af ryktet om de' underverk som timat, lockats 
dit till och med långväga ifrån. Anledningen 
är följande. I den mera för prydnad än för 
praktisk nytta uppförda lilla tornspiran å St. 
Michaels katolska kyrka sitter ett cirkelfor- 
migt "fönster, hvars glasruta för tre månader 
sedan spräcktes och ersattes af en ny af van- 
ligt fönsterglas. Ett barn stod nedanför på 
trottoaren och betraktade glasmästaren och 
hans arbete. Rutan var knappast insatt förr 
än barnet utropade: <Oh, se en så vacker 
bild!«' Detta utrop föranledde äldre personer 
att skocka sig utanför den lilla kyrkan, och 
alla sågo de å den runda glasskifvan ett i 
klara färger strålande porträtt af madonnan 
med Jesus-barnet,  Glasskifvan var en vanlig 
sådan, köpt i närmaste handelsbod. Madon- 
nabilden väckte därför ej litet uppseende bland 
byns irrländska katolskt rättrogna befolkning. 
Presten, pater Jones, underrättades. Han steg 
upp i tornspiran. och undersökte glaset, ej 
nöjd med - att betrakta detsamma nedifrån. 
Samma syn tedde sig för honom. Madonna- 
bilden satt där och kunde ej utplånas. Ryk- 
tet om undret lockade hundratals främlingar 


till byn. Synen fortfor att visa sig i tre må- 
nader. Besynnerligt nog delade ej patern 
mängdens åsigt, utan höll före att bilden ej 


var annat än en optisk villa och anhöll hos 
sin närmaste förman, biskop Cotter i Winona, 
att kyrkan måtte stängas. Härpå gick ej bi- 
skopen in, utan befalde att glasskifv an skulle 
uttagas och ersättas af en ny. SÅ skedde, 
trots folkets protest. Den uttagna skifvan 
undersöktes t. o. m. på kemisk väg, men utan 
resultat. Bilden sått der. En ny glasskifva 
köptes och uppsattes. Väl på dess plats, fram- 
trädde åter miadonnabilden och barnet. Att 
här förelåg ett underverk var man nu allde- 


Jes säker om och pilgrimernas antal växte 


Biskopen hörde nyheten och lät” 
borttaga glasskifvan. Fönstret står nu tomt: 
'Dét Hildörbarasté kom senare; En man 
från  Töwa kom in i kyrkan för att förrätta 
sin "andakt. Han led af en obotlig sjukdom. 
Då han kom ut var han frisk. Underrättel- 
sen: härom var nog att locka sjuklingar från 
hela Minnesota och t: o. m. 
Canton.  Paterh stängde kyrkan ':och sände 
hem sjuklingarne, förklarande altsammans vara 
inbillning. De helsosökande blefvo dock så 
många, att han slutligen måste öppna kyrkan 
I Canton äroc£: n. minst 400 helsosökande 
församlade. 


dagligen. 
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AMERIKANAREN: - 
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AUGUSTANA COLLEGE, 


För de flesta af våra läsare torde Augu- 
stana College och Seminarium i Rock Island 
icke . vara okända. Redan vid bildandet af 
den » Skandinaviska evangeliskt-lutherska Augu- 
stana-synoden», hvilket ägde rum i Clinton, 
Wisconsin, i juni. ,1860, beslöts att grunda 
och underhålla ett läroverk för. synodens he- 
hof.., Detta skedde på en, tid, då de svenska 
lutheranerna i. Förenta Staterna räknade endast 
!7. .präster, 36 församlingar och 3,750 .kom- 
munikanter, hvilka alla voro fattiga emigran- 


ter. Men denna ringa början har i sanning . 


vunnit. en förundransvärd utveckling. (hj 
Den skola åt hvilket namnet Augustana 


Seminarium 7) blef gifvet, var i början förlagd 
i Chicago... Pastor. L. P. Esbjörn, som då var 
anstäld som skandinavisk professor vid univer- 
sitetet i Springfield, Illinois, blef vald till dess 


förste föreståndare och. professor, Denna plats . 


bibehöll .han i tre år, till sommaren. 1863 då 
han, återvände till Syerge, Under denna tid 
erhöll. prefessor Esbjörn, som då var ende pro- 
fessorn .en årlig lön af 600 dollars, och bi- 
träddes i embetet af två mera. försigkomna 
togos, i. Seminariet, utgjorde, 12. till 20, nästan 
lika många svenskar och norrmän. 


Året 1863 angifver en, vändpunkt i läro-. 
verkets historia. Skolan flyttades då från Chi-, 


cago till Paxton, Illinois,. och. den vackra sum- 


4 (DEN 


man, af 10,000 dollars, hvilken genom en at ;| till 388 (år 1892). 


tal utmärkta professorer, ett värdefullt biblio- 


konung Carl XV beviljad kollekt blifvit sam- 
lad i, och, från alla kyrkor i Sverge, ,gaf åt 
D ; Hasselqvist 
e. blifvit vald till professor, efter Esbjörn, 


") Benämningen Augustana är hämtad från det 
latinska namnet på den lutherska kyrkans hufvudbe- 
kännelse, Cenfessio Augustana (Augsburgiska bekän- 
nelsen), så kallad emedan den af lutheranerna ble 
öfverlemnad till kejsar Karl V vid riksdagen i Augs- 


- burg 1530. 


studerande, .. Antalet af de unge män, som in- . 


tiska samlingar, 


kyrkan. 


Sistnämda år 1875 flyttades läroverket 
med = professorer, - studenter, bibliotek och 
muséer från Paxton till Rock Island der 
det ännu har. sitt säte Institutets bygg- 
nad ”) uppfördes år 1874 och: 1875 för en 
summa 40,000 och professorsbostäderna för en 
summa af 10,000 dollars. Den 22 september 
började undervisningen och den 17 okt. s. å 
blef denna prydliga och bekväma byggnad hög- 
tidligt invigd, 

Staden . Rock Island, som har ett särde- 
les vackert läge i centern af Förenta Staterna, 
var den mest lämpliga plats för ett universi- 
tet. för. de svenska amerikanarne, som äro 
spridda öfver hela. landet. De ofvannämda 
förändringarna hafva ock lemnadt rika resultat. 

Institutet är beläget i östra delen af Rock 
Island, Rära gränslinien mellan denna stad och 
staten Moline, Dess läge är sundt, fritt från 
ohälsosamma  dunster, och utsigten från de 
olika punkterna är af synnerligen pittoresk 
skönhet... Dess byggnader hafva en vidsträckt 


utsigt öfver ett tretal städer: Dadenpart, Rock. 
Scenen erhåller stor. liflig-, 


Island och Moline, 
het af. de oåfbrutet kommande och gående 


tågen på de fem järnbanor, som löpa fram; 


mellan floden och institutet 
Sedan dess förflytning till denna plats har 
ingtitutet njutit en oafbruten förkofran; de. 


studerandes antal har från 86. (år 1875) ökats 


: - 


Det har ett fulltaligt an- 


sek af öfver 9,000 bundna volymer och om- 


kring 6,000 mindre skrifter, ett naturtustariskt 


museum, äfven som etnologiska och numisma- 
ett kemiskt och fysiskt labo- 
ratorium .m. m; 

och teologiska semenariet beredas unge. män 
för. presterlig verksamhet inom den lutherska 
; Undervisningen meddelas <af 5 .pro- 
fessorer. 


ges. en .,vidtomfattande och fast -grund till 
lärdomstudier och för lifvet gagnande:verks 
samhet. Där finnes likaledes ett musikkonser- 


") Detta "läroverkshus är den mellersta byggna- 
den af, dem, söm synes å ofvanstående tecki Mg 


— I Colleget.. med .dess tvenne kur. 
ser, den klassiska och den vetenskapliga, läg- 


vatorium för undervisning i vokal- och instru- 
mentmusik. ; 

Med undantag för svenska språket och 
dess "litteratur, begagnas vid undervisningen 
engelska "språket. Sju af professorerna äro 
födda i Sverge, sex i Förenta Staterna. 

Det får icke glömmas, att detta institut. 
är grundadt på sunda, kristliga grundsatser. 
Dess uppgift är att bilda icke blott hufvudet. 
utan äfven hjertat; icke att allenast gifva full-- 
ständig klassisk och vetenskaplig bildning, utan 
äfven ' att lägga grundvalen till en god, pålit- 
lig och fast sedlig karaktär, hvilande på och 
uppbären af verkligt kristliga” grundsatser. 
Disciplinen är god och de studerandes förhål- 
lande okh vanor berömvärda. 

Då synodén år-1875 af styrelsen fick sig 
förelagd" planen för läroverksbyggnaden, förée- 
slögo någrå af synodéns medlemmar att an- 
märkning skulle göras mot »extravagansen i 
att uppföra en så onödigt stor byggnad». En 
af den genomdref dock att anmärkningen 
skulle uppskjutas i fem år, och innan denna. 
tid var tilländalupen, visade det sig, att tillop- 
pet af inträdessökande hade så ökats, att bygg- 
nåden: vår för liten. Då behofvet af betydli-- 
gare utvidgning ständigt tilltog, uppdrog Sy- 
nöden år 1883 åt styrelsen att anskaffa rit- 
ningar till en ny byggnad, hvilken likväl icke 
skulle" företagas förr än 30;000 d:rs blifvit 
subskriberade och 10,000 d:rs inbetalda. Då 
dessa' vilkor blifvit uppfylda, uppdrog Synoder 
år 1884 åt styrelsen att företaga den nya 
byggnadens uppförande. Denna är 168 fot 
lång, midtelpartiet 76 fot och flyglarne 64 fot 
höjden fyra våningar, grunden inberäknad. +) 
Grundstenen lades den 6 november 1884. 
Som blott få bland svenskarne hafva någon 
större förmögenhet och emedan de hårda ti- 
derna inskränkte sammanskotten, syntes det 
våra nödvändigt att uppskjuta arbetet, då helt. 


”oförmiodadt styrelsen den 9 juni 1885 fick 


glädjen mottaga den frikostliga gåfvan af 
25,000 d:rs (omkr. 90,000 kr.) från herr P. 
L.: Cable i Rock Island. Denna gåfva gjorde 
det möjligt att med mod och kräft fortsätta. 
arbetet till dess fulländning. Byggnaden ut- 
gör en heder för de svenska amerikanarne och 
för deras ädelmodige välgörare, herr P. L. Ca- 
ble. Utom dennes frikostliga gåfva hafva sven- 
skarne bland sig sjelfva samlat omkring 25,000 
d:rs för det stora ändamålet. 

Då institutet icke kan påräkna några 
gåfvomedel, är det för sitt underhåll beroende 
af församlingarna; årliga utgifterna uppgå till 
30—35,000- dollars. Men den allsmäktige, 
hvilken hittills uppehållit skall väl ock hädan- 
efter hjelpa. Må Angustana College och Se- 
minarium från sin upphöjda plats på Missi- 
sippis strand dysa som” en fyrbåk för många 
kommande slägten! 


Sr 
Mera land. En af de frågor, som kon- 


gresseni Washington i år kommer 'ätt syssel- 
sätta sig med, blir den om öppnandet af 


Uintah-reservationen i Utah för nybyggare. 


Denna :resétvation ligger vid södra förlängnin- 
gen af Uintahbergen och är '70 mil lång och 
60- mil "bred, af hvilket minst:en tredjedel 
utgöres. Af 2,0001000 -acres land äro nu en- 
dast -230 underödling.  Å reservätionen fin- 
nes: omkring :1,000 indianer, och när hvar och 
en "vuxen väf dem såt sig utplocekat 160 -åeres, 
eHer»omkring 50;000 inalles, finna vi dock att 
lejonpärten återstår, det shela beror nu på kon- 
gressen och ide såtgärder den: ämnar: vidtaga 
rörande inköpandet:af-sagda' land. 


+) En" teckning 


af det nuvarande läroverkshuset 


”syttes till höger å teckningen. 
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— Hvem der? ljöd hans djupa stämma. 

God vän, svärade én röst ur dimman, och straxt 
derefter visade sig långe Bob, åtföljd åf en annan 
Jägare. De intogo genast en plats i' kretsen närmast 
Jernarmen. Männerna bibehöllo emellertid” sin ställ- 
ning, ty dimman hade ej ännu börjat skingra sig, 
och det hemska tjutet var i friskt minne. 

-— Har ni hittat på något passande lägerställe ?» 
frågade Jernarmen med låg röst. 

— Ja knappt en mil härifrån». 

— Godt men hvar är Hiram?» 

— Dimman skilde oss åt, och jag trodde, att han 
var här före Oss». j 

— Jag vill bli fördömd»>. återtog Jernarmen hö- 
gre, om det der står rätt till, Jim i går, och Hiram i 
dag. Jag får lof att i morgon sjelf följa med på 
ströftåget». 

— Kanske», inföll en röst, »dingla deras skal- 
per nu som bäst från någon fördömd Pawnees gördel; — 
hörde ni tjutet nyss?» 

— dfyst olycksfogel», brummade Jernarmen; »det 
bringar olycka när nan börjar kraxa som käringar. 
Tjutet var en prärievargs, och pojkarne ha råket vilse 
men komma nog till rätta. Upp med: er, dimman bör- 
jar glesna, och vi ha en god bit till lägerstället:» 

Så stort var det inflytande denne mans begåfvade 
erfarenhet och öfverlägsna fysiska kraft hade: förvärf- 
vat honom öfver alla desse djerfva äfventyrare, att in- 
gen vågade motsäga honom och alla lydde under tyst- 
nad,. ehuru trötta de än voro efter dagsresån. 

I detta ögonblick höjde sig månen öfver horizon- 
ton, och straxt derefter äntydde några vindflägtar san- 
ningen af Jernarmens förutsägelse. -Vinden' tilltog ef- 
ter hand hyarigenom dimman drefs undan sikt ett sön- 
derrifvet segel och afhöljde de vågformiga konturerna 
af den ödsliga prärien, belyst af månens bleka skim- 


I Fuolspou 1998 UL IöjforrvAT 'Furuffeys BwWwes OT[IQIO 
2rmoxnr ueg oqvgiq 'pu STOJNUTPU- 01]-J9PUN] == -'495 
"e15 JB UPY SPIOP [RA BS ULIPUI 9purIn] BUUSP LAB 
-ddn [Ieq BeiIgu vs ed uosJrR 228 Föqlowo dIrA- pen 
2 9S9ApÅs g0Ww Uuo3o SpURSUurIPTIOULS VUIS -SPBPALI 
920 SPIS Pow PFIrLJOg NU UP WOS 'PPpnsghy -29s4pddn 
-ddn o£ug uet 193391e4y "uoploq sorddn wo uo HI IS 
erxsungs opeliog vo 'Josrels purjg 1998 GIS UP YURS 
2993919p Joquresyreviddn B4s193Å pow russlt sorgquoso 
BISPU SIP] USPIIA '9JSSUB- BlISI so1BorÅ SUVIP 


"UT UI IPESTA TIO J81-0ISI0F SS Splog pnAJNT 299 + USN] BO 


"P1450U suomgru Hdquodo BIOP I FALQFE. AINA -UI-JFe 
U8J0J PIA J9SBIG BIO J9p Purjg fasserd BJJES IH 
"to [urqsTeax Beljdnlp usp g0vw pogsddn 
BUIUTLIJS SOS Uu9 420 "HorreId BSOPI Uuop I94J0. 108 
-ONYS PISEY UPPII Speliog SUTEINY 9IBSIUSSUB 2 
"BIPUBIBAG UPIJ PUBISJT 
9Suej ed epprids 90 ej eysurs STA9sT9IOFurgÅ. OIOA J9A 
FEYSBIS VJJJBIJSPIA J9Pp I IQ BSSOP Ua "elle uo3pu 
Je J9dexsuurIis IBUSJSULS 199 I9J9 petjstnurog ddnis us 
oppLdue top qvo IeH 'IvANodstod eBSSpo 'eSuej pep 
TIJ Y920 "PUeI BSI SUIPUOZIIOY II Hoq Bpur FS 
9PPRS 'TeSurSjep rpiisddn reppredgfes pow "BPUBIGIOT 
s$JOISotrut BPA TeNY BST - 'SUTXVAWO VBJULT JVTO 
9purAsIOF J9p polqra 'sso ruUy9g IA Iop Pr ag 
'ot] SU9IBPIOAS Je SjBlowu. Stupje J9sBAS 
BATOL RIO J9p I9p "IRIS SOJPUR SSP IDAJO petas 
-JnI WoOS prugsid ednfp uop opr09s pult epus 299 fa 49 
"BJVAP I PIUVSIOF BSS Ssoj40Åj Use BjPLH 'Imos 
"STI  WIO 194894 [rut BysjoSud fat Funrquo 'oufeg 
490 Upon eI9 UP[9U UJAJEYSBIS gJUuurIg U9dep VLjoU 
uxOS eI39 IpurgrÅIj Uusp gjoSeu WoOussLIop Sperpfru 
q90 U9JUuOSIIOT VIJSAA USP JOW pau FIS VjUurS UPPdI 
opell0g u9log '6€8T Ysnäny je j9jnjsr IBA PA 
”u9pIou gj0w wop esurlsjuepun d5rrouyddno 
490 19xIeWjSeÅ SEIOP LJFVUJUT UGSII WOS "BJTAT op 


T 


BILDER 


FRÅN 


DE NORDAMERIKANSKA 


GRÄSÖKNARNE. 


AF 


SIGFRID NYBERG. 


STOCKHOLM, 
EXP. AF AMÉERIKANAREN. 
1893. 


+ | 


ÄR tre vt r RR pi SN V -- = RES a AF EE Se FR Ne AN TS SA a EAA OA AN SE 
EN Sö SÅ SEE SVE a SATS BAN fare REN Rn FRA AN = SET TTTONA Sör, so, CSES JT WTA NR a ER = Fö” I NL OS d 
ag SPE - ” / AA SAR t se fir Kr - vt fi Ån v äd fe” 3. . OL Säg > Par 3 a 4 NN ch ä he 3 SAR s Fe SR a | SEE 
SN de; ” FY "av KR é sym E É i ; h f YE AN 2 kör E ar. Mä 2 ” NOV SM SE SN -& ts fr IN D JG : ps <A dä k | - Ja 
Ta v ' NV é F - Så på SAN äs i FE REON Pa 145 År jö Sy RN Jå NR ar 
-. fa a Xx Ear jå ad ES JA ör CR od Gr Ö - +) TE ia a 
N Le MA RR FN RAA a ART VE VW Ref 
- p q Y TA i MA PA is SLR & . Fes fr AR > 
e S Fr vek Ya "+ SER: N a CV , Raa. sg KE Jr "4 
23 RAR RA fo SAT NET SSG UNS | 
Nb + fl é AA Se - 


g0ow jeq 1d0lp 392 Spurviru TY20 joqur US JB JIpurJA SsO 18T '”PUIAUBISO YSLIJ U9 BJ TA ÅJ "USSFpAU[OW IB 


pouw t BIOS "IeUrULBJSUeIpUT psugTa Us SBPIUB BAFJOIJS 
-3uLD[ 'SBISpjodsor wos Sej up IR UPHIÄJS Ip TIO 
(518 IBLILIOJ UPI[eS apuesor Pp 'soplou BusSBeHe VBSSop I 
'ppraspuej B3rfgewo suawgo pow asjproguwal 1 ej OIP 
2830 107 19ppundoftay essop udw LMOsSsIN dj0w BJÄFpou 
Byta 'Sexpusjsesa BENLBJO Ip JE BUISPUBIJS PIA SBPOIT 
uros "uOTjrJ2SA JOIrBSrddk uap 20 pra Wouas UuPatqsnu 
-10J3U9 opurjgon uap [BAI SPJÄIQJIE Jap PO IPH 
'1mzeB suvojpuruumg pot SEpuejq10F I3IPjIETNO 


uop Jou sexsutr[s BPp-q2o ddn uougu 183 vrun) SJIVAX 
u9 wQ0V  'sso puejq ut FS vSAWS BUUNH  PAIVGUL 
-240 [NAS UULISYOI 99 198 IP) BS IR UPUTUNI — 
:S0J1998 UJWIBGUIf 
19291esU Ieq 202822 ej profö "uoddnir0r IN Hu 
-tOWBIJ HL UPP? ”WOUOT BUWPUN eljta UdAJg IA 
uweu joyraq pow '<uowWwIeUuRf« Jouwru Iopun BUIAU 
-etpurt puejq pow qvo IH Ppuey Jures BYJIÄJS VIAYSUFVA 
-19AJO UBISBU US 103 JULI BPIA 'oxegrl IISVUTIBJID 


” uapuvauÅs pra j1oq sur upsrgnjs BAY Fe IPIOI op puejq u9 IRA 'OUIBIVYS I IV CI 19470 FSLIYI[ SPE 
AE -ddn 399 Bed eurodgs opurmn 'toxoprysmma opuedorurel 'ptaeq moJ, IBA Wwuvu stra tum ouued 'Byspssörl 
= e3e| BUS paw USJFrIS ”BSOJSURIS USP ISBPU9 USF pILg [es u9 ogurel Ioquex 3013 JurAO Jr STIESPRAS U9 
5 Budet up 1990w 'vu uvx3e30 43uer Bs "TILY ee IV opSueq Prp]nys eIdoU SUreU 1940 ”UPITRIP IPLPUR[ 
5 reale Spued og Wwurns fe 10xÅg BUXONISUT OIOA JFVAS JOUNI ”JIOX 
på 118 Je [NF q20 199sÅp IV UuPUuaIg ”uosBÅTeUSLlly YPo” pou BIG us oywrl uvspug BJur| up 490 euIo[odsid 


ussrogddiyY uegovr tddistssTtN Wo 194894 IS VBJÖVBIJS 


gyn I 'oseqsuunjisjtolq 229 Je I9AFU SUL [[QYSuBur 
-dn BYAfIAY 'IVUHOSBIS BEJUBJO Ip BÅd aj SS0 BUUY3g 3 WO 


-utes WosS 'foorouurj f0I5 ud IP UPH 'S3BYS JUNIG 


: a SAB wWoxegq I3UB] '193S0d107 BJSIIJJA SUFUOTJBSITAL -qxow 49087 9299 Je. SIPTPRIAG 2j3tsurv Sur Je USjap 
| Bus sslqlu Byss op Jeuw[ BAJEY UuPStIN[S IA Ssop IA oxpou ePRH '”u|ppANs DÄPPLS Up IPPLIIOFf USRTAY 
I 'SeA IeA 183 uofos apuwexunis tuop g0w uwurokyry 'uo3o B3r010 "ed1exs auUudAJj IPpeAR[qurvIj "pnAFnTt Sed 


'u?pgnu pauw T20O 
(9 188 peudeq pau jax[AT '2puBPpLLUISJBUIBIF 199 AJBS 
-TA WOS 'PULIISLJ BIJ2P JE UPP BIJSO UPP IA BIVJIGA 
-JO 15Åpg BqgrBus sSuJULJ PIM ”UFJUSFUIJUOJ BASUPALISUT 
-Bp10u u9p [[1N BSOX IBA IA BI[LIS IOSBA SPUBPSVIJ "BATOW 
SU9UBIJO BYSTIULJIL IJAJO UP UPIIDÅJ "IJIS9A JON 


244294 WOS ”UojJeUNg BIS Up IIPUN '19u01110d01d 
Bjesofox SBU op Fe TeUULS] Pau ploq sSI91eAY UOJ 
-19919 PI[Ng Je UP UJ IBA UPH -uoddni4107 sopex[reu 
0 UJUuBAVIVLA JE UJpru NU SPBUWIS[ "SIBIOJUL SUPTPAS 
tros WOUOY IpPBUxJII24 pIO 20 HOJ SIBA "USTLTEL 
| 'gy109 93uej BIRA fd UIUUDISPOI BANIY JOIPBA IPU FOP I 
: 7 '1es808 19 woxrgq vuddo [Bs uPuoPg FH — 
j I ex euwrurersseq dulp us saptog WT[QuoODO BJP I 
z "UBU 
| 31 Jerp '19u0osmd jr SULL[WUO BIOZIN SIPyvÅÄ UVIVAS 
ePAH 'uaddnij10j wos 33es Burmues vd apeudgaoq ”upva 
TE ddni8 uo ugstgngs qvo 'tIepunq 3v sSapeprea PATTAY 'IOY 
uvo 18j poly up guwres 'IEXO 420 TVISPU . BSOT OMTUTON 
| 190PRqQ 'UPIPNYS T4J0 UPSSOq Paw UI UIO TPAY 
| 's403 [[N SI9P Se [IN SPP upa eS[ysIg SJJUÅS FUTBU. 
i 


9 


7 


derför här invänta långe Bob och hans kamrater; jag 
begriper inte hvarför karlarne söla så förbannadt. 
| | Med dessa ord satte den väldige mannen en slags 
Flrilda hvisselpipa för munnen, och frambragte en skårp ge- 
NN nomträngande ton. Ljudet tycktes tilltaga i styrka, 
till dess det dallrande fylde hela rymden, oth slutligen. 
dog bort mellan kullarne: (EAT So 
Några ögonblick af djup väntansfull tystnad följde. 
Plötsligen höjde sig. fjerran ute. på prarien ett 
långdraget tjnt, som tycktes. till- och aftaga, allt ef-- 
ter den vågformiga marken, och fylde äfven de tapp: 
raste bröst med häpnad, så vildt och öfvernaturligt var 
Eh an detta läte. Hundarne uppgåfvo ett doft morrande och. 
EA kröpo derefter gnällande till karlarnes fötter. = 
| — 'Ihop med. vagnarne och formera krets kring 
p ; dem, ljöd Jernarmens djupa stämma, ty här är sate- . 
| tyg å färde. Ned på knä med er allesammans-och :-. 
bössorna i ordning. HE TOT NTE EES 
Inom några ögonblick voro vagnarne körda till- 
sammans, tre och tre i bredd och de lösa djuren fast- 
bundna vid--.dem Männerna liggande på knä, bildade 
en krets af bössmynningar omkring det hela. .. Emedan: 
"dimman redan - börjat höja sig, erbjöd denna anord- 
ning den fördelen, att en smygande fiende lättare kunde 
upptäckas! utefter marken. | re SER od 
Hvar och en iakttog tystnad, och man hörde en- 
dast:knäppandet af bösslåsen, då "hanarne. spändes. 
— Se der,.: hviskade en jägare som låg närmast 
Jernarmen, och. hvilken för sin skarpa syn erhållit till- 
namnet Falken,:»om jag inte ser miste, så komma der 
tvenna varelser, af samma; skapnad som vi; Med 
dessa ord lade han. bösskolfven till kinden. | 
= Håll, sådde  J ernarmen, i det han skyndsamt 


5 STOCKHOLM nedtryckte Falkens studsare, de. der figurerna aro Inga. 
7 A 4ITÄg Mel . j . ADA S 
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sålunda stridsfrågan lösts, erbjöds: C. 


Amölika | rundt. 


Kolera-artad epidemi i Förenta Staterna.” Lä- 
kare, som af unionsregeringen sändts för att 
konstatera dödsorsaken hos elfva fångar, hvilka 
aflidit i straffånstalten ' Helena i” ATkänsas, 
ha förklarat, 
e:akartad diarrhé choleriforme. 


Emigrationen öfver Göteborg. Under år 1895 
här, enligt från poliskammaren erhållen upp- 
gift, från Göteborg till APIELRA afrest SLE og 
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En lynchning och dess följder. Fängelset i 
Bäackersville i Nord-Carolina "har angripits af 
500 maskerade personer, hvilka lynchade en 
af. fångarne, som mördat -en- ansedd borgare. 

Undef "den strid; som Härunder uppstod, 
dödades 7 gendarmer och 25 af de lynchande. 
Flere af. de stupade angriparne. voro ansedda 
borgare. 


Stör >spårda gnsolycka "i Ehicägo. BA förs 
skräcklig sådan inträffade den 29 sistlidne de- 
cember. : En 'fyld spårvagn råkade i: kollision 
med ett lokomotiv, som rusade fram med 15 
engelska mils: hastighet i timmen. Lokomo- 
tivet släpade spårvagnen med sig ett långt. 


stycke. Spårvagnen— blef =alldeles förstörd: 
Bland dess spillror fann man fyra döda (tre 


Två af offren voro för- 
De öfriga -24 passagerarne 


män och en kvinna). 
färligt stympade. 
vero oskadda. 


Växlande öden. För ett par år $edan afreste 
från Stockholm under omständigheter, som då 
mycket ' omtalades i tidningarna, grundaren af 
den nu med framgång verkande Svenska köp- 
 R Stockholm, hr J. O. Cederberg, 


förut 'stadsfiskal i Oskarshamn.  Invecklad i 
många och stora affärer, såg hr OC. sig ruine- 
rad och ur stånd att för ögonblicket fullgöra 


alla redovisningsskyldigheter — hvarför man 
föredrog att. lenmina simlaffär i andra händer 
och sjelf söka bryta sig en ny bana i det »>nya 
landet»-i vester. 

Efter .att ha. pröfvat åtskilligt lyckades 
O- få en underordnad anställning i en svensk- 
amerikansk. tidning. isstateni Wisconsin. 

. Der arbetade” han till i somras, då han 
lemnade bladet på grund af HEmnlssdäljäkkig 
heter i tullfrågan ok om presidentvalet. Efter 
det : Cleveland blifvit vald till president. och 
icke - al- 
blaäd; der Han 
att återvända 


lenast att åter väkda till det 
förut varit medarbotare, utan 
som tidningens chefredaktör. 
Han antog anbudet, och den forne juri- 
sten, bankmannen, köpmannen är nu journa- 
list och chefdirektör för Wisconsin. Svenska 


Tribun, en tidning som utgifves i staden West 
Superior. och: lär ha en-ganska betydande 
spridning. ; 

En . kejsarson. Den 2-dec. dog i ett fat- 


tighus i Ohio, en gammal man, Paul Jordan, 
som påstått sig vara oäkta son till Napoleon 
Bonaparte och att han föddes i 
hvadan hair (alltså, ifall uppgiften vore sann, 
vid sitt frånfälle var 106 år gammal. Jordan 
brukade berätta, 
fader till Egypten, a 
af tärkarne och hos dem under fiere ärslefde 


. 


att fångarne -änkåt under för 


Paris 1786, 


ätt han 1296 fick åtfölja sin 
att han der tillfångatogs 
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nomadlif. . Så bortstals han af judar och fick 
vistas i Jerusalem samtidigt med att hans far 
afsattes och fördes till St. Helena. Ett bevis 
att Jordan åtminstone delvis talade sanning, 
var att han flytande kunde tala franska samt 
åtskilliga tartariska och turkiska dialekter. Ett 
annat. sannodlikhetsbevis var hans stora likhet 
med store kejsaren. . Han hade samma ausigte 
ochi samma | små händer. och KrOppESROr ENDA 
var också ungefär densamma. SET 


Förenta Staternas inkomster under det för- 
flutna. finansåret.. uppgingo .till 354,947,784 
dollars: > Utgifternar under samma tid belöpte 
sig till 345, 232, 043 dollars. 


Vi ansinnig? genom en dröm. En mrs Magie 
Buttonni i Chicago drömde en natt för en tid 


| sedan att hon blifvit mördad och detta grubb- 


lade hon öfver så grundligt; att hon blef väns 
sinnig -och' måste föras 'till hospital. f 


American smartness.. Dagarne före jul stod en 
karl vid ex hörngata i Chicago, med ett bleck mått 
iochanden" och ett stycke papp på bröstet hvarpå 
stod skrifvet: »Jag höll vad på Harrison. Jag 
förband mig att, 


"10 dollars i encentare för att dermed betala 
vadet. Var så god och hjelp mig». Den; 


med hvilken vadet-blef-ingånget, stod bredvid 
öch pekade med en käpp på den ändres papp- 
skifva, allt under det att hans. flytande tunga 


förklarade att penningarne skulle. användas 
till de fattige. Bleckmåttet fyldés gång på 


gång, och i männens fickor rasslade snart en 
väldig hög encentare. Då männen af fruktan 
för. polisen ej vågade stå der längre, traskäde 
de i väg — if vå närmaste krog, der de sam- 
vetsgrannt söpo upp hVarenda cent. 


Förenta Staternas "järnvägar "hade, enligt 
censusbyråns i Washington beräkning, vid 1891 
års slut en sammanlagd Tläng-af 163,597 mil. 
För jemförelsens” Ska kan nämnas att Tysk- 
land samtidigt hade 23,969 mil järnvägar; 
Österrike och Ungern 16,467 mil; Storbrita- 
nien: och: Irland 197939; Frankrike 24,586; 
Ryssland med Finland 18,728,; Italien 8,17; 
Belgien 3,128; Holland 1,887 ; Spanien 6,127; 
Danmark: 1,223; Norge 971; Sverige 4,915; 
Turkiet::1,077 08 alt eng :lska mil. 


Lillgammal. Ett fenomen i form af ett 
nyfödt barn såg härom sistens dagens ljus i 


närheten af Crab Orchard, md. Det: var ovan- 


ligt väl utveckladt, hade långt svart hår och 
två rader de präktigaste tänder. Det lefde 
dock endast några sekunder efter födseln. På 


dessa få sekunder hann det dock att förvåna 
omgifbingerr, ty: innan det. slöt sina ögon för 
alltid yttrade det med hög och klar röst: » min 
tid sär "kört" här». s 


Under 1892 ankommo enligt immigrations- 
superintendenten "W. D. Owens årsberättelse 
till Amerika 579,663 emigranter. Sextiotusen 
kanadiensare letar enligt mr Owens rapport, 
hvarje vår till: Förenta Staterna och återvända 
hem då hösten kommer för att i Canada lefva 
på sina besparingar. 

En norsk-amerikansk Eiffel. . Besökande vid 
verldsutställningen 


öfver den franska 'ingeniörskonstens mäster- 
verk, Eiffeltornet, Utställningen i Chicago 


kommer ej heller att sakna sitt torn, som i 
visst afseende blir märkvärdigare än Eiffels. 
Dess höjd blir 600 fot och dess diameter 220 
fot.. Dess vidd blir lika upptill och nedtill. 
Inuti detsamma löper en spiraltrappa med två 
spår för elektriska vagnar. För att komma 
upp till balkongen öfverst på tornet nödgas 
man sålunda fara rundt detsamma 9 gånger. 
Konstruktörer af "detta egendomliga torn är 
en norsk-amerikansk ingeniör Karl L. Lehman, 
född 1860 på gården Skjolden i Sogn, Norge. 


derest han blef slagen, tigga 


i Paris förvånades med rätta: 


7 


Förätom tornet, som niv är. påbörjädt, har 
Lehman . utfört ritningen till --en »hängande 
trädgård» af 116 fots höjd, som sannolikt kom- 
mer: att uppföras i: år. Denna påstås vara ett 
riktigt under... : lg i 


I "Sing-Sing-fängelset i New York 'afrätta- 
des: för några dagar: sedan medels- elektricitet 
en. sextonåring id namn Peter Schultz, som 
mördat ett litet barn på Long Island. 


Fångad, hängd och . bränd... En neger som 
våldförde, en 8-årig hvit flicka Emma O' Bryan, 
1 närheten åf Nachvyville; Tenn., greps härom 


dägen' "och " upphängdes i ett träd på kyrkö- 
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gården, nedskars derefter, (och uppbrändes. 


uStridigheter föreföllo ”slöjjst af;dec. förra 
året i närheten af Great Falls, Mona mellan 
indianer. och. hvite. AA ov rer 


Smaklig måltid. För och RÖ bond ar- 
resterades i förra veckan i Edgefield, Canada, 
en: negerkvinna, 
att hafva dödat sitt 2-åriga barn sämt deref- 
ter. .styekat och stekt det, hvarpå hon inbjöd 
sina " väninnor till en festlig måltid, hvarvid 
de stekta" delarne af barnet utgåfvos. för stekt 
gris. 


Ett egendomligt djur, hvartill veterligen 
ännu ingen sett maken, sköts för en tid sedan 


i Arizona .af en: doktor Hammond:: Djuret 
var 10 tum i omkrets och 18 tum i längd, 
hade en 4 tum lång svans, framfötter som 
liknade : en hunds med undantag af att tärna 
fattades, samt bakfötter som voro försedda 
med klöfvar. "I öfre käken hade det ett par 


väldiga betar. Tungan var klufven och syn- 
barligen ämnad för att fånga myror. I dess 


mage påträffades en lefvande groda, åtskilliga 


tusentals "myror "samt en orm. Lägger man 
härtill att djuret, då det sköts, befann sig 


högt uppe i en .fura, bör man ba uppräknat 
nog många egenskaper för-att sätta zoologerna 
i bryderi. 


Olycksdiger tjurfäktning.” Från den mexi- 
kanska staden Artenga kommer den 28 dec. 


wrderrättelsen om det. tragiska slutet af en 
föregående tisdag derstädes afhållen, tjurfäkt- 
nihg. Fyra vildsinta tjurar befunno sig på 
arenan. . En af dem blef. af. måätadoren endast 
sårad istället för -dödad, och denne jemte de 
tre andre. rusade mot skranket, genombröto 
detsamma ,samt. störtade "in bland åskådarée- 
skaran; genomborrade medi sina horn personer 
till. höger. och: venster.” En person stångades 
till döds och ett dussin andra tilltygades illa, 
innan djuren blefvo dödade, 


Till våra läsare. 


Good morning! Hvad tycker du om Amerikana-: 


ren ärade läsare 2?" Motsvarar 


gon mån dina förvändtningar. — Någorlunda. — 


right; vi äro mer än 
på samma gång, att. vi med hvarje nr- skola göra 088 
mera förtjenta, af din.belåtenhet, 
hunnit sätta oss in i redigerandet af vår tidning, och: 
våra amerikanska medarbetare hunnit tillsända 0Ss- 
sina korrespondenser. 3 AR 
Prenumerantsarnlare och löshummerförsäljare an- 
Tillskrif oss, så sända vi mede. 
omgående listor och skyltar... Stor prevision erhålles” 


Visa Amerikanaren för vänner och bekanta. 


tagas på alla platser. 


: Vi ligga fp. i 
brik för 
detta skall leda derhän, att vi cd första skola blifva, 


Slektriska Diamantkor»s, och vi. hoppas att. 


i tillfälle :skänka alla våra helårsprenumeranter ett 


dylikt kors! Mera derom i nästa nummer 
| Vördsamt 
Redaktionen. 
Postadress: Amerikanaren, Stockholm. 


Hon: anklagades: 'nemligen : 


det nya organet i nå 
AM: 


belåtna med svaret, men försäkra, 


då vi-litet närmare 


/ 
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underhandling med en större fa-) 


Få ME 
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Skandinaviska Annonsbladet, 


organ för Skandinaviska Annonsby rän | 
Stockholm, utkommer under, 1893 hvarje 
fredag innehållande spännande berättelser; 
kulturhistoriska och xetenskapliga upp- 
satser, poem råd, och rön; em illustrerad 
skämtafdelning, porträttet jemte biogra: 
fier af märklige personer m. m. Som by- 

an önskar denna tidning spridd i en 
mycket stor upplaga är priset för bela 
aret (52 stora 2S-spaltigt nummer) endast 


25 Öre 


plus. postarvode:. Skyiida att prenumera 
vid närmaste postanstaält å 


Skandinaviska Antionsbladet. 


(Skand. AB. 1592). 
Jidningen Bigårdens anmälan. 
Åter har jett: nytt år gjort sitt: inträde, hvad 


månne detta bär i sitt). sköte? Vi veta det ej; kanske 
häst det. Enligt sammanstämmande uppgifter från 
ätskilliga håll och länder har det föregående året, 
som i mångt och mycket och öfverhufvud ansetts som" 
ett godt, år, dock hvad biskötseln beträffar, lemnat 
mycket öfrigt att önska. Det är ej under sådana för- 
hållanden' utan tvekan som vi gå att anmäla Bigår- 


dens 5:te årgång. ' Biskötseln är här i landet tan be- 
tydelse,y sonm- näring betraktad, men borde dock ej 


vara så. De små och fattiga borde förhjelpas af bättre 
lottade, att få sin uppmärksamhet fästad på detta ej 
ovigtiga och temligen beqväma sätt att skaffa sig 
ökade inkomster. Den, som: hela: sitt lif fått släpa 
för andra, utan. att sjelf kunna lägga sig och - de sina 
något till godo, borde göras uppmärksam på att bien 


kunna tvingas att göra detsamma för honom, samt 
att om de behandlas rigtigt och rätt; de ej äro i'såk- 


nad af det öfverskott man tager från dem. Härtill 


fordras, utom litet intresse, äfven någon kunskap, 
som denna -lilla tidning gjort till sitt mål att söka 


hibringa sina ' läsare, hvilka fortfarande komma att 
sökas bländ nybörjarne i biskötseln. Alla döma efter 
de: föregående dåliga åren, skall: väl -ändtligen ett 
ett godt biår komma och de som känt sig besvikna 
kunna få revanche. Vi vädja derför till alla att pre- 
numerera å Bigården, som endast då kommer i till- 
fälle att verka på sin inslagna stråt. ,Bigården utkommer 
den 1 i hvarje månad i 8-sidigt format, och kostar 
för helt är, med postärvode, kr. 1: 20. 
Linköping i Jan. 1893. Redaktionen. 


Tyrtenkronan, 
lost. Veckotidning för familjen 


är Sveriges prisbilligaste tidning på sitt om- 
råde oeh kommer att. erbjuda en lika under- 
hällande som gedigen .slkOnliteraAr af- 
delning, på hvilken kostnader icke sparas. 

Början 


göres i första numret med 


Köpenhamns mysterier, 


Fmycket intressant. öch spännande berättelse. 
e 050 Vidare kommier” 
"Vedergällning”. 


00 af den kände tyske författaren Tadvig 
Habieht. 

».« Dessutom erbjuder tidningen. PP Oema och 
smärre berättelser af flera kände 
"pennor; KulturhHhistöriska bi- 
raras, rådrbockrön ;siitressan- 
-tare'fanailjenriotiser, anelk- 
adoter, bokanmälninsar. 

Priset är endast 


en. krona.50O öre 
för Nelt år, då hvarje prenumerant eger att, 
mot insändände till redaktionen af postkv ittot 
samt Ir: SO öre i fri: eller spårmår 
:;kenceller-medels-postanvisning; erhålla en bok- 
samling. till xwärde.af.4: kr. portofritt. 
- Profnummeér erhållas mot insändande af 10 
"öre till porto. Tidningen är ubbust, 'erad, 8 sidor 
«stort format: 
I vAnnonsörer:serinras- om: föräölek att annon- 
sera i denna tidning, hvars första nummer utz 
går i stora upplagor. Högaktningsfullt 

för > Myrtenkronans» Redaktion 

IE. UV. IM Sller. 


kr 
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M OVål 


| Knallhattar, 
| Y Illustrerad priskurant mot 20 öres porto. 


AMERIKANAREN. 


expedieras till Landsorten. mot förut insänd diqvid i parti om minst 40 liter å 1, 1,10, 1:20, 1,80, 1,40; 1,50 pr 


liter med: fria ankare. På buteljer 40 liter eller 60/1 but. för 50 kr. med fritt glas och låda. 


Arrac, Rom, Punsch, Viner till ytterst låga priser. 
Goda varor garanteras. 


F. W. HALLING, Stockholm 


Rik stelefon 291. Etalbl. iö6ö. 
(1) 


OO LL 


Allm. 'Tel. 530 292. 


em 242000 Cr 
24000 


- Mei Cidforss Te 
ir Ja0t, OCh Fiskredskapshande 


Stockhölm, Vasagatan 8, : 
) 


: (Snedt emot Centralstation). 


Engelska, Belgiska och Svenska Gevär, 


| Studsare, Revolvrar, 
Bergkrut, Dynamit, Stubin, 


Fyrverkeripjeser, 
Telefon 84 08. 


Salongsgevär, Hagel, Jagtkrut, 


PFacklor samt alla slags lr EK 
ec 


—— Rö — ERT 


FEST.NISSE 


börjar nu sin 5:e årgång och kostar för år endast 


NN GOöre ZH 
REPRISER HE ESA 


(förutom postarvode, som utgör 20 öre). 


Dessutom erhålla alla prenumeranter gratis mot in- 
sändande af 1 kr. 50 Öre i fri- eller sparmärkén en bok- 
samling till värde af 4 kr. 

(LM Kom ihåg, att för denna bagatell får en hvar dag- 

ligen ett godt skratt genom läsandet af af hundratals 
roliga” "berättelser, 
zar m. 


STR 


poem, pikanta och muntrande anekdoter, vit- 
. förutom en massa af roliga > gubbar» till att se »und 
Redaktion. 


Till: Amerika Snr va 


resa med | OOOOOOO006 OOO238005833868800OCOOC32 

| Vidare under- | Ö | : 

rättelser lemnas af ' Generalagent C. J. Edenholm, ' ö Fö hv h (6) 
22 Sillgatan, Göteborg. (3) & OF ar j e em! d 
& . 

&€ En ny uppfinning söm bör beundras och Vär: [ed 

deras af alla som sätta värde på att hålla huden : 

Prenumerationsan mälan. ) ren och bevära sin helsa är den utomordentliga, 3 


praktiska och billiga 


Universal- bädapparaten. 


Den är 4illegnad hvarje hem. 


Tianing för Trädgåäradsod- 
lare, hvaraf trettioandra årgången utkommer un- 


; 93. £ ä här ill vr ra ti 
der. 1893, anmäles, härmed till prenumeration. På ungefär 5 


ARN i | Å iv » Öre 1€ ' N 'o 
| Tidningens mål. blir fortfarande. detsamma som minuter kan denna apparat förvandlas från en 
hittills, nämligen att dels sprida kännedom om de 


snygg liten handkoffert till ett fullkomligt bad- 

rum med 'varmappårät och en beqvänå Btöl att 
sitta på, njutande ett svettbad af ypperligaste” 
beskaffenhet, från obehaget af inandningen-af 

den varma luften. 

Apparaten kan ställas upp i edert sofrum t. 
o. m. af ett tio års barn och upptager en golf- 
yta af endast 74X84 etm. 

De bad, som kunna tagas med denna appa- 
rats tillhjelp, äro hufv udsakligen två, nämligen 
svettbad medels ånga ouh SV ettbad medels 
”torruppvärmd luft. 

Båda 7” dessa badsätt rekommendaåras på det 
varmaste af skickliga läkare. Ett bad med 
denna apparat kostar ingenting. Apparaterna 
sändas till alla ångbåts- och jernv BERStANIONOr 
inom Sverge. 

Skrif genast efter 
béskrifning. 


A: Wegthon, 
Or Nic Ofrlandsgatan 21 
"Stockholm. : 


ÖFGGGIFIGGIIFIGFIPSIIGPPIPIILLS 
Stockholm, Boktr. SORAN Ser golgajtn 4, 1892. 


framsteg — såväl i fråga om nya eller förbättrade 
kulturmetoder, som nya växter till nytta eller pryd- 
nåd — som göras på trädgårdsodlingens område, så 
väl i in- som utlandet, och dels, att, genom för detta 
ändamål lämpade uppsatser, söka väcka intresse för 
och sprida insikt i trädgårdsskötsel bland alla sam- 
hällsklasser. 

Ett rätt betydligt antal trädgårdsodlare och träd- 
gårdsvänner, såväl i utlandet som inom vårt eget 
land, , hafva lofvat att lämna bidrag till tidningen un- 
der det kommande året. 

På fleres begäran kommer en minneslista för 
trädgårdsodlåre att inflytå äfven i årgången för 1883. 

Prenumeration kan ske.:å alla Postanstalter och 
hos: alla. Bokhandlare i Sverge, Norge, Finland och 
Danmark. . Priset blir fortfarande såväl å svenska 
postänstalterna som i bokhandeln, 2 krohor öch 50 öre 
för hela årgången omfattånde 12 nummer, hvaraf ett 
utkommer: vid början af hvarje månåd. 

Experimentalfältet pr Albano i november 1892. 

Erik Lindgren. 


illustrerad prislista öch 


NE Rodaldfionan anhåller få fästa uppmärksamheten 


på denna Tidnings lämplighet för soc kenbiblio- 
”teken.. 
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 stmerikanaren. 


Iilustrerad veckotidning om Amerika, dess kultur och tolk. 
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: Helt år 
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Presidenten GROVER CLEVELAND. 


När den stora Nord-amerikanska repu 
ens fäder i förra århundradet gåfvo landet 


äs författning, kunde de icke ana, att efter 


a fyra generationer skulle presidenten, 
rs kompetens de sorgfälliot begränsade 
lika sorgfälliot skyddade mot rivaliteter, 
11 spetsen för en af jordens största makter. 
; är i sanning högst märkvärdigt att den 


Prenumerationspris: 


idessa första lagstiftare skapade institutio- | 


ett helt århundrade bibehållits oförän- 
Id i formen och visat sig vara lika lämp- 
fför den nuvarande stormakten, som för 
små och enkla förhållandena på den tid, 
iden uppstod. 

Börtsedt från Ryssland finnes inom 
föpa ingen stat, som under de sista hundra 
nh så ringa förskjutit grundlinierna för 
4 politiska konstitution, isynnerhet med 

seende till måktens fördelning och ären- 

as högsta ledning, som händelsen varit 
en Nord-amerikanska unionen. 
Bfståndet mellån begynnelsen och de nu- 
Rude förhållandena, men institutionerna 

1 det väsentligaste desamma, som på 


Ofantligt | 


om - presidentskapet. Farliga kriser hafva 
icke saknats under de gångna hundra åren. 
Slaffrågan :var länge ett öppet sår. Ett 
fruktansvärdt inbördeskrig hotade sjelfva 
unionens existens. - Men alla fundamentala 
inrättningar stå ännu orubbade, sådana de 
faststäldes i den första författningsurkunden. 
I detta hänseende kunna wvisserligen ame- 
rikanarne sägas vara det mest konservativa 
folk af kaukasisk ras, men denna stabilitet 
bör likväl till största delen tillskrifvas den 
varaktiga innebörden i det verk; som den 
första generationen af amerikanska statsmän 
lemnat åt sina efterkommande. Denna ge- 
nerations insigter, sunda förstånd och mo- 
deration har nationen att- tacka för att den 
så konservativt kunnat hålla fast vid det 
nedärfda, utan att komma i kollision med 
en snabb och kolossal utvecklings behof. 
Nationalkonventets af 1787 förnämsta 
omsorg var att, så vidt möjligt, befria den 
verkställande maktens öfverhufvud från de 
lagstiftande) församlingarnes inflytande och 
på samma" gång beröfva denna makts inne- 
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Torsdagen den 19 Januari. 
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FRANCIS CLEVELAND. 


usurpator.. De. lyckades ock ernå sina båda 
hufvudmål: en stark exekutiv makt och ute 
stängandet af monarkiska sträfvanden. En 
hundra-årig erfarenhet har goifvit deras förut- 
seende rätt, och det finnes icke särdeles 
många: politiska institutioner på jorden, -om 
hvilka detsamma kan sägas. Ingen annan 
existerände republik företer ett liknande 
skådespel till den rörelse som utvecklas vid 
ett” presidantval i Förenta staterna och ej 
heller till: den materiella och politiska makt 
som -dervid öfverlemnas i en enda persons 
hand. De flesta öfriga fristater stå i storlek, 
magt och anseende långt tillbaka för unio- 
nen i Nordamerika. «Den enda republik, 
som. jemte. denna kan. göra anspråk på en 
stormakts rang, nemligen den franska, har 
1 sin författning ingen institution, som kan 
Jemfäras med den: amerikanske presidentens 
embete, hvilket nationen omedelbart genom 
tolf millioner valmän tilldelar honom. Han 
är: vida mera oberoende af den lagstiftande 
magten än en konstitutionell konung och 
ännu mera än franska republikens af depu- 


första dagen och specielt gäller detta | hafvare hvarje möjlighet att uppträda som | terade kammaren utnämnde och denna kam- 


”- 
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AMERIKANAREN. 


mares beslut underkastade öfverhufvud. Ut- 
rustad med den verkställande magtens alla 
medel och befogenheter, med det fulla ini- 
tiativet samt en mycket verksam vetorätt 
på lagstiftningens område och uteslutande 


ledare af utrikespolitiken, förenar den man 


som bebor »Hvita huset» i Washington i 
sin person en summa af faktisk positiv makt, 
på grund af hvilken det synes vara fullkom- 
ligt berättigadt, om denna post är föremål 
för den högsta ärelystnad och de häftigaste 
partistrider. Naturligtvis betyder här, som 
öfverallt, embetets värde af den man som 
bekläder det; men äfven i medelmåttiga 
händer ropresenterar det ett magtkapital af 
utomordentlig storlek. 

Som förut är kändt segrade vid senaste 
presidentvalet det demokratiska partiet och 
dess kandidat Stephen Grover Cleveland blef 
för andra gången vald till president. Denna 
utgång har, som man vet, motsetts med mer 
än vanlig spänning, icke blott i Förenta 
staterna, utan äfven i Europa, på grund af 
att den efter all sannolikhet skall blifva af- 
görande för republikens ekonomiska politik 
under närmaste framtiden. Valet har gifvit 
ett fast stöd åt den förväntan, att den under 
Harrisons presidentskap nästan till prohibi- 
tism drifna protektionistiska tullpolitiken skall 
få gifva rum för ett omslag i friare rigtning. 

Cleveland är alltså bestämd att den 4 
instundande Mars taga sin bostad i »Hvita 
huset» i Washington. Han är född 1837, 
till yrket advokat, och valdes 1862 till gu- 
vernör 1 New-York. Clevelands instundande 
presidentskap blifver det tjugufjerde i ord- 
ningen sedan "Washingtons dagar. 

Den seger demokraterne sålunda vunnit 
anses större och betydelsefullare än man 
någonsin kunnat vänta. Icke endasti stater, 
der demokraternas öfvervigt ansågs mer eller 
mindre tvifvelaktig, utan äfven i sådana, 
der det republikanska partiet sedan långt 
tillbaka varit förherskande, segrade Clevelands 
kandidatur. Denna stora valseger för demo- 
kratien beror hufvudsakligen på jordbrukar- 
nes och arbetarnes ovilja mot Mac Kinley- 
lagen och republikanernas äfven i andra 
hänseenden protektionistiska politik. 


Sir 5. G. Clevelands val till Förenta 
Staternas president för andra gången har åter 
i förgrunden fört äfven hans maka, hvilken 
helt naturligt kommer att tillika med honom 
äfven för andra gången göra sitt inträde i 
Hvita huset i Washington. Då vi derföre 
satt oss i tillfälle at meddela våra läsare 
hennes porträtt, tillåta vi oss att här nedan 
dertill foga några anteckningar om hennes 


person. 
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Af alla de qvinnor, hvilka under de gångna 
hundra åren innehaft platsen, som den stora 
republikens första fru, har ingen sedan Martha 
Washingtons dagar varit så allmänt aktad 
och värderad, ja, så kär för hela det ameri- 
kanska folket som mistriss Francis Cleveland. 

De eljest så prosaiske amerikanarne, som 
vanligen hafva sinne blott för verkligheten 

å alla områden, synes likväl med särdeles 
belåtenhet omfatta, när ett stycke romantik 
på ett för dem anslående sätt inblandas i 
denna verklighet, och presidenten Clevelands 
frieri och förmälning med Francis Folson, 
var dem i detta hänseende till synnerlig till- 
fredsställelse, hvilken i icke ringa grad höjdes 
deraf, att hon var den första brud, som 
gjorde sitt inträde i Hvita huset. 


& Fr 
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Cleveland hade vid miss Folsons faders 
död blitvit förordnad till hennes förmyndare. 
Han studerade då vid ett college i New York 
och huru mycket politiken redan då upptog 
hans tid, fann han likväl alltid äfven som 
denna stats guvernör någon stund öfrig att 
aflägga korta besök hos sin vackra myndling. 


Dessa besök voro de vigtigaste händelserna i 


miss Francis lif. Han fortfor dermed äfven 
sedan han blifvit president och hon var van 
att anförtro alla sina små fröjder och bekym- 
mer åt sin förmyndare. Då denne slutligen 
friade, stod det ock klart för den unga flickan, 
att . han sedan länge var för henne icke blott 
den förste mannen i Förenta staterna utan 
äfven den främste mannen i hela verlden. 

oc En dittills okänd flägt af friskhet och 
ungdom genomfor sällskapslifvet i Washington 
med den unga presidentskans inträde i Hvita 
huset. Oaktadt eller måhända just genom 
sin ungdom och oerfarenhet, blef hon en ide- 
alisk värdinna, ett föredöme som det ansågs 
värdigt och förtjenstfullt att efterlikna. Detta 
egde sin grund icke blott i hennes ovanliga 
takt, hennes höga bildning och utvecklade 
intelligens, utan äfven i hennes godhet och 
hennes varma intresse för all: och alla. 

Presidentskan Cleveland visade sig all- 
drig glömma ett ansigte, som hon en gång 
sett. Ingen tilltrodde sig kunna tillvita henne, 
att någonsin bafva sagt eller gjort annat eller 
annorlunda, än just hvad hon borde, hafva 
sagt och gjort. Beundrad för sitt vackra an- 
sigte, blef hon om möjligt ännu mera om- 
tyckt för sin älskvärdhet och hon förvärfvade 
sig snart hederstiteln »Quen of hearts». Ja, 
det påstås att denna först gifvits henne af 
en man, hvilken såsom framstående republi- 
kan kraftigt bekämpade Clevelands val till 
president. 

Flera af de föregående presidenterne hafva 
ock varit gifta, men deras fruar hafva icke 
förmått förvärfva sig prestige i soeietetslifvet, 
och då de sagt farväl åt Hvita huset hafva 
de ock fått säga farväl åt det försteg, som 
mannens ställning för någon tid berättigat 
dem. De hafva i allo återvändt till sin förut- 
varande obemärkthet. 

Detta har alldeles icke varit händelsen 
med mistriss Cleveland. Den societet i Förenta 
staterna, som anser sig sjelf och äfven anses 
för att vara den >»fina>, plägar vanligen icke 
bekymra sig om det politiska öfverhufvdet 
och dennes maka, allraminst sedan det förra 
åter trädt ifrån magten. Mistriss Cleveland 
har deremot oafbrutet herskat såsom drottning 
just just inom denna «fina» societet, varit 
tongitvande inom densamma, infört eller gif- 
vit allmän giltighet åt nya moder. 

Den amerikenska pressen her under se- 
naste åren sysselsatt sig med henne nästan 
lika mycket som under den tid, då hon var 
herskarinna i Hvita' huset. När Cleveland 
efter sin afflyttning derifrån inköpte egendo- 
men Gray Gables i Cape Cod och der bosatte 
sig, stego samtlige egendomar i trakten ofant- 
ligt i pris. Det fans ofantligt med folk, för 
hvilka det var helt naturligt, att det måste 
vara »fashionabelt» att bo i samma trakt som 
mistriss Cleveland. 

Gray Gables ansos ock vara ett särdeles 
hemtrefligt ställe, och har ätven för byggnader 
i Amerika ovanlig ålder, uppfördt och inredt 
med en viss gammaldags komfort. 
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Det var ock på Gray Gables som makarne 
Clevelands dotter Ruth Cleveland för ungefär 
ett år sedan föddes. Alla menniskor i Cap 
Code äro utomordentligt stolta öfver att denna 
händelse inträffat just i deras trakt och de 


synas anse sig stå i en viss andlig närskyld- 
hetssolidaritet med både moder och barn. 
Mistriss Cleveland är med ett ord en 
synnerlig favorit hos alla klasser i Förenta 
staterna och det förtiges ej hellar, att Cleve- 


land har, utom sina egna obestridliga för- 


tjenster, sin makas stora popularitet att i icke 
ringa mån tacka för sin glänsande seger vid 
valen den 83 November 1892. 


Ett blindé och däfötanat 
underbarn. 


I »Skandinaven> meddelar H. Tambs 
Lyche följande märkvärdiga historia: 

De verkliga undrens tid synes ha börjat: 
på allvar. Det mest förunderliga och sken-- 
bart omöjliga händer nu på alla lifvets om- 
råden. : 

Helen Keller, en liten 12 års flicka, som. 
vistats i ett institut för blinda, döfva och 
stumma i Boston, är verkligen ett under. Hon 
är döfstum och blind från tidigaste ålder, 
och följaktligen har hon vuxit upp utan att 
lära något, se något, fatta något och utan 
medel att uttrycka sig, skenbart utan alla 
själsförmögenheter, ja, rent af idiot För om- 
kring tre år sedan fans blott ett halft hundra- 
tal önskningar och idéer, som hon genom 
tecken kunde meddela andra. Och nu, 12 
år gammal, är hon längre kommen i allt än 
vanliga barn med den bästa syn och hörsel 
äro vid 14 års ålder. Det har visat sig, att 
bakom dessa brutna sinnen, inspärrad liksom 
i en bur låg hela tiden en ovanlig begåfning,. 
ja, rent af ett snille. 

Hon lär ofantligt fort, har afgjord lätt- 
het för språk och tal, en lefvande inbillnings- 
kraft ech en trisk, fin hänförelse för allt skönt. 
och godt. Hon skrifver ett språk, som få. 
menniskor besitta, behandlar det med den 
renaste smak genom att alltid, liksom instinkt- 
messigt, träffa det bästa ordet och det mest 
träffande uttrycket. Hennes själ är full af 
de vackraste fantasier. Hvad nytt hon lär i 
naturkunnighet eller historia, väfver hon ofta 
samman till en li-en berättelse, ett äfventyr 
eller något liknande, af hvilka många äro 
mycket goda i och för sig, med skarpt ut- 
präglade drag och vändningar, under det att 
de för ett tolf års gammalt barn äro något 
alldeles säreget och för ett barn utan syn och 
hörsel med blott tre års skolgång med så 
många hinder att öfvervinna äro rent at häp- 
nadsväckande. Språkets behandling är slltid 
utmärkt, Hon begagnar sig af flere tusen 
ord och rättar stundom sina egna lärare i 
användandet af orden, synes som sagdt af 
instinkt veta just det allra bästa uttrycket. 

I matematik löser hon ofta en uppgift i 
hufvudet, innan hennes lärare får tid till att 
nedskrifva exemplet. Hon tyckes ega förmå- 
gan att se tvärs igenom en sak från början 
till slut med en gång, utan att behöfva tänka 
sig fram steg för steg. 

För geografi är hon alldeles entusiastisk. 
Hon kan alldrig få veta nog om alla verldens 
land, folk och städer. 

De som gå att se henne och förstå tecken- 
språket tillräckligt för att kunna följa hennes 
blixtsnabba rörelser, förvånas öfver omfånget 
af hennes kunskaper samt hennes förmåga att 
uttrycka sig, hennes sjelfständiga dom och 
tanke om allt, hennes makt att fatta och göra 
till sitt eget allt, hvad» hon lär. Hennes bref, 
som hon alltid skrifver utan hjelp, äro ofta 
prof på qvick, vacker och själfull stil. Af 
bref har hon på senaste tiden skrifvit unge- 


fär åtta dagligen, ty detta tolfåriga barn har 


många förrättningar på hand. Hon hörde för 
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någon tid sedan talas om en liten gosse i 
samma ställning som hon sjelf, blind och döf- 
stum. Hon grep sig genast an med att in- 
tressera andra för honom för att skaffa pengar 
till att hålla honom i samma stiftelse, der hon 
sjelf är. Största delen af hennes korrespon- 
dens har gått ut härpå, och hon har lyckats; 
gossen är nu intagen i anstalten, enär hans 
beskyddarinna har samlat omkring två tusen 
dollars åt honom. 

Åtskilliga af hennes äfventyr och berät- 
telser ha blifvit offentliggjorda, och deras stör- 
sta, nästan enda fel är en öfverströmmande 
rikedom på fantasi och inbillningskraft, med 
bilder och uttryck, som ofta äro så nya och 
:originela, att de gifva, hvad hon kallar det, 
ett visst onaturligt uttryck. Men allt, som 
härrör från henne. visar en frisk, fruktbärande 
själ, full af tankar och full af strålande varmt 
Lif. 

Konst intresserar hon sig i all synnerhet 


för. Hon kan mycket väl omtala sitt besök 
i en målares atelier. — På hvad sätt hon 
ser målningarna? — Ja, såvidt jag förstår, 


ser hon dem blott genom andras meddelan- 
den derom. ' Hennes själ är så liflig, att ämnet 
synes reproducera sig i hennes eget sinne. 

Bildhuggeri bedömer hon genom att känna 
på det med handen; hennes känsel är så fin, 
att hon kan känna sig till uttrycket i ett an- 
sigte. Om en bild af Dante sade hon så- 
ledes: >hvilket intelligent ansigte, och bur 
sorgset det är. MHvilket djup af stora tankar 
och sorg!» Hos en byst af Nero fann hon 
på samma sätt uttrycket af »stolthet» i an- 
sigtsdragen. 

Musik sätter henne rent af i hänförelse. 
Hon spelar sjelf piano; och dock har hon all- 
drig hört en ton. Hon känner vibrationerna 
genom golfvet och fötterna och synes ega en 
egendomlig förmåga att omsätta dessa vibra- 
tioner till de samma känslor, som ljudet fram- 
kallar hos oss. Att sjunga kallar hon att 
>» vibrera.> Hon kan också sjunga, d. v. s. 
efterlikna en ton. Då hon första gången 
>hörde» sång, lade hon hufvudet mot den 
sjungandes bröst, under det hon med händerna 
kände på hans läppar och strupe, och efter 
att med glödande hänförelse ha lyssnat en 
stund, tecknade hon : >Jag kan också 'vibrera' >, 
hvarpå hon verkligen genom att upprepa den 
sjungandes muskelspel upprepade en af hans 
sista toner. 

Och nu har hon lärt att tala, icke blott 
med fingrarna, utan med tunga och läppar, 
så att hon frambringar hörbara och tydliga 
erd. De första orden lärde hon sig sjelf, 
genom att känna på andras läppar, mun och 
strupe under uttalandet af orden. På en tim- 
me lärde hon en hel del ord och .grundstaf- 
velser. En lärare gaf henne 11 lektioner i 
uttalets princip och metod, hvarefter hon sjelf 
arbetade på sina fristunder, och nu efter nå- 
gra månaders förlopp är hon i stånd att göra 
sig förstådd af enhvar på sitt eget lifliga, rika 
språk. I sin protegés (den ofvannämde gossen) 
tjenst har hon sålunda talat offentligt utan 
förberedelse. Hennes ljud äro, liksom alla 
döfvas, mindre behagliga, men hon gör stora 
framsteg och söker af alla krafter att utarbeta 
mera välljud i rösten. 


Dikter äro hennes käraste läsning. Hon 
blir utom sig af hänryckning vid en vacker 
tanke, som är satt i vers. Med ett par af dé 
största amerikanska författarna korresponderar 
hon. Äfven här visar hon en slående, instink- 
tiv smak. De dikter och verser, som hon 
tycker mest om. äro nästan alltid de, som 
kritiken har ställt i första rummet. 

täMed afseende på religion förklarade hon 
för en prest, som en dag frågade henne der- 
om: »Jag beder som Plato: Gud göre mitt 


inre lif skönt, och må mina ögon lära att se 
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det goda, som ligger doldt i allt, utan synd>. 
Man försökte en tid att företaga intressanta 
experiment med henne. Meningen var inga- 
lunda att bibringa henne den ringaste religi- 
ösa upplysning utifrån, utan att låta hennes 
egna tankar och instinkt utarbeta hennes re- 
ligion. Man trodde sig på detta sätt kunna 
kasta ett ljus öfver menniskans religiösa natur 
och religionens egen historia och uppkomst. 
Men detta visade sig omöjligt att genomföra. 
Hennes själ började snart fråga och söka. 
Hon ville veta, hvarför och huru om allt nytt, 
som hon lärde, något som genast gaf anled- 
ning till alla de frågor, som utgöra grunden 
i religionen och filosofien. Och man måste 
svara. 

Från moralisk synpunkt är Helen Keller 
ett ytterst intressant studium. Den gamla 
dogmen om slägtets förfall synes möta absolut 
gensägelse genom henne. Hon synes tvärtom 
vara godheten sjelf förkroppsligad. Hennes 
sinne är rent, mildt och ljust, hennes hjerta 
öfverströmmande af kärlek till andra. 

Allt detta är väl att märka blott instinkt 
och natur; det är ej resultatet af lärosatser 
eller af någon religiös påverkan. Intressant 
är ock att höra, att förr än hon lärde att ut- 
trycka sig och göra sig förstådd, var hon ofta 
hättig och ondsint. Men detta synes blott 
vara en följd af bristande förmåga att med- 
dela sig, ett slags irritation, som alldeles för- 
svann så snart hon lärt teckenspråket och 
hennes själ således var fri från sin boja. Nå- 
got liknande har man i samma stiftelse märkt 
hos de flesta bars, som sakna något af sinnena. 

Helen Keller synes vara ett bevis för 
kinesernas tro, att den menskliga naturen är 
allt igenom god och att det endast är hinder 
och yttre omständigheter, som frambringa det 
onda, synd osh last. 

Här har således modernt studium, lär- 
dom, konst och gifmildhet tagit ett barn ur 
en andlig graf, från en absolut död, och gif- 
vit det ett friskt, härligt och solrikt lif. Hon 
lefver i ett ständigt glädjerus öfver lifvets 
skönhet. Hennes själ, hennes lif är som en 
himmelsk ljusstråle bland oss. Allt är rent, 
skönt och fridfullt inom och utom henne. 

Lefver hon — och hennes fysiska kon- 
stitution lär vara ovanligt sund och kraftig 
— så kommer bon utan tvifvel att uträtta 
ett ej obetydligt arbete här i lifvet, sjunga 
ut i prosa, om ej i dikt, allt det ljus, all 
den sanning, glädje och hänförelse, som synas 
vara inneslutna 1 hennes sinne och hjerta. 
Hennes vanliga tal är redan nu halft sång, 
poetiskt, idealistiskt och fullt af bedårande 
svärmeri. 

När man nu slutligen betänker, att allt 
detta är utfördt trots frånvaron af syn och 
hörsel, att det meddelats henne genom finger- 
språket, som hon likväl ej kan se, utan en- 
dast känna, att den talande lägger handen i 
hennes och låter henne på detta sätt följa med 
tecknen! Och så långt har hon kommit på 
tre år! 

Kan det då”ej sägas, att undrensätid är 
kommen! 

Det blef en gång faststäldt som ett tec- 
ken på, att himmelriket, lycksalighetens och 
fullkomlighetens rike på jorden var nära, när 
de blinda sågo, de döfva hörde, ete. Men 
hvad skulle man väl då hafva sagt om, att 
de blinde äro konstkännare, att de döfve 
hänryckas af musik och att de, som äro bå- 
de blinda och döfva, komma de seende och 
hörande på skam hvad kunskaper och för- 
måga att bruka dessa angår! 


Se — 


Vid Augustana College studera nu 388 
elever. 


olektriska Niamantkerset. 


Detta kors har i Amerika vunnit en all- 
deles enorm spridning, och utgör derstädes så 
att säga en oumbärlig hushållsartikel. 

Vi vilja icke försöka uppräkna alla de 
sjukdomar, det elektriska korset botat, men 
det synes vara att öfva rättvisa mot den li- 
dande menkligheten att omtala några, der er- 
farenheten visat dess helande kraft och för 
hvilka obestridliga intyg förefinnas. Vi afse 
följande sjukdomar: 

Reumatism, såväl i musklerna som i le- 
derna, botas, äfven om den är inrotad. 

Neuralgi och svåra plågor i alla delar af 
koppen: 

Nervositet” och kroppssvaghet i allmänhet. 

Lefver- och njurlidanden, magkramp, dyspe- 
sla, inflamation i hjertat eller lnngorna. 

Svindel, sömnlöshet, lomhördhet, susning i 
öronen, andtäppa, illaluktande andedrägt, kolik, 
ansigtsros, hufvudvärk, tandvärk och alla nerv- 
slappande sjukdomar, jemte förlust af lifskraft, 
hvilka bero af nerv- och muskelstyrka, häm- 
mas säkert. 

Dess goda verkan visar sig vanligen på 
några fiå timmar, men stundom torde det er- 
fordras dagar; men helsan återställes hastigt, 
så snart en förändrig till det bättre inträder. 

Korset bäres natt och dag hängande i ett 
silkessnöre om halsen, öfver maggropen, med 
blåa sidan närmast kroppen. 

En gång om dagen måste det läggas i 
ett téfat varm ättika af bästa qvalitet. För 


barn lika delar af ättika och vatten. 


Enhvar medlem af en familj bör bära ett 
Elektriskt Diamantkors, han må vara sjuk el- 
ler frisk, emedan intet bättre skydd mot sjuk- 
dom kan användas. Hundratals intyg från perso- 
ner, som blifvit botade af detta underbara 
kors, utgöra bevis för dess magiska kraft. 

Det Elektriska Diamantkorset är den sjukes 
tröst och den friskes skydd. 


Detta kors, öfverträffar alla andra kors 
hvad namn de än hafva må. Vi hafva 
nu lyckats på fördelaktiga vilkor anskaffa ett 
större parti af nämde utmärkta kors, och ut 
delar till hvar och en af våra helårsprenume- 
ranter ett dylikt alldeles 


gralis. 


Prenumerationsqvitto, jämte 3 tio öres 
frimärken till frakt torde insändas. Diamant- 
korset expedieras i början af mars månad. 

Elektriska Diamantkorset kostar i Ame- 
rika en dollar (kr. 3,75). Finnas i Sverige 
endast att tillgå hos oss, och kan icke erhål- 
las af andra än våra helårsprenumeranter. 
Vi hoppas att detta icke må utgöra något 
hinder för någon att förskaffa sig detsamma, 
ty »Amerikanaren» ensamt måste anses som 
en synnerligt god valuta för Kr. 1,50 för helt 
år. Och ingen må väl heller förtänka oss (då 
vi för öfrigt göra så stor uppoffring) att på 
detta sätt söka få vår tidning spridd så myc- 
ket möjligt är. Och vi vädja vördsamt 
till alla våra nuvarande prenumeranter att 
hvar isin stad söka underlätta vår sträfvan, 
genom att uppmana vänner och bekanta att 
prenumerera. 

Stockholm i Januari 1893. 


Red. af > Amerikanaren». 
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finsktalande 1,3853. 


Amerika rundt. 


Invandrareförbudet gick upp i rök. Kon: 
gressen i Washington har nu beslutat uppskjuta 
behandlingen af det väckta förslaget angående 
invandringsförbud, på ett års tid, hvadan nu 
ej något Hinder förefinnes för utvandrare att 
bestiga Amerikas mark. 


Cleveland om silfver- och tullfrågorna. En 
medarbetare i New York Times har interviewat 
Cleveland, hvarvid denne skulle hafva yttrat, 
att han hoppades, att Shermanbillen rörande 
uppköp af silfver skulle upphäfvas. 

På fråga om Mac Kinely-tariffen (skydds- 
tullsystemet) skulle , komma: att. afskaffas, sä- 
ges Cleveland hafva. svarat: »jag skulle gerna 
vilja veta, om man lemnat mig makten ;för 
annat ändamål». 


Järnvägssammanstötning. På Cleveland — 
Cincinati-bånan sammanstötte den 21 dennes 
ett expresståg med ett godståg, medförande 
en del med petroleum tfylda behållare. Dessa 
krossades och deras innehåll antändes samt 
satte godståget i brand, hvarvid äfven en rée- 
servoir, innehållande gasolja, antändes. 

Atta menniskor dödades och 113 skada- 
des, deraf omkring hälften mycket svårt. 


I Förenta Staterna voro under år 1891 
13,203,170 barn inskrifna i folkskolorna. An- 
talet lärare uppgick till 363,922, deraf 122,551 
män och 241,371 qvinnor. . Omkostnaden för 
undervisningen i de publika skolorna belöpte 
sig till 563,050,240 kronor. 


Instängd i kassaskåp. John 8. Johnson 
blef aftonen den 3 jan. å sitt kontor i Vifögna, 
Vernon Connty öfverfallen af två röfvare, som 
med revolvrar för: hans bröst tvungo honom 
att öppna kassaskåpet och lemna dem 5,000 
dollars, allt: hvad som fans  deruti. ” Sédan 
detta var gjordt, stängde bofvarne in Johfison 
i skåpet och försvunno. 


Dugtig svensk tös. Tidningen »Minnea- 
polis Times» hade nyligen föranstaltat en täf- 
lan bland stadens mindre skolbarn och utlof- 
vade ett pris af 10 dollars för den bäst skrifnå 
uppsats. Icke mindre än 4,200 uppsatser in- 
semnades och bland denna stora massa . tiller- 
kändes Maria Anderson priset för ett litet 
stycke om »The Rabbit» (Kaninen). Man får 
väl anse det märkvärdigt, att ett barn, som 
för fyra år sedan icke förstod ett ord engel- 
ska, nu kunde vinna pris bland en så stor 
mängd täflande. Lilla Maria fick sig således 
en vacker julklapp för sitt flitiga studerende. 


Lutheranerna i Amerika. De lutherska för- 
samlingarnés antal. i Förenta Staterna är 9,352; 
deras kommunikanantal 1,330,917 och antalet 
lutherska prester 5,252. Antalet amerikanska 
eller engelsktalande 'titheraner är 198,977; 
tysktalande 454,005; svensktalande '152,784; 
norsktalande 90,154; dansktalande 13,674; 
Pennsylvania har det stör- 
sta antålet lutheraner, eller 219,069; dernäst 
1 ordningen kommeér' Wisconsin med 149,071, 
och i tredje rummet” Minnesota med 143,503. 


| Död på sin dotters graf. .Från Sait Lake 
City meddelas den 2 d:s att en svensk Gustaf 
Nyberg; 70 år gammal, fans på stadens kyrko- 


gård med. hufvudet -hvilande på sin dotters 


graf... Hon dog för 18 månader sedan. '/Ny- 
berg hade ofta talat om att döda sig, och, nu 
hade han skurit af halsen med. en rakknif. 
En jätteost skall utställas på verldsutställ- 
ningen i Chicago, : Den är nw föremål för en 
lång redogörelse, hvilken dess tillverkare, mr 
Robertson, låtit införa i en amerikansk tid- 
ning. Osten väger för ögonblicket något öf- 
ver 22,000 skålpund. Den är tillverkad efter 
schweitzermetod. och till dess framställande 


2tjensten ”hållass på engelska: 


"AMERIKANAREN. 


har åtgått 3 dagars mjölk af 10,000 kor, eller 
i rundt. tal 180,000 liter mjölk. 30 ostkar, 
sinsemellan förbundna genom rörledningar, ha 
användts... Sedan 7 skålpund jäsningsbaciller 
satts till ostmassan, formades den och utsattes 
för ett tryck af till en början 200,000 skål- 
pund, hvilket sedermera ökades till 480,000 
skålpund. : Denna . enorma tyngd visade sig 
dock ' otillräcklig, i det att osten en natt bör- 
jade jäsa och, sprängde alla de grofva jern- 
kettingar, som voro spända omkring den. Af 
salt / har man under 4 månaders tid användt 
1,400 skålpund. Tyvärr har man måst afstå 
från :.den vanliga runda formen och tillgripa 
den. mera säkra obeliskformen, Den 12 meter 
höga .och. vid basen 1 qvadratmeter- mätande 
osten uppställes lodrätt. 

Ostens : sidor skola före utställningen öf- 
verklistras med engelska öfversättningar af 
d;r Klenzes- » Käsereitechnik» och d:r Englings 
»Praktisches Handbuch» samt med en »filoso- 
fisk> afhandling i minst 60, öfversättningar 
öfver frågan, hvarför. man ej gifvit osten fason 
af en anka | Vasslan uppgick till-:162,000 
liter;: ur /Hvilka: man. utvunnit. 7,240 skålpund 
mjölksocker:.+ Osten skall, tillägger redogörel- 
sen, ej säljas till England; som först tänkts, 


utan gratis. fördelas. bland alla tidningsredak- 


tioner, -.soni. omnämt den i välvilliga ordalag. 

Thjelsliten "af blodhundar "blef nyligen en 
neger i staden Huntsville i Texas, hvilka af 
polisen hetsades efter honom. Han hade rå- 
kat i tvist med sin fader och styfmoder, hvar- 
efter Han sköt dem med en revolver. Derefter 
tog han till flykten. 


: Storartad. donation. . Fru Mary. E, Garrett 
i Baltimore. har testamenterat en summa af 
300,009 dollars (öfver 1,100;000 kr.) till uni- 
versitetet Jobn Hopkins. ;Testator har förord- 
nat, att summan skall användas till nytta för 


qvinliga medicine; studerande, 


En verldsstad. Chicagos invånare utgjordes 
förra "året ”afr 302,000 amerikanare, 472,000 
tyskar, 222,000> irländare, '57;000 polacker, 


49 000” Svenskar, 47;000 norrmän, 43,000 en- 


gelsmän, 17,000 fransmän, '16,000 skottar, 
15;000 Kahadensare; 14,000 "italienare; 14,000 
negrör, 13000 ryssar, 11,000 dånskar, 8,000 
rumänierf, 7,000- holländare; 6,000 ungrare, 


4,000 ”schweizaré;' 2;000 kineser och ungefär 


10;000 tillhörande andra nationaliteter. 
Vid 7senaste presidentvalet publicerade den 


1 Chicago utkommande Statstidningen ett val- 


uppröp på 46 olika språk. 

Hängd. För några dagar. sedan hängdes 
i fängelset i Jersey City, N.' J., en neger vid 
namn Edward Hollinger. I Apr sistl. år mör- 
dade han sin älskarinna och har sedan dess 
fyra olika gånger ; blifvit dömd till döden, men 
altid genom sina advokater lyckats erhålla 
uppskof. Mördaren dog ej förr än 19 minuter 
efter det luckan fallit, och en af de närva- 
rande Jläkarne förklarade att han närvarit vid 
fyra föregående afrättningar, men att ingen 
varit honom så motbjudande som denna, 
hvadan han, om han finge vara den bestäm- 
mande rörande sättet för afrättningar i all- 
mänhet, skulle vilja rekommendera elektricitet 
i stället för repet; FEBER 

Ståtligt. I Newyork skall uppföras :en 
katedral; 
euröpeiska- gudstjensthus. Den -konimer. att 
inrymma 7/75 olikarskapell i hvilka samtidigt 


'komther = att >predikas. på «7 olika språks : I 


sjelfva hufvudbyggnaden skall naturligtvis guds- 
; Kostnaderna för 
bxggnaden beräknas» tills 10=>ä7-20;000,000 


dollars. 


En örebroare i Arcata. Uti en i San Fran- 
cisco utkommande tidning förekommer en liten 


som i storlek skall" öfverträffa alla |: 


lofordande uppsats om firman Davies & Eric- 
son i Arcata. Om hr Ericson, bördig från 
Örebro (södra ladugårdskogen) och på sin tid 
arbetare från Lindhska boktryckeriet heter det, 
att han vid 17 års ålder kom till Amerika, 
der han först slog sig ned i Michigan. Efter 
ett par år drog han vidare till Arcata i Cali- 
fornien, hvarest han i kompaniskap med hr 
J. H: Davies etablerat en lifaktig, framåtgå- 
ende affär i boktryck, böcker, kemikalier, pap- 
per, musikalier, apoteksvaror m. m.' »Och 
man måste lyckönska Arcatas innevånare», 
säger den amerikanska tidningen, att bland 
sig få räkna en så företagsam och energisk 
firma. Fastän unge till åren äro firmans med- 
lemmar bland de ledande affärsmännen på sin 
ort, driftige och kraftfulle; i besittning af all- 
mänt: förtroende "och i alla afseenden repre- 
sentative män. 


Mord. Kapten B. B. Pierce och G. W. 
Garrett i Altoona Station, Fla., befunno sig 
på aftonen den 20 d:s sittande i den först- 
nämdes kontor, då oförmodadt en eller två 
personer nälkades fönstret utifrån och aflossade 
två skott mot de båda männen samt dödade 
dem ögonblickligen. Såsom misstänkte ha två 
negrer arresterats, men bevisen om deras skuld 
synas ej vara riktigt klara. Hela saken är 
insvept i ett visst dunkel och om motivet till 
dubbelmordet har man ännu ingen aning. — 
Chas. Hazard i Cineinnatti, Ohio, flick en dag 
i förra veckan besök af sin styfson Gabriel 
Benson från Indianapolis, Ind. Vid aftonmål- 
tiden var den sistnämde berusad samt sprang 
med en slagtarknif i handen mot styffadern, 
hvilken i sjelfförsvar drog sin revolver och 
affyrade flera skott. Ett af dessa träffade 
Hazards hustru, då hon kastade sig emellan 
de båda männen, och hon sårades så svårt 
att hon redan följande morgon afled. Benson 
fick tre kulor i kroppen och kan ej lefva. 
Hazard fördes till polisstationen, der han flere 
gånger försökte beröfva sig sjelf lifvet i för- 
tviflan öfver hvad han gjort. -— W. P. Jones 
i Waynesborugh, Ga., stod härom dagen inför 
domstol, tilltalad för mordbrand och förfalsk- 
ning. Som åklagare uppträdde Chas. McNorrill, 
och enär båda männen voro temligen Ppopu- 
lära i trakten, hade deras vänner infunnit sig 
i ganska stort antal samt ingalunda försummat 
medtaga sina skjutvapen. Under rättegångs- 
förhandlingarne råkade den anklagades fader 
stöta till åklagaren helt oafsigtligt. Genast 
kommo revolvrarne fram och skott på skott 
aflossades. Unge McNorril samt en hans bror 


äfvensom W. P. Jones blefvo alla träffade af 
| kulor och så illa tilltygade, att det endast är 
len tidsfråga, när lifsgnistan kommer att släckas. 


Iaf 1 Vestern. Senaste underrättelserna 
från Big Horn Basin, Wyoming, äro af inne- 
håll att en förtviflad strid egt rum mellan en 
skara af U: S. deputy marshalls samt ett 
band 'häst- och boskapstjufvar. Två af de 
förstnämde och” tre” af tjufvarne fingo under 
skottväxlingen tillsläppa lifvet. Flere andra 
kreaturstjufvar lära dessutom 3å andra håll 
blifvit dödade.” I nämda träkt af Wyoming 
finnes: "ännu ett hundratal bofvar, mot hvilka 
nu, efter hvad meddelas, ett allmänt utrot- 
ningskrig är påtänkt; hvadan man kan anse 
som absolut gifvet att mera blod kommer att 
fiyta. - Telegraflinierna mellan -Cheyerine och 


Big. Horn-distriktet äro alldeles förstörda, så 


att några närmare underrättelser om den se- 
naste .sammandrabbningen mellan ranchegarne 
och -kreaturstjufvarne ännu ej äro tillgängliga. 
Alltutyder emellertid på att de förstnämde äro 
fast beslutne att till hvad pris somhelst för- 
drifva ellor utrota de-senare. 
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hop afgrundsandar, burna på nattvindens vingar. För 
ett ögonblick aftecknade sig deras mörka gestalter mot 
den klaraä himlen, derefter försvunno: de 'som -en ande- 
syn, och ljudet af hästhofvårne bortdog slutligen bland 
de aflägsna dalgångarne. 

Indianen lade i detta ögonblick sin hand betydel- 
sefullt på Jernarmens skuldra och hviskade: 

—  Otoerna. 

Den kraftfulle jägaren behöfde några ögonblick 
för att undertryeka den öfverraskning, som det vilda 
skådespelet uppväckt äfven hos honom. Hans oro min- 
skades likväl, då han besinnade, det skaran jagat fram 
i motsatt riktning mot lägret, och han svarade: 

— Jag såg vargarne men icke rofvet; hafva de 
redan sönderslitit offret med sina tänder. 

Indianen smög sig fram till öfre kanten af dalen 
och tecknade åt Jernarmen att följa efter. : Derefter 
visade han utåt prärien, hviskande: 


— År den stora höfdingens öga skarpt?Kan det 


urskilja skogen från kullen? 

Jernarmen ansträngde sin syn och märkte nu den 
dunkla , massan af en :skogsdunge, hvilken han utpe- 
kade för indianen: 

Denne återtog. 

— Otoerna lura der mellan : bladen; Amathla såg 
den hvite krigaren bunden: vid trädet. .Natten:.stundar, 
och det bleka ansigtet har en skalp. 

— Hvad ; vill. du: säga, Pawneel Tror du att de 


hundarne -skulle:; våga mördå en hvit man, när de äna 


att han har kamrater i närheten? 

— I Blekansigtet har wutgjutit Otoe blod; när da- 
gen gryr, äro de borta. Kan den. hvite mannen spåra 
örnens. väg | bland! nolnen ? 

: SFtt kort: lifligt: samtål följde nu mellan Jernar- 
men. och : Amäthla,: 8om- vi. hört indiaänen sjelf kallatsig. 
Derefter : sade ; den- bårske jägaren till: sina kamrater: 
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— Framåt nu och nyttja ögonen! ljöd den väl- 
dige anförarens stämma, och tåget satte sig omedel- 
bart i rörelse, vägledt af långe Bob, som befann sig 
bland förtruppen. 

Det skulle hafva varit en ganska öfverraskande 
syn att från höjden af någon kulle i denna östliga nejd 
skåda dessa mörka figurer, hvilka nästan ljudlöst gledo 
fram genom dalgångarne, än försvinnande bakom en 
kullsträcka än åter framträdande i ljuset. Man kunde 
hafva trott sig se en grupp vålnader af de förmultnade 
generationer, som måhända slumra under dessa kullar. 

Efter en stund började marken visa några af de 
tecken, som antyda grannskapet af vatten; gräset antog 
en friskare grönska, och på afstånd reste sig nereien 
däld en liten skogsdunge af alm och bomullsträd, der en 
källa porlade: Inom kort hade hela skaran uppnått 
detta ställe, och nu följde en scen af lifligaste verk- 
samhet, Dn del af männen trängde in i snåret och 
började "fälla träd och hasselbuskaär, dels för att skaffa 
bränsle, dels för att få plats för lägret. Andra spände 
ifrån dragarne och ordnade vagnarne tätt invid skogs- 
brynet, så att de bildade att slags förskansning utåt 
prärien. Eldar uppflammade "snart i skuggan af trä- 
den, och kvinnorna började tillreda maåjsgröt, medan 
boskapen tjudrades och korna mjölkades af de half- 
vuxna barnén. | ; 

Längst in i snåret upprestes tvenne små tält af 
grön filt för kvinnornas och bårnens räkning; männen 
tillredde sig bäddar af löf, hvilka med renseln till huf- 
vudgärd bildade förträffliga läger. 

Alla” dessa” anordningar utfördes med en skyndsam- 
het och noggrannhet som bevisade Jångvarig öfning, och 
de voro knappt slätade förr” än kvinnorna underrät- 
tade att kvällsvarden vår färdig. 

Först” uu "skulle" en främmande åskådare kunna 
hafva märkt, af hvilka olika nationer den lilla skåran 
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var sammansatt. Här talades Engelska, Tyska, Fran- 
ska, Spanska; ja till och med Svenskan hade ett par 
representanter, två grofiemmade, hvithåriga ynglingar, 
bröderna A. De gifta männen slöto sig till sina fa- 
miljer, de öfriga åter till sina landsmän eller till nå- 
gon grupp dit deras hjerta drog dem. Menniskonatu- 
ren är sig: lik öfverallt — hvarken urskogens dystra 
allvar eller öknens tystnad kan förstumma hjertats röst. 
Omkring den ogifte Jernarmen slöto sig de kraftfulle 
jägarne, med undantag af långe Bob, hvilken beskärd 
med en hustru, som öfver sin make och kvinnorna ut- 
öfvade samma inflytande som Jernarmen öfver män- 
nerna. Månen, eldskenet och skuggorna af träden ka- 
stade öfver denna scen en blandning af ljus och dun- 
kel, värdigt en målares pensel. Det var en tafla full 
af lif och vildt behag. Efter slutad måltid släcktes el- 
darne; kvinnorna och barnen drogo sig undan till täl- 
ten, hundarne lössläpptes, och vakter utsattes, dels på 
ett. par ställen i skogsbrynet bakom lägret, dels på höj- 
den, som låg straxt framom vagnarne och hvarifrån man 
hade en vidsträckt utsigt öfver prärien. 

Först sedan alla dessa försiktighetsmått blifvit vid- 
tagna, samlade Jernarmen några af de erfarnaste män- 
nen omkring sig och yttrade med allvarlig röst: 

— Ni vet allesammans att vi befinna oss mellan 
Pawneesernas och Otoernas områden. Ni vet också att 
dessa stammar lefva "med hvarandra som hund och katt, 
men det hindra inte de kanaljerna att vända sina to- 
mahawker mot oss. Jag har redan flere gagar miss- 
tänkt, att rödskinnen lura på oss. Pawneeserna isyn- 
nerhet äro särdeles hemma i konsten att knipa boskap. 
Jag tycker inte heller om, att hvarken Jim eller Hiram 
höras af. Derför vill jag i natt göra ett ströftåg utåt 
prärien, för att söka få reda på gossarne och se om når 
got fanstyg är i närheten; men jag måste ha två ra- 
ska karlar med mig. 
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återtog han och räckte indianen flaskan. 

I stället för svar framsträckte denne ifrigt Kandön, 
någonting likt ett leende öfverfor hans bistra drag, 
och under det han höll flaskan för munnen, uttryckte 
hans ansigte den största njutning. Denna stumma scen 
var ej utan sin betydelse, — den är en af förklarings- 
grunderna till en hel nations undergång, ty eldvattnet 
verkar mera än kulan, knifven och tomahawken. In- 
dianerna hafva lärt af civilisationen alla dess laster, 
men ingen af dess dygder. 

Med en grymtning af belåtenhet lemnade han flas- 
kan tillbaka, sägande: 

— Må det stora blekansigtet tala, mina öron äro 
öppna och min tunga väntar. 

— Godt. återtog Jernarmen, säg mig då — — — 

I detta ögonblick afbröts han af vilden, som ka- 
stade sig ned till marken och tycktes lyssha med yt- 
tersta uppmärksamhet. Äfven hunden som oafvändt 
stirrat på indianen, vände sig utåt prärien och uppgaf 
ett doft morrande. 

— Seså, nu är hin lös igen iumlade Jernarmen 
i det han följ de vildens exempel, ned med er för edra 

I det han grep hunden, följde han vilden, som 
kröp ned bland de höga rören på botten af åbädden. 

Här lågo un de fyra männen så väl dolda, att till 
och” med en indians öga skulle hafva svårt att upp- 
täcka dem och afvaktade under djup tystnad, hvad 
som komma skulle. 

Ett doft oredigt ljud, snarlikt orkanens brus, hör- 
des långt ute på prärien; efterhand blef det tydligare 
och mnalkades med förfärlig hastighet, till dess slutli- 
gen det afmätta dånet af en trupp gallopperande hä- 
star tydligen kunde förnimmas. De vilde ryttarne stor- 
made förbi deras gömställe, och straxt derefter kunde 
de se dem ursinnigt jaga uppför närmaste kulle, lik en 
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Från Central-Amerika. Staden La Union 
i den central-amerikanska republiken San Sal- 
: vador berättas nyligen ha varit skådeplatsen 
för en våldsam jordbäfning. Nästan alla sta- 
dens hus sammanstörtade, och de, som stodo 
qvar, voro så. illa ramponerade, att det ej an- 
sågs säkert för någon att dväljas inom de rem 
nade murarne. Ett antal personer tillsatte lif- 
vet, och många andra skadades svårt. Befolk- 
ningen har begifvit sig från sjelfva staden och 
tältar -nu i dess utkanter. Uppståndelsen bland 
invånarne var stor under och efter jordbäf- 
ningen, processioner tågade med presterna i 
spetsen genom gatorna under böner till him- 
len att denna hemsökelse snart måtte upp- 
höra. 

Guldfeber i Nordamerika. I norra delen 
af Colorado hafva upptäckts stora guldfält, 
och detta har framkallat en upphetsning, som 
kan jämföras med guldfebern 1849 i Califor- 
nien. Tusentals menniskor från Arizona, nya 
Mexiko, Syd-Colorado och Utah strömma till 
det nya guldlandet. I sydliga Colorado och 
Mexiko äro hela byar vid Denver och Rio 
Grande-järnvägen liksom utdöda. Omkring 
3,000 guldgräfvare äro redan i arbete, och 
många af dem lära ha gjort så goda fynd, 
att de på en enda dag blifvit rika. 

Styrelsen för Denver och Rio Grande-järn- 
vägen har redan vidtagit åtgärder för byggande 
af en bibana till guldfälten. 


Skendöd. För några veckor sedan afled i 
East Lioux Falls, D. T., ett treårigt barn till 
L. P. Olson. Dödsorsaken var vattusot. Man 
ämnade begrafva barnet, men af någon anled- 
ning blef det uppskjutet till påföljande dag. 
Plötsligt visade barnet tydliga tecken till åter- 
vändande lif. Färg spred sig öfver dess kin- 
der upprepade - gånger och försvann så igen. 
Läkarne veta icke, hvad de skola tro om det 
märkliga fallet. - Kroppen har icke undergått 
någon förvandling och begrafningen har tills 
vidare uppskjutits. 


Amerikanskt pansar. Ett intressant försök 
anstäldes nyl. ombord å krigsfartyget »Nettie» 
i Portsmouth med den af amerikanska rege- 
ringen för dess krigsfartyg adopterade pansar- 
plåt, som är bekant under namnet High Car- 
bon Nickel Harveyized. Plåten höll 6X8 fot 
och var 10,5 tum tjock. Mot denna aflossa- 


des fem gånger efter hvarandra skott ur en 
6 tums bakladdningskanon. Laddningen be- 


stod af 48 skålpund krut, och projektilens 
vigt var 100 skålpund. Pansarplåtens styrka 
var sådan, att man efter de fem skotten på 
densamma ej kunde upptäcka den minsta 
springa. 

BERREECATRRARtDT 


Ett hemligt italienskt förbund 


I Amerika. 


Mafian är ett hemligt sicilianskt förbund, 
hvilket, liksom Camorran i Neapel, har gjort 
mord och uppresning till sin närings fång 
och lagarnas öfverträdelse till lag. Det har 
utgått ur »Compagnie d'armie» 
af århundradet då röfvareväsendet 
tagit öfverhanden på BSecilien, 


, som i början | 
alldeles | 
bildades af / 


regeringen sjelf utaf -de oförvägnaste och | 


mäst ansedde banditer, för att Hed deras 
tillhjelp hålla de öfrige inom tillbörliga 
skrankor, så att på så sätt en viss grad af 
säkerhet skulle kunna åstadkommas. Man 
försökte med andra ord att fördrifva ett 


ondt med ett annat ondt. 

Detta lyckades äfven till en viss grad, 
Siciliens egendomsägare och köpmän kunde 
nu resa något så när tryggt, om de stode 
på god fot med »Compagnie T armie», d. v.s. 


AMERIKANAREN. 


om de till detsamma hade betalat en viss 
afgift, hvilken icke var alldeles så stor som 
den lösepenning, de hade måst betala, om 
de blifvit öfverfallne, öfvermannade och slä- 
pade till bergen. Då Garabaldi år 1860 upp- 
löste denna ”herrliga säkerhetsvakt, förblef 
den icke desto mindre under namnet Mafia 
och fortfor på sitt sätt att upprätthålla ord- 
ning och förblifva ett skydd, men äfven att 
utan misskund eller försyn straffa hvar och 
en, som dristade sig att tvifla på välsignelsen 
af ett sådant skydd. Hvarje egendomsägare 
på Sicilien är ännu i dag nödsakad att i 
sim tjenst hafva en eller flera mafiosi eller, 
som de sjelfva kalla sig, »giovani d'onore», 
— hedersynglingar — om han ej vill blifva 
röfvad eller nedstucken eller se »den röda 
hanen» uppstiga från sitt hus och hem. 
Och för samma straff utsätter sig hvar och 
en, som förråder en mafiosi eller en anhörig 
till honom eller blott straffar och skadar 
honom. Utan förbarmande röjas de vittnen 
ur vägen, som skulle kunna förtälja något 
angående en af någon mafiosi begången 
skändlighet och på två år ha också på Sici- 
lien 3,000 mord blifvit begångna, för hvilka 
man uteslutande skjuter skulden på mafiosi. 

Detta förfärliga hemliga förbund har 
genom siciliansk invandring i massa blifvit 
öfverflyttadt till Amerika och förfar derstädes 
efter samma gamla metod. Det låter af alla 
välmående italienare betala sig en regelbun- 
den tribut och bestraffar hvarje vägran med 
ett dolkstyng. Till och med om föröfvaren 
af dådet gripes, är det nästan omöjligt att 
öfverbevisa och fälla honom, emedan ingen 
italienare af fruktan för straff skulle kunna 
förmås vittna emot honom. Och så länge 
italienarne endast »knipsade» hvarandra, 
gjorde myndigheterna icke synnerligen stora 
ansträngningar att uppehålla lagens helgd. 

Men nu har man erhållit en helsosam 
lärdom. Polischefen i New Orleans, D. C:. 
Hennesy, en modig man mördades för några 
månader sedan, blott några få steg från sin 


bostad, och det lider intet tvifvel, att han 
fallit offer för »malandrinis» — italienske 
banditers — händer. Man har gifvit detta 


namn till de medlemmar af Mafian, som fått 
sig uppdraget att verkställa ligans straffdo- 
mar. Hennesy hade gjort till sin uppgtft 
att lägga sig i Mafians handtverk och samlat 
en mängd bevis hvilka han ämnade använda 
i en kommande process emot de italienske 
illgerningsmännen, och af denna anledning 
fälldes dödsdomen öfver honom. Ja, bandets 
fräckhet gick så långt, att domen meddelades 
honom i ett bref, som han -under löje visat 
och föreläst för sin omgifning, då han några 
dagar före mordet erhöll det. 

Naturligtvis äro New Orleansarne lika 
uppbragta och uppretade som Chicagoboarne 
voro, när doktor Cronin mördades af lönn- 
mördareligan Clau-na-Gael. Men om man 


'än lyckas göra en del af dessa bofvar oskad- 


liga, är det dock hardt när omöjligt att full- 


ständigt utrota dem. Och säkert är att 
Hennesy skall blifva lika ohämnad som 
Cronin. 


Amerikanarne äro välsignade med flere 
dylika ligor så att i den vägen lider Amerika 
ingen brist. 


Emigrationen 1892. 


Enligt till civildepartementet från öfver- 
ståthållareembetet och vederbörande länssty- 
relser ingifna rapporter uppgår antalet af dem, 
hvilka under år 1892 från och öfver Sverige 
utvandrat till främmande verldsdel, samman- 
lagdt till 38,206 personer, af hvilka 33,240 
varit svenska undersåtar och 4,966 utländin- 


gar. År 1891 uppgick antalet utvandrare till 
39,763, däraf 32,454 från Sverige och 7,309 
personer från annat land. 

Utvandringen från de olika länen under 
år 1892 gestaltar sig sålunda: 


Elfsborgs: län: Viper: si 2,771 
Stockholmis stads 47:24 304 2,431 
Jönköpings än sura obest 2,282 
Skaraborgs; fält os se teser At ör 4 RAA 
Östergötlands Jä + . cc SE FO 
ICAlar Jä po dE ALS IEA RENA Sara lr 
Makhnöhbs: kän 3:04 aa 1,906 
Värmlands Jän, om Aall s FR BR 
Göteborgs- och Bohus län ... . . 1,733 
Kronobergs: Jä sot sier 1,683 
Vesternorrlands län! 33 -tmve. «> >= 1679 
Kristianstads: :län ins 14. a0s HAdAS2 
Gefleborgs län .:; +Ivisfarvpi cm tä 
Hallands! lÄDA «ve oo svd EET EA NE Rn 0 
ÖTODEO" TOR 5-7. ge ene SARS 1,232 
KOpPpparbergs Jä sota ort kANSSSR 1,125 
Blekinge Jäl is od ae d | 1,076 
Vestimablands Jöns töjäliak a. dö. 561 
NOdermanlan ds”; csrerartra det sot 450 
Vesterbottens län: öma fc cs é 394 
Globlande län 5 ojn > MSN sr 378 
Stockholms läm 2; 2 gd ök ers rr 346 
NOTTBOTCGB DEG! EID 3006 sc UA AR oe rer ga 274 
UI DSB: IA 2 perlör fö sg RE EDNER 235 
JÄäniblands: lä05 Tra Frue VY Leg 56 
I VONSKAT or äo sa0 TELE ale vå a Se 33,240 
Utländiögålas + sec kömtekspa ss 4,966 


Summa 38,206 


Af emigranterna hafva pass uttagits i ne- 
dannämda städer sålunda: 


I "GOtLehOrg äter a les 26,236 
FÖNFÖLRIO UT En tona SADE D,494 
I-StOCKHOR 405 IT SI 807 
k; HOSIg DOES sa a ofaAGR 703 
33,240 
Amerikanaren 
utkommer under Jan. och Febr. månader 


endast hvar fjortonde dag. Men vi hoppas 
det våra ärade prenumeranter ha öfverse- 
ende mod oss; vi lemna ju ganska god va- 
luta för de felande numren. Läs derom å 
annat ställe i tidningen under rubrik »FElek- 
triska Diamantkorset» 

Stockholm i Jan. 1893 

Amerikanarens redaktion. 


AURORA 


«Ill. veckotidning för familjen, anmäler 
härmed vördsamt sin 2:dra ärgång. Utk. 
hvarje vecka med ett 8-sidigt, rikt illustre- 
radt n:r; rikbaltigt, intressant och väl valt 
innehåll. Som premie medföljer gratis en 
ytterst elegant bok, innehållande porträt- 


R ter jämte biografier af R 


Märkliga svenska män 
Oe 0 


Auroras postpris är endast 80 öre pr 
år med postarvode. Ensamt premien är 
vard mera än hvad det hela kostar. I 
alla hem bör finnas Il. veckotidning. 


A UCSEO R A 


Don Juan fjerde årgång för 1893. Prenu- 


meration emottages å alla post- 
anstalter. Pris helår kr 2.75, halfår 1.50, qvartal 
75 öre. 


Don Juan elegant häftad och ytterst pi- 


kant illustrerad, utgör en särdeles prydlig bok 
som icke bör saknas i något bättre ungkarlshem, 
sändes franco mot 2 kr. Postanvisning eller i 


frimärken. 
Exped. af DON JUAN, Stockholm. 


tredje årg. finnes nu att tillgå 


S 


AMERIKANAREN. 


Skandinaviska Annonsbladet, 


organ för Skandinaviska Annonsbyrån i 
Stockholm, utkommer under 1893 hvarje 
fredag innehållande spännande berättelser, 
kulturhistoriska och vetenskapliga upp- 
satser, poem råd, och rön, en illustrerad 
skämtafdelning, porträtter jemte biogra- 
fier af märklige personer m. m. Som by- 
rån önskar denna tidning spridd i en 
mycket stor upplaga är priset för hela 
året (52 stora 28-spaltigt nummer) endast 


25 öre 


plus postarvode. Skynda att prenumera 
vid närmaste postanstalt aå 


Skandinaviska Annonsblade. 


(Skand. A. B. 1392). 

Jidningen Sigård äl 

Oo 5) QIc 
idningen Sigårdens anmälan. 
Åter har ett nytt år gjort sitt inträde, hvad 
månne detta bär i sitt sköte? Vi veta det ej; kanske 
bäst det. Enligt sammanstämmande uppgifter från 
åtskilliga håll och länder har det föregående året, 
som i mångt och mycket och öfverhufvud ansetts som 
ett godt år, dock hvad biskötseln beträffar, lemnat 
mycket öfrigt att önska. Det är ej under sådana för- 
hållanden utan tvekan som vi gå att anmäla Bigår- 


Biskötseln är här i landet utan be- 
tydelse, som näring betraktad, men borde dock ej 
vara så. De små och fattiga borde förhjelpas af bättre 
lottade, att få sin uppmärksamhet fästad på detta ej 
ovigtiga och temligen beqväma sätt att skaffa sig 
ökade inkomster. Den, som hela sitt lif fått släpa 
för andra, utan att sjelf kunna lägga sig och de sina 
något till godo, borde göras uppmärksam på att bien 
kunna tvingas att göra detsamma för honom, samt 
att om de behandlas rigtigt och rätt, de ej äro i sak- 
nad af det öfverskott man tager från dem. Härtill 
fordras, utom litet intresse, äfven någon kunskap, 
som denna lilla tidning gjort till sitt mål att söka 
bibringa sina läsare, hvilka fortfarande komma att 
sökas bland nybörjarne i biskötseln. Alla döma efter 


dens 5:te årgång. 


de föregående dåliga åren, skall väl ändtligen ett 
ett godt biår komma och de som känt sig besvikna 


kunna få revanche. Vi vädja derför till alla att pre- 
numerera å Bigården, som endast då kommer i till- 
fälle att verka på sin inslagna stråt. Bigården utkommer 


den 1 i hvarje månad i 8-sidigt format, oeh kostar 
för helt år, med postarvode, kr. 1: 20. 
”VänKöpIDgg id Jan. 1893. Redaktionen. 


yrtenkronan, 
Mllostr. Veckotidning: för familjen 


är Sveriges prisbilligaste tidning på sitt om- 
råde och kommer att erbjuda en lika under- 
hållande som gedigen sk Onliterär af- 
delning, på hvilken kostnader icke sparas. 


Början göres i första numret med 


Köpenhamns mysterier, 


en mycket intressant och spännande berättelse. 


rg Vidare kommer äs 
"Vedergällning 


00 af den kände tyske författaren Ludvig 
Habicht. 

Dessutom erbjuder tidningen PpoOoena och 
Smärre berättelser af flera kände 
pennor, Kulturhistoriska Ibi- 
dras, råd och rön,intressan 
tare familjenotiser, anelk- 
doter, bokanmälningar. 

Priset är endast 


en Erona 50 öre 
för helt är, då hvarje prenumerant eger att, 
mot insändande till redaktionen af postkvittot 
samt I kr. SO öre i fri- eller sparmär 
ken eller medels postanvisning, erhålla en bok- 
samling till värde af 4 kr. portofritt. 

Profnummer erhållas mot insändande af 10 
öre till porto. Tidningen är illustrerad, 8 sidor 
stort format. 

Annonsörer erinras om fördelen att annon- 
sera 1 denna tidning, hvars första nummer ut- 
går i stora upplagor. Högaktningsfullt 

för >»Myrtenkronans»> Redaktion 
IE. BA Möller. 


A Be RE 


Champagne-Cognac 


expedieras till Eandsorten mot förut insänd liqvid i parti om minst 40 liter å& 1, 1,10, 1,20, 1,30, 1,40. 1,50 pr 


liter med fria: ankare. 


På buteljer 40 liter eiler 60/1 but. för 50 kr. med fritt glas och låda. 


Arrac, Rom, Punsch, Viner till ytterst låga priser. 
Goda varor garanteras. 


F. W. HALLING, Stockholm. 


Rik stelefon 291. 
(1) 


Etalbl. 


wa 


bvår-, Jagt 


Engelska, Belgiska och Svenska Gevär, 
Knallhattar, Bergkrut, Dynamit, Stubin, 
Illustrerad priskurant mot 20 öres porto. 


amamTanmanamnanan” 


roliga 


Mauritz less 
Fl9 
Stockholm, Vasagatan 3, 


(Snedt emot Centralstation). 


Studsare, Revolvrar, Salongsgevär, 
Fyrverkeripjeser, 
Telefon ST OS, 


1860. 


Skansnande 


Hagel, Jagtkrut, 
samt alla slags Jagtredskap. 
(4) 


Facklor 


att, I a Pn Pr po 


FEST-NISSE 


rikt illustrerad skämt-tidning, 


börjar nu sin 5:e årgång och kostar för år endast 


NF GO öre am 


(förutom postarvode, som utgör 20 öre). 


Dessutom 
sändande af 1 kr. 50 Ore i fri- eller sparmärken en bok- 
samling till värde af 4 lar. 


erhålla alla prenumeranter gratis mot 


A lim. Tel. 50 29. 


N 


RAR een e et ewWawewememweXNeXA4Y 


in- 


Kom ihåg, att för denna bagatell får en hvar dag- 


ligen ett godt skratt genom läsandet 
berättelser, 


af af hundratals 
poem, pikanta och muntrande anekdoter, vit 


Zar m. m. förutom en massa af roliga »gubbar> till att se »und 
bekiken>. Redaktion. 
Till Amerika är åter öppet att resa med FRE GEREGOSRR SRS AISA OOO6O0CO 
State-Linien. "Vidare under: | Ö 
rättelser lemnas af Generalagent C. J. Edenholm, | & För hvarje EE 
22 Silleatan, Göteborg. 3) Ö 
. j | : - 
& En ny uppfinning som bör beundras och vär- 
9 sz SE deras af alla som sätta värde på att hålla huden 
Prenumerationsanmälan. & ren och bevara sin helsa är den utomordentliga, 


Tidning för Trädsårdsocd- 
lare, hvaraf trettioandra årgången utkommer un- 
der 1893, anmäles härmeds.till prenumeration. 

Tidningens mål blir fortfarande detsamma som 
hittills, nämligen att dels sprida kännedom om de 
framsteg — såvälj i fråga om nya eller förbättrade 
kulturmetoder, som nya växter till nytta eller pryd- 
nad — som göras" på trädgårdsodlingens område, så 


väl i in- som utlandet, och dels att, genom för detta 
ändamål lämpade uppsatser, söka väcka intresse för 


och sprida insikt i trädgårdsskötsel bland alla sam- 
hällsklasser. 

Ett rätt betydligt antal trädgårdsodlare och träd- 
gårdsvänner, såväl i utlandet som inom värt eget 
land, hafva lofvat att lämna bidrag till tidningen un- 
der det kommande året. 

På fleres begäran kommer en minneslista för 
trädgårdsodlare att inflyta äfven i årgången för 1883. 

Prenumeration kan ske å. alla Postanstalter och 
hos alla Bokhandlare i Sverge, Norge, Finland och 
Danmark. Priset blir fortfarande såväl å svenska 
postanstalterna som i bokhandeln, 2 kronor och 50 öre 
för hela årgången omfattande 12 nummer, hvaraf ett 
utkommer vid början af hvarje månad. 

453 Experimentalfältet pr Albano i november 1892. 
Erik Lindgren. 


INF Redaktionen anhåller få fästa uppmärksamheten 
på denna Tidnings lämplighet för sockenbiblio- 
teken. 


SU NORENORGGERAR SAF äRa re ORT ROSEN 


Stockholm, Boktr. 


praktiska och billiga 


Universal-badapparaten. 


Den är tillegnad hvarje hem. "På ungefär 5 
minuter kan denna apparat förvandlas från en 
snygg liten handkoffert till ett fullkomligt bad- 
rum med varmapparat och en beqväm stol att 
sitta på, njutande ett svettbhad af ypperligaste 
beskaffenhet, från obehaget af inandningen af 
den varma luften. 

Apparaten kan ställas upp i edert sofrum t. 
o. m. af ett tio års barn och upptager en golf- 
yta af endast 7484 ctm. 

De bad, som kunna tagas med denna appa- 


rats tillhjelp, äro hufvudsakligen två, nämligen 


svettbad medels ånga ouh svettbad medels 
torruppvärmd luft. 

Båda dessa badsätt rekommendaras på det 
varmaste af skickliga läkare. Ett bad med 
denna apparat kostar ingenting. Apparaterna 
sändas till alla ångbåts- och jernvägsstationer 
inom Sverge. 

Skrif genast efter 
beskrifning. 


A. Wegthon, 


21 Norrlandsgatan 21 
Stockholm. 


illustrerad prislista och 


SOS 
Ackurat, Sergelgatan 4, 1893. 


PRESIS BR ROD EN CE READER ARN ART 


EFJAI8Z800 


-okmerikanaren. 


Illustrerad veckotidning om Amerika, dess kultur och folk. 
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1893. 4 


1:a årgången. 


Prenumerationspris: 


Annonspris: : N:o S 
Z > . 
RS BEEN NASA Kr. - POLRFÄGE: oa ver iel re GW SSE EOS 
SESE LOSER KIA > : 00 ; 
Kr HÄN > 0:50 Rabatt för längre tid. $ Torsdagen den 9 Februari. 
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Mrs PEARY. 


Vid den tidpunkt, då Amerika och Eu- 
ropa gått att fira fyrahundraårsminnet af 
den nya verldens upptäckande, har det nä- 
stan ogenomträngliga dunkel, som hittills 
hvilat öfver Grönlands nordligaste, förut out- 
forskade del, skingrats genom amerikanen, 
löjtnant "Pearys framgångsrika expedition, 
som konstaterat att Grönland är en pj. 

Pearys upptäckt öfverglänser vida de 
geografiska resultat, Nordenskiöld och en 
Nansen hittills nått på det stora islandet. 

Besvärliga och vågsamma färder ha 
under århundraden kräfts för att kartlägga 
de södra och vestra kusternas tusentals fjor- 
dar, vikar, uddar och öar, till dess år 1884 
ett stort steg togs i kännedom om det my- 
.stiska, eviga islandet, då Greelys expedition 
vid Lockwoodön, under 83:dje breddgraden 
nådde den nordligaste punkten. På ostkusten 
har man ej nått högre upp än mellan: 70:de 
och 80:de breddgraden. Det skedde för tjugu- 
två år sedan. 2 | 

Petermann vågade den gissningen, att 
Grönland sträckte sig ända upp till Nord- 
polen; men de observationer, som anställdes 
- af Nares och Greelys expeditioner, gjorde 

"detta antagande mycket osannolikt. Att lösa 
denna gåta, var det mål, som löjtnant Peary 
satt sig före. Han beslöt att antingen upp- 
söka Grönlands nordkust, eller försöka tränga 
fram till polartrakten. 


Efter alla de vedermödor, Greelys ex- 
pedition haft att utkämpa, kunde det knap- 
past vidare bli tal om en expedition till sjös. 
Peary beslöt därför att fara landvägen. Nor- 
denskiöld hade 1870 och 1883 gjort sin rykt- 
bara vandring på inlandsisen, och 1886 hade 
Peary själf inträngt hundra engelska mil 
från kusten. Denna färd var epokgörande. 
Den ådagalade att innanför det fruktans- 
värda kustbältet med upptornade isstycken, 
nästan omöjliga att passera, fanns en snö- 
region, som vida lättare kunde befaras. Pe- 
arys framgång uppmuntrade Nansen att 1888 
företaga sin frejdade skidfärd öfver Grönlands 
sydliga del, en resa som fullständigt bekräf- 
tade Pearys iakttagelser. 

Nansen hade förklarat, att hvarje försök 
att vester ifrån genomtränga Grönlands kon- 
tinent vore outförbart:. 

Peary uppgjorde sin resplan, inlemnade 
den till vetenskapsakademien i Filadelfia 
och erhöll dess understöd för färdens reali- 
serande:  Genast börjades förberedelserna. 
Newfoundlands-ångaren Kite, förd af den er- 
farne kapten Pike, förhyrdes, och den 6 juni 
1891 afseglade expeditionen. Löjtnant Peary 
åtföljdes af--sin unga hustru, med hvilken 
han helt nyligen gift sig och -:som önskade 
dela sin mans faror och äfventyr — den 
första - kvinliga deltagaren i en nordpolsex- 
pedition. 


Löjtnant PEARY. 


Den för landningen utsedda platsen på 
Grönland var McCormick-viken, norr om 
Whales Sound. Men före ankomsten dit 
drabbades expeditionen af en stor olycka, 
då Peary råkade att ombord få sitt ben af- 
brutet. Händelsen hotade att göra ett hastigt 
slut på hela företaget, men Peary beslöt sig 
för att stanna, och så snart ett tält hunnit 
uppsättas i land, lät han föra sig dit och 
ledde därifrån allt, fastän invalid. Den 30 
juli återvände »Kite» från McCormick-viken. 

Expeditioens första uppgift var att upp- 
föra en vinterbostad af trä. Den stod snart 
färdig, -omsluten af en mur af sten och 
mossa, till skydd för storm och köld. »Red 
Cliff» blef husets namn. Så snart Peary 
kunde börja gå omkring med tillhjälp af 
kryckor, sändes ett båtlag till Northumber- 
landsöarna för att sätta sig i förhindelse med 
infödingarna. De återvände om en vecka 


:med godt resultat. 


Tiden förekom” ej under expeditionen 
lång. -»Vintern var», skrifver den käcka 
mrs Peary, »mycket treflig, fastän vi hade 
hundra dagars mörker och temperaturen höll 
sig mellan . 30 och 50 grader under frys- 
punkten.  Hvarje dag företogo vi långa pro- 
menader på snöskor och ofta gjorde jag en 
färd i släda, dragen af min newfoundlands- 
hund och en eskimåhund, och aldrig förkylde 
jag ansiktet. Senare började båtturerna, 
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hvilka alla voro förtjusande. Det första ville- 
brådet påträffade vi den 4 sept. och sköto 
tre renar vid McCormickiviken, hvarifrån 
några deltagare afsändes, med uppgift att 
anlägga en depot vid Humboldt-glacieren. 
Detta sällskap, som utgjordes af Astrup 
(norrman), Gibson och Verhoeff, råkade emel- 
lertid ut för stormar och kom efter fyra 
dagars förlopp tillbaka igen. "Astrup och 
Gibson gjorde ett nytt försök den 22 sept., 
men måste på grund af den- djupa och lösa 
snön snart å nyo återvända. Under en af 
våra jaktfärder hade "vi så när drunknat 
allihop. Båten sönderslogs af en mängd 
hvalrossar, och” fiera af oss sårades illa, men 
vi dödade sju djur och sluppo undan med 
lifvet»: 

I -midten af- april blef dagsljuset kon- 
stant, och Peary tog sin hustru med sig på 
en tur till Whales Sound och Ingfield-viken, 
innan han bröt upp för sin hufvudsakliga färd. 

Under denna färd upptäckte Peary och 
gaf namn åt tolf stora glacierer långs vikens 
stränder, äfvensom Daly-, Putnam-och Adams- 
bergen samt Karnacks klippor, 

Den 3 maj tog Peary farväl af sin hustru 
och anträdde, åtföljd af Astrup, resan norr 
ut. De följdes till Humboldtglacieren af 
sina vänner, men från denna punkt färdades 
de alldeles ensamma, om man undantager 
att de: hade med sig fjorton hundar, som 
drogo en släde med deras packning. Resan 
förlopp . märkvärdigt nog utan några märk- 
liga äfventyr. Den af löjtnant Peary ur- 
sprungligen utstakade routen, som gick förbi 
Humboldt-glacieren och Petermans' Peak, 
Sherard Osborne och Edward-glaciererna, 


följdes så noga som omständigheterna tilläto. 


Under denna deras tre månaders resa genom 
den mest ogästvänliga trakt i verlden, hände 
dem ingen olycka. Ehuru torkadt kött, ärt- 
soppa, bönor och skorpor under hela denna 
tid utgjorde deras enda föda och de ej hade 
ett tält, medelst hvilket de kunde-skydda 
sig mot den kalla vinden kände de sig al 
drig någonsin sjuka eller ens nedslagna. 
Den största delen af resan gjordes öfver en 
oafbruten terräng af is och snö, som, hopad 
1 drifvor och kullar, uppnådde en höjd af 
7000—8000 eng. fot. Hvarje dag tillrygga- 
lades 15—20 eng. mil. 

Den första antydan om att expeditionen 
gick ett lyckligt resultat till mötes, visade 
sig den 26 juni, då vid 82:dra breddgråden 
kustlinien, hvilken dittills, gått i nordvestlig 
riktning, plötsligt började vika af mot norr 
och nordost. Grönlands nordliga gräns var 
bestämd. I fyra dygn fortsatte de resande 
färden i riktning mot den förut. ej kartlagda 
del af ostkusten. På afstånd sågs en öpp- 
ning mellan det efterlängtade målet — hafvet. 
En väldig fjord utbredde sig iramför dem i 
ost-norostlig riktning. Det var den 4 juli, 
och mad tanke på att den dagen nordame- 
rikanska nationalfesten till minne af själf 
ständighetsförklarnigen firades, kallade Peary 
stället för Independence Bay. Trakten var 
här fri från snö, blommor och insekter före- 
kommo, om än sparsamt; marken hade en 
rödbrun färg; de resande sköto der några 
myskoxar och harar. 


Den 9 juli anträdde Peary och Astrup 
återresan, tagande en inre väg. I sju da- 
gars tid färdades de öfver mjuk snö, på den 
inre platån, på en höjd af 800 fot. 

Emellertid hade man i Amerika blifvit 
orolig för expeditionens öde, hvarom ingen- 
ting på länge afhörts. "En undsättningsex- 
pedition med samma fartyg »Kite», som fört 
Peary till Grönland, "afgick derför i juni 
månad från St. Johns. Denna undsättnings- 
expedition, som -leddes af den framstående 
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vetenskapsmannen professor Angelo Heilprin; 
påträffade Pearys följeslagare vid McCormick 
Bay. Mrs Peary berättar: >Klockan 5 på 
morgonen den 24 juli hörde jag buller utan- 
för mitt tält, och på min fråga hvad som 
stod på, svarade eskimåerna att ett fartyg 
ankommit. Strax derpå visade sig ett lurf- 
vigt hufvud i tältöppningen och en packe 
bref lemnades mig. ”Kite' hade. kommit. 
Dagen derpå fick jag- besök af prof. Heilprin, 
och jag återvände till Red Cliff; Den 4 aug. 
for jag på Kite” ut i viken, den 5 aug. 
lemnade prof. Heilprin och hans följe mig 
för att göra en tur inåt inlandsisen; den 6 
aug. fick jag, medan jag ännu låg, höra 
skotten från de återvändande, och några mi- 
nuter derefter hörde jag på däck fasta steg, 
hvilka jag igenkände vara min mans: Nästa 
ögonblick stod han framför mig». — Den 
11 sept. återkom expeditionen till Amerika. 
. Den nu verldsberömde löjtnant Robert 
E. ”Peary, en ännu ung män, är ingeniör 
vid Förenta staternas flotta. Af de öfriga 
deltagarne i expeditionen är norrmannen 
Eivind Astrup, som endast några månader 
före afresan varit bosatt i Amerika, 21 år, 
Langden Gibson 25 år, läkaren G. A. Cook 
26 år och geologen Verhoeff, som vid ex- 
peditionens afresa omkom, var 25 år. 

Mr Peary har nu gått ut på en ny ex- 
pedition. 
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Styrbara luftskepp. 


Vid försöket att lösa den svåra uppgiften 
att åstadkomma luftskepp, som ej blott för- 
må hålla sig uppe, utan äfven kunna styras, 
ha onekligen amerikanske kapitalister visat 
långt större offervillighet än några andra, 
och då utan tvifvel penningar äro för vin. 
nande af en tillfredsställande lösning af pro- 
blemet alldeles oumbärliga, vore det således 
alls icke underligt, om man finge se det 
första styrbåra luftskeppet uppstiga från 
amerikansk mark. 

Trots alla sina föregångares missöden 
och motgångar djerfves en ny uppfinnare 
lofva, att man redan i år, 1893, skall få se 
ett verkligt styrbart luftskepp flyga från Ame- 
rika till Europa och det, enligt hvad han på 
grund af sina beräkningar bestämdt säger, 
på den korta tiden af 24 timmar. Och detta 
löfte är intet tomt tidningsprat, utan embets- 
män, lärde, berömde ingeniörer samt till och 
med Förenta Staternas kongress ställa sig 
förtröstansfullt på uppfinnarens sida, helsa 
hans tanke såsom den enda riktiga och lefva 
honom sitt understöd: 

D:r de Bausset, till börden fransman, 
är denne siste uppfinnare af det styrbara 
luftskeppet. - Han egnade sig i sitt gamla 
hemland åt läkarekallet, men under sin tio- 
åriga vistelse i Amerika har han oafbrutet 
arbetat på sin uppfinning, hvilken han nu 
bekantgjort under namnet »aeroplane». Pa- 
tentkontoret i Washington har, utån att som 
vanligt fordra en modell, blott på d:r de 
Baussets ritningar och förklaringar åt honom 
utfärdat patent. Uppfinningen beskrifves på 
följande sätt: 
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Apparaten består af en stålceylinder af. 


728 fots längd och 144 fots genomskärning. 
Under denna cylinder hänger en båt, 175 
fot lång, 26 fot bred och 26 fot djup: På 
båtens” däck, som har utrymme för 2- a 300 


"personer, finnas elektriska maskiner för att 


utpumpa luften ur stålcylindern, drifva åtta 
ofantliga propellrar, at hvilka hvardera un- 
dandrifver 300,000 kubikfot luft i minuten, 
samt sköta styrinrättningen. 'Peorien: för 
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denna flygapparat: — den första, som verk- 
ligen görsskäl för namnet »luftskepp» — är 
densamma som för jernfartygen, hvilka, som 
bekant, flyta derför, att de äro lättare än 
den vattenmassa, som af dem undantränges. 
D:r de Baussets luftskepp är, sedan tre fjerde- 
delar af den: deruti inneslutna luftmassan 
utpumpats, lättare än den af cylindern un- 


danträngda luftmassan och måste derför, 


enligt den redan af Archimedes kända grund- 
satsen, flyta i luften. ”Uppstigningen verk- 
ställes således genom att utpumpa luften ur 
cylindern, nedstigandet genom att låta den 
ånyo inströmma. - Vigten af eylindern, som 
är stark nog att motstå lufttrycket utifrån, 
är 150 tons, den undanträngda luftmassan 


väger omkring 276 tons och bärkraften är 
Cylinderns. inre : 


således omkring 126 tons. 
består af sex luftkamrar, som stå i förbin- 
delse med pumpverken. Utanför densamma 
äro på båda sidor anbragta två långa vingar 
af aluminium, hvilka verka ungefär som 
fallskärmar. S 

D:r Arthur de Bausset är såsom presi- 


dent för The Electric Club of Boston sjelf 


ingalunda någon »okänd:- storhet». Han 
hoppas att redan vid verldsutställningens 
öppnande kunna visa sin uppfinning 1 verk- 
samhet, och såsom förfäktare af hans tanke 
nämnas inga ringare män än William H. 


Paine, bekant såsom öfveringeniör vid byg--: 


gandet af Brooklyn-bron, matematikern E: 
Colbert, G. H. Melville, chef för sjöförsvars- 
departementets ingeniörsafdelning i Washing- 
ton, m. f. ; 

Genom patentkontoret har Förenta Sta- 
ternas regering redan med uppfinnaren träffat 
öfverenskommelser . rörande bruket af hans 
»aeroplane» i Amerika, så vida uppfinningen 
befinnes hålla, hvad den synes lofva. Man 
antager äfven, att kongressen skall med första 
efterkomma det af en undersökningskom- 
mitté fälda förordet att åt uppfinnaren anslå 
150,000 dollars för byggande af hans luft- 
skepp, hvarefter intet vidare hinder möter 
för det styrbara luftskeppets byggande eller 


— såsom vi vilja hoppas — för den stora 


uppfinningens framgång. 


Utvandringen till Förenta 
staterna. 


I Hamburg skall råda stor förbittring mot 
de engelska transatlantiska paketsällskapen, 
hvilka altsedan kolerans framträdande å fast- 


lande: vägra att befordra utvandrare till Ame- 


rika, ehuru dessa hafva löst biljetter till de 
engelska linierna, skrifver den danska tid- 
ningen Dagens Nyheder. På grund af denna 
vägran hafva myndigheterna i Hamburg må- 
nader igenom ötverhopats med massor af ut- 
vandrare, som varit i besittning af biljetter, 
utfärdade af engelska agen'er. : Från sakkun- 
nigt håll anslås antalet af biljetter, som. de 
englska bolagen sålt i Tyskland, Osterrike 
och Ryssland, och som gällde för fri resa 
från Hamburg och Bremen via England till 


icke mindre än 20,000. Det är detta enorma i 


antal förpligtelser som ifrågavarande - bolag 
vägrat uppfylla. ; G 

Emellertid bära, såsom Daily News icke 
utan grund frambhåller, icke blott de engel- 


ska bolagen, utan äfven de amerikanska myn- 


dagheterna skulden härför. De förstnämde 
skulle vara mer än villiga att befordra ut- 
vandrare, om de: endast kunde vara säkra på, 
att inga svårigheter vore förenade med pas- 
sagerarnes landstigning i Förenta staterna. 
Under dessa omständigheter förtjänar en 
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artikel, som under rubriken Skall invandrin- 
gen suspenderas? stått att läsa i Nort-American 
Review, desto mer att beaktas, som dess för- 
fattare är senator Chandler, ordföranden för 
att taga invandringsfrågan under öfvervä- 
gande. | 
Mot massinvandringen af kineser hafva 
skrankor blifvit uppresta, och dock hörde de 
i flera hänseenden icke till de sämsta af de 
folk, som sträfva efter att grundlägga ett nytt 
hem i Amerika. De voro förträftliga tjenare 
och dugliga i allt. hvad de fingo att uträtta, 
och de voro nöjda med en ytterst ringa lön. 
Det sistnämda var också deras största förbry 
telse, just i deras principalers ögon, men 
enligt de personers åsigt, med hvilka de se- 
gerrikt konkurrerade: negrer och andra in- 
födda arbetare samt de europeiska invan- 
drarne. Af hänsyn till alla dessa menniskor 
sattes en dam för kinesernas öfversvämmande 
af landet, och man har nu tänkt på att åvä- 
gabringa ett liknande hinder mot tillström- 
ningen från alla länder. 

Från Italien, Ungern, Turkiet, Polen och 
andra delar af Ryssland komma massor af 
befolkningens allra tattigeste lager. | 

Skulle de nu icke vara tid på, fortsätter 
senator Chandler, att också gent emot dessa 
invandrare träffa antingen permanenta mot- 
åtgärder eller åtminstone tillfälligtvis hämma 
invandringen för att på detta sätt vinna tid 
till att vidtaga ytterligare åtgärder? Med af- 
seende på statistiken öfyer vuxna invandrare 
under tiden från den 1 februari till den 31 
oktober förlidet år anför han, huru många 
personer hvarken kunnat läsa eller skrifva. 

Af sådana komma på hundra stycken 10 från 
| England, 8 från Irland, 2 från Frankrike, 2 
från Tyskland, 1 från Schweiz och en ännu 
mindre del trån Danmark, Sverige och Norge, 
under det att från Polen komma 56, från 
det öfriga Ryssland 20, trån Ungern 28, från 
Armenien 44 och trån Italien icke mindre 
än 66. 

»Sådana missförhållanden>, skrifver förfat- 
taren, skunna icke tålas. Vi kunna icke 
utan fara låta de ocivilicerade, afsigkomna 
personer, som strömma till oss från dylika 
ställen, assimelera sig med vår egen befolk- 
ning». Dertill kommer, att i år faran är 
stor för, att koleran skall föras öfver till 

Amerika af denna klass af emigranter, och 

att därför de bättre lottade utländingar, som 
med anledning af verldsutställningen i Chicago 
måhända infinna sig i ett betydande antal — 
och naturligtvis också skola vara mycket 
välkomna -- afhållas från att resa af fruk- 
tan för att smittan kunde under vägen bryta 
ut å ångaren bland tredje klassens passage- 
rare, det s. k. >»mellandäcket>,. Af denna 
orsak har. Chandler förordat, att all invan- 
dring af mellandäckspassagerare borde  för- 
bjudas under hela innevarande år. 

Men om nu en sådan bes'ämmelse blefve 
gällånde, skulle då icke Förenta staterna till 
nästa år stå agent emot samma svårighet, 
kanske till och med i fördubbladt mått? Se- 
nator - Chandler anser, att när invandrings 
förbudet åter upphäfdes, detta endast skulle 
ske under vissa inskränkande vilkor, utan 
att han' döck- närmare nlåter sig på att ut- 
veckla denna fråga. Han erkänner u'an för- 
behåll, att invandrarne hafva: varit till största 


gagn för Förenta staterna och framhåller sär- 


skildt, att tyskarae och skandinaverna höra 
till republikens bästa medborgare, liksom det 
också i Förenta staterna finnas städer, i 
hvilka af sex invånare. de. fem äro utländin- 
gar, men hvilka i afseende på sin förvalt- 
"ning, sitt ekonomiska och sanitära tillstånd 
äro mönsterstäder. 
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Superintendenten för invandringsbyrån på 


Ellis Island, öfverste Weber, höll nyligen vid | 


ett offentligt möte ett föredrag, hvari han på- 
pekade det orättmätiga och, rent praktiskt 
sedt, dumma - uti att stänga landet för emi- 
granterna. 

Han kritiserade bland annat förslaget om, 
att hvarje invandrare måste hafva minst 100 
dollars på fickan, på följande sätt: 


»Om detta vilkor hade varit i gällande 


kraft i flera år, så skulle t. ex. af skandina- 
verna blott en half procent fått tillträde till 
landet. I så fall skulle i dag icke ha exi- 
sterat något Minnesota, något Dakota eller 
andra stater, der skandinavisk flit och skan- 
dinavisk sparsamhet lagt sin tunga vigt i 
vågskålen till landets lycka och framgång. 
Den nuvarande guvenören af Minnesota, Knute 
Nelson, var till börden skandinav. Tror nå- 
gon, att han hade 100 dollars på fickan, när 
han kom till Amerika? Näppeligen.. Om 
lagen varit gällande, då han kom till landet, 
skulle han ha blifvit tillbakavisad, och hans 
intellegens hans kraft och hans flit hade gått 
förlorade för Förenta staterna, liksom äfven 
hans hjelp under kriget, der han kämpade 


i våra leder såsom en bland de bäste. Hvart 


vi vända blicken, inom alla förvärfsgrenar, 
konst och vetenskap, i handel och fabriksnä- 
ringar, öfverallt finna vi utländingar i ak- 
tade och respektabla ställningar. Kan nå- 
gon menniska inse, hvarför dessa pers-ner 
skulle ha vägrats tillträde till landet? Kan 
1 allmänhet någon förnuftig menniska bestrida, 
att dessa menniskor i det stora hela varit 
till oerhördt gagn för landet och dess utveck- 
ling?» 
Ofverste Weber slutade med följande ord 
» Vi äro sjelfva emigranter, för så vidt vi 
härstamma från folk, hvilka invandrat till 
detta land. När vi, de nu lefvande ä'tlin- 
garne af våra förfäder, njuta frukterna af 
den frihet och de fördelar, för hvilkas upp- 
nående de kämpat och lidit, med hvad rätt 
kunna vi då stänga vår dörr för den gene- 
ration, som skall komma att arbeta vidare i 
det fotspår våra förfäder upptrampat, och i 
hvilket vi ännu vandra? För icke längese- 
dan ha samtiiga nationaliteter här firat Ko- 
lumbus-dagen. Upptäckaren af det land, vi 
nu. kalla vårt, var en italienare. Hvad rätt 
hafva vi att utestänga sönerna till den na- 
tion, Kolumbus tillhörde, från det land de 
själfva upptäckt? Då på sin tid Polen led 
och förblödde i kampen för sin nationella 
själfständighet, visade man från deta land 
den största sympati för Polens olyckliga sö- 
ner — Kosciuskos staty i West Point är ett 
handgripligt bevis derför —- och nu skola 
dessa menniskor, hvilka med åtskilliga un- 
dantag naturligtvis, hittills visat sig som he- 
derliga och arbetsamma borgare, nekas till- 
träde till landet. Slutligen vill jag nämna 
de; ryske judarne, detta af en barbarisk re- 
gering så hårdt förtryckta folk. Ha vi rätt 
att visa dem tillbaka, endast därför att de 
äro judar, eller derför att de hålla fast vid 
sina fäders tro, sina seder och bruk ? 
>» Vid ingången till Newyorks hamn reser 
sig den härliga s'aty, som ju skulle symbo- 
lisera den amerikanska friheten. Om vi af 
ögonblickets ' stämning låta förleda oss att 
stänga dörren för emigranterna, böre vi också 
samtidigt taga ned frihetsgudinnan från sin 


piedestal. Den hör icke hemma i ett land, 
som icke har en uppfattning af hvad som 
menas med ordet frihet. — -— —> 
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Amerika rundt. 


Saltgrufvorna i För. Staterna leverera årli- 
gen 20,000,000- tunnor salt. 


» Svenska» indianer. 
liga historia meddelas 
»Globe-Democrat» och 
läsare utan några som helst kommentarier: 

I Mexico .. finnas flera tusen »indianer»>, 
som -ha ljus hy, blå ögon och blondt hår. Det 
är Mayas söm bebo Sierra Madre-Bergen i lägre 
delen af Sonora och förmodas härstamma från 
besättningen och passagerarne på ett svenskt 
fartyg som förolyekades på mexikanska kusten, 
många hundra år innan Columbus föddes. 

De ha en tradition, att deras förfäder 
»kommoöo i en stor kanot öfver det stora salt- 
vattnet för många månar sedan». Mexika- 
nerna hafvå aldrig lyckats underkufva dem. 
Till namnet lyda-=de visserligen under mexi- 
kanska väldet, men styras i verkligheten af 
sina egna chefer: När helst mexikanska re- 
geringen "söker blanda sig i deras affärer, 
gripa de - till vapen och hafva alltid gått se- 
grande ur striden. | 

Yaqui-indianerna äro deras grannar, och 
dessa två stammar bistå troget hvarandra. Om 
regeringen börjar bråka med: Yaquis, komma 
Mayas dessa till hjelp och tvärtom. Mexi- 
kanska trupper kunna icke hålla stånd mot 
Mayas. eller de hvita indianerna. De äro de 
tappraste och mest förtviflade krigare på hela 
nordamerikanska kontinenten. I likhet -:med 
sina grannar Yaquis äro de till största delen 
katoliker. Oaktadt deras lefnadssätt är myc- 
ket primitivt, ja, nästan vildt, är deras mo- 
raliska ställning hög. De lefva hufvudsakligen 
af jagt, men odla något majs och grönsaker 
1 dalarne. Männen äro stora och välformade 
och några af qvinnornåa anmärkningsvärdt vackra 
blondiner. Alla bibehålla drag af sin svenska 
härkomst, och språkforskare uppgifva, att de- 
ras språk förråder nordeuropeiskt ursprung. 


Följande hardt otro- 
af St. Louis-tidningen 
serveras härmed våra 


Röfvarlif. Långt uppe bland Great Smoky= 
Mountains i North Carolina ligger staden eller 
rättare sagdt byn Bakersville, hvilken hvarken 
genom Jjernvägar eller: telegraf står i förbin- 
delse. med den öfriga verlden. Nämda lilla 
samhälle har nu i dagårne ådragit sig en viss 
uppmärksamhet. Två bergsbor, lönnbrännare 
liksom så många andra i dessa trakter, hade 
fått kännedom om :att en tredje ämnade an- 
mäla dem för myndigheterna och begåfvo sig 
genast till dennes hus samt nedsköto honom. 
En af mördaene lyckades fly, men den - andre 
arresterades och insattes i Bakersvilles fän- 
gelse. Onsdagsnatten förra veckan" infunno 
sig Here hundra bergsbor, alla vänner och be- 
kanta 'till. den mördade, i staden i afsigt att 
lyncha  arrestanten. Sheriffen var beredd på 
ett dylikt besök och hade samlat :vid fängel- 
set en skara af omkring 70 beväpnade män, 
hvilken emellertid : vid bergsbornas plötsliga 
ankomst förstärktes af ett hundratal laglydiga 
borgare. Fängelset stormades två upprepade 
gånger och den rasande . folkhopen lyckades 
omsider bemäktiga sig både mördaren och två 
andra i samma bygguad inhyste bofvar, hvilka 
alla tre släpades ut öch lynchades på det mest 
grymma sätt. Konflikten hade emellertid köstat 
mycket blod. Enligt en rapport rörande sam- 
manstötningen mellan ilyncharhe:och sheriffens 
följe skola ett femtiotal af de iskottvexlingen 
deltagande -hafva förlorat lifvet; en annan 
uppgift. säger att de dödas, antal är omkring 
20. Förlusterna vorö ungefär lika stora 
ömse sidor, Några närmare underrättelser om 
detta blodbåd ha dock ej- ännu kunnat erhål- 
las på grund af platsens afskilda läge. 
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AMERIKANAREN. 


William Widgery Thomas J:r. 


Förenta Staternas envoyé i Sverge-Norge. 


I Sveriges hufvudstad, der svensk-nor- 
ska unionens utrikespolitiska lif, koncentre- 
radt kring hofvet och den gemensamme ut- 
rikesministern, är till finnandes, äro för den 
stora allmänheten diplomaterna tämligen 
okända personer, om hvilka man skulle ega 
ännu mindre intresse, derest ej ibland tid- 
ningarna meddelade namnen på medlem- 
marna af »corps diplomatique» i samman- 
hang med en eller annan lysande fest. 


Två medlemmar af denna diplomatiska 
kår åtnjuta emellertid en vidsträckt popula- 
ritet. Den ene är Portugals lille, elegante 
och excentriske diplomat vicomte de Soto 
Mayor, som >»hela Stockholm» känner och 
som ingått i vårt boulevard- och yttre lif 
såsom en originell stockholmstyp, hvilken lika 
väl som bhrr Liss Olof Larsson eller S. A. 
Hedin eller hans majestät måste finnas på 
en 'stockholmsk vy, för att den skall få sin 
rätta lokalfärg. Den andre är den nordame- 
rikanska unionens envoyé, den i hela landet 
populäre »amerikanske ministern» William 
Widgery Thomas. 

Om vicomte de Soto Mayor har sin 
yttre person, sin älskvärda excentricitet och 
gin egenskap af den härvarande diplomati- 
ska kårens äldste medlem att tacka för sin 
popularitet, så verka för den amerikanske 
ministerns helt andra faktorer. 

Då han nu, enligt hvad det förljudes, 
skulle, till följd af de politiska kastvindarna 
i den stora republiken, åter lemna vårt land, 
är det oss en kär pligt att åt honom egna 
några ord. En gång förr har han varit 
rappellerad. Det var äfven då Clevelands 
presidentskap, för öfrigt oss svenskar kärt, 
som tog ifrån oss mr Thomas, den gängen 
ersatt af mr Rufus Magee: Öfver den enes 
eller den andres företräden som diplomat 


kan 'det 'ej falla oss in att fälla något om- 


döme — det ligger utom programmet. för 
dennå tidning. FASS 

:- Mr Thomas är född 1 staten Maine, om 
bvilken ' han; sjelf skrifvit; att den liknar 
Sverige till klimat och natur: Han är af 


en förmögen slägt och har varit advokat. 
Redan tidigt — för mer än trettio år sedan 
— satte han, för att citera honom sjelf, fo- 
ten på Sveriges jord — såsom konsul i Gö- 
teborg, en af Lincolns trettio »krigskonsuler». 
Ett amerikanskt konsulat är ingen sinekur, 
en i vanlig mening köpt titel, utan en för- 
troendepost, förvärfvad genom trogna tjen- 
ster i innehafvarens partis tjenst. Den är 
derför ingen lifstidsbeställning och kan alltså 
lätt förleda innehafvaren att försumma den 
närmare bekantskapen med det folk, der 
han: skall representera den — med förlof 
sagdt — mäktigaste af jordens stater. 


Men mr Thomas tog sin mission på 
mera allvar. Han vann snart genom sin 
personliga älskvärdhet och sin förmåga att 
röra sig med folk först göteborgarna och se- 
nare allt vidare kretsar. Han räknar bland 
sina intima vänner vår ecelebre professor 
Viktor Rydberg, hvars »Sista Athenare» — 
ett mästerverk, som man vet — han öfverflyt- 
tat till det engelska verldsspråket, och vår 
gamle, och dock alltid unge politiker, redak- 
tör S. A. Hedlund. 

Då han återkom till Amerika, skrif- 
ver han, gjorde det honom ondt att se, huru 
föga hans landsmän kände till svenskarna. 

När han derför kallades att som envoyé 
represensera den rika, mäktiga republiken 
bortom hafvet, tyckes det ha varit hans fasta 
uppsåt att göra allt för att få nationen 
aktad och hedrad i »den fjärran vestern». 
Och för en sådan sträfvan äro icke blott vi 
svenskar honom tack skyldiga, utan äfven 
våra fränder der borta i de rika ståterna, 
hvilkas stjerneströdda flagga alltid i våra sin- 
nen väcker minnen 'om vänner och anför- 
vandter och förhoppningar om en gladare 
framtid. a 

Han »betraktade som en af hans lifs 
främsta uppgifter att i sitt fädernesland ut: 
breda: en. riktigare uppfattning af det sven- 
ska namnet och dess innebörd». 

När hade annars en diplomat, en sådan 
sträfvan? | 


Det brukar vara deras uppgift ej att 
följa folket - samt dess utveckling, historia, 
kynne och belysande förhållande, utan att 
följa: den politiska ställningen för dagen — 
detta nyckfulla något, som afgör millioners 
öden, skapar stater eller utplånar sådana 
från kartan. För politiken d. v. s. diplo- 
matien äro folken blott bönderna i ett schack- 
spel, och sällan torde derför en diplomat så 
högsinnadt ha yttrat sig om folket - och så 
ringaktande om yrket. 

Och hur fullföljde mr "Thomas sin före- 
sats? 

Utan att så vidt hvad man hört — och 
sådant brukar minsann bli förnummet! — 
försumma - sin ställning som diplomat, har 
han genom vidsträckta resor i vårt och vårt 
grannland, genom knytande af talrika för- 
bindelser samt genom lärandet af vårt språk 
— huru många diplomater ha gjort det? — 
under två perioder sökte sätta sig in i våra 
nationella egendomligheter. Hans egenskap 
af jägare har härvid kommit honom  ut- 
märkt till pass, så mycket mer som ingen- 
ting torde närmare knyta folk af olika klas- 
ser samman är just samarbetet på idrottens 
och ansträngningens stråt. 

Och resultatet? 

Det föreligger i det förträffliga arbete. 
som i svensk: drägt från F. & G. Beijers 
förlag utgår under titeln »Från slott till 
koja». 

Hvad man här läser, är en intelligent, 
verserad och framför allt intresserad, bildad 
och välvillig mans intryck, fattade med sund 
blick, kryddade med humor och berättade 
med hjärtlighet. Det enkla språket och de 
osökta reflektionerna måste gå till hjärtan, 
komna från ett hjärta som de äro, måste 
— wi tro det — fylla det värf, författaren 
frivilligt sig ålagt. 


Stark, obruten och med lika enkelt som . 


förtroendeingifvande yttre, måste mr Tho- 
mas bli populär. Det har visserligen sagts, 
att han på högsta ort ej skulle precis fun- 
nit nåd, men vi tro ej på dessa rykten. 
Man är antagligen klok nog, att inte vilja ge 
fart; åt påståenden, som ej skulle göra ve- 
derbörande sjelfva populära. 

Genom intresset fäst vid vårt land, bör 
mr Thomas vara det än mer, sedan han 
för några är sedan tog sin brud i Sverige. 
Han är nämligen genom äktenskap förenad 
med en dotter till den bekante skolmannen 
och latinaren, politikern, kommunalmannen 
och bankofullmäktigen R. Törnebladh, tillhö- 
rande vårt riddarhus. 


Om den nya Clevelandska regimen åter- 
kallar mr Thomas från ministerposten i Stock- 
holm, så skall han ej snart förglömmas. 
Han är, som sagdt i bästa mening populär 
och han går härifrån som sådan. Den det 
gör lefver i dess friskare minne. 


Amerikanen är ej van attsakna en inne-: 


hafd position. Han griper oförskräckt in 
som medborgare på egentliga vite genus — 
blott för att fortfarande vara en nyttig med- 
borgare... Den . egenskapen är så god, att 
vi behöfde : lära den. 

Vi ha derför anledning att önska mr 
Thomas -— om han nu. måste »resignera» 
— ett lycka till och ett välkommen åter till 
»slott och koja». 


V. Mr. 
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Hiram hade emellertid, tack vare sitt försprång, 
redan tillryggalagt två tredjedelar af distansen till sko- 
gen, då en indiansk krigare nalkades honom med väl- 
diga språng och upplyftad tomahåäwk. Jägaren stan- 
nade plötsligt och kastade sig åt sidan, bvarigenom 
vilden, oförberedd på denna manöver, stupade omkull 
på marken. Ett ögonblick tycktes jägaren tveka, men 
fortsatte därefter sitt lopp. Detta dröjsmål var likväl 
nära att kosta honom lifvet, ty en annan krigare stör- 
tade sig nu på honom med den häftighet, att båda 
tumlade till marken. Hiram tycktes döfvad af fallet, 
ty han låg orörlig medan vilden reste sig med ett tri- 
umfskri, satte foten på sin motståndares hals och böjde 
sig ned öfver honom i det hans knif beskref omkring 
offrets- hufvud en krets, som glittrade lik en strålkrans 
i månljuset. I detta afgörande ögonblick utgick från 
den mörka skogsholmen en blixt; knallen af en stud- 
sare rullade öfven prärien, och vilden nedstörtade öf- 
ver sitt tillämnade offer. 

Strax därefter dånade åter tvänne skott; och två 
af de närmaste indianerna föllo tjutande till marken. 
Så plötsligt och oväntadt var detta anfall, att vildarne 
stannade slagna af häpnad. Annu ett skott från sko- 
gen, och i samma ögonbliek framstormade de lössläppta: 
hästarne i en enda tät massa och skenade- bort ut åt 
fältet, anförda af den, som på sin rygg bar — rytta- 
ren af deu sorgliga skepnaden — den bundna indi 
anen. Vildarne uppgåfvo nu ett förfärligt tjut af van- 
mäktigt raseri och drogo sig tillbaka utom skotthåll 


för de fruktade studsarne, hvarefter halfva styrkan 


skyndade bort efter de flyende. hästarne, medan de öf- 
rige samlades kring höfdingen. Desågo strax därefter 
en jättefigur framträda ur skogen och ila fram till den 
omkullfallna jägaren. Med högra handen grep jätten 
den fallne och kastade honom öfver axeln, därefter. 
stod han några ögonblick orörlig, liksom för att låta 
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— Jim och Hiram befinna sig troligen der borta 
i snåret. De hafva blifvit tagne af Otoerna, sedan de 
likväl först med knifven gifvit ett rödskinn respass till 
andarnes land. Jag känner indianerna, de taga alltid 
lif för lif och -hålla nu kanske som bäst på att slagta 
de raska gossarne, Men det skall inte ske, så länge 
jag kan röra denna arm. Vi smyga oss. dit bort och 
försöka rädda dem antingen med godo eller list. — 
Rödskinnet här följer oss. 

Planen: var djerf, nästa vansinnig, men likväl tve- 
kade ej de modige männen ett enda ögonblick. Det 
gällde att rädda en kamrats lif, och de visste, att de 
alla kunde komma i behof af samma oppoffring. 

Jernarmen tecknade nu några 'rader på en pap- 
persbit, fästade den vid hundens halsband och sökte 
förmå honom återvända: till lägret. : Då detta ej lyc- 
kades, drog han sin långa knif med ett sådant uttryck 
i sitt ansigte, att det kloka djuret efter några ögon- 
blicks. tvekan som en pil satte af i den önskade rigt- 

en. 

Derefter vände han sig till indianen ech sade med 
eftertryck: 

— Pawnee! Du har suttit vid min sida och druc- 
kit ur min flaska; jag följer. dig..: Men kom ihåg, här- 
vid upplyfte han sin gigantiska arm; att vid minsta 
tecken till förräderi, krossas du som en mask af Jern- 
armens näfve. 

Indianen böjde sitt hufvud utan att svara, och de 
djerfye. :männen : gledo nu ljudlöst fram genom gräset 
i riktning mot skogsdungen. 

Det. sätt hvarpå våra äfventyrare färdades framåt, 
skulle nästan anses otroligt för hvar och en, som icke 
är van vid skogslifvets faror och ansträngningar. De 
kröpo. nämligen, med tillhjelp af händer-och knän, fram 
fram genom dalgångarne. Emedan: månen redan upp: 
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stigit högt i rymden, och ej det minsta moln kunde 
upptäckas på det azurblå hvalfvet, var denna försig- 
tighet så mycket nödvändigare. Indianen anförde den 


"besynnerliga marschen, derefter följde Jernarmen och 


de båda andra, alla i rad. Tid efter annan gjorde de 
halt och lyssnade, såsom man lyssnar då det gäller lif- 
vet. "Men inte ljud hördes, — jord, himmel, till och 
med vinden tycktes slumra. 

De nalkades långsamt Htögsdänben och kunde nu 
på ett par hundrå meters afstånd urskilja dess mörka 
hemlighetsfulla konturer, der den låg lik en holme i 
oräshafvet. 

Men” hvad innebar den djupa tystnad, som 'hers- 
kade under dessa höga träd. — Hade offret redan upp- 
hört "att lida, eller hade indianen bedragit dem, och 
förde dem endast till ett bakhåll? — Dessa tankar ge- 
nomkorsade Jerrnarmens hufvud, och han beslöt att 
ännu noggrannare obsarvera vilden, fast besluten att 
straffa det minsta tecken till förräderi med döden. 
Hastigt stannade indianen och lade sig ned på magen 
utefter marken, hvilket exempel äfven "följdes af efter- 
truppen. 

Derefter vinkade han Jernarmen till sin Sida. Ge- 
nom att lägga örat mot marken kunde de' urskilja ett 
doft "flåsande 'och trampande, som tydligen kom från 
skogsholmen. Indianen hviskade: 

— Ar den störa höfdingens öra öppet? Hästarne 
äro i skogen, men Otoernas krigare hålla fre på 
den stora slätten. 

"== Tror du "att Otoerna kv arlemnat några unga 
män i skogen.? | ; 
— — Otoerna äro hundar, men icke-dårar. 
—— Godt” du delar således min tänka att og 
dungén. är bevakad? 
i — Prärievargens- tjut koll locka dem ut ur Skogi- 


dungen. -Otoen. älskar sin häst. 
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Jernarmen svarade ej och nära en halftimma för- 
gick, hvarunder ej det minsta ljud afbröt tystnaden. 
Under denna tid hade gruppen ute på prärien 
bibehållit samma ställning, hvarigenom det blef omöj- 
ligt att upptäcka, om någon fånge befann sig ibland 


dem. Slutligen märktes likväl en liflig rörelse bland”: 
den mörka skaran. Kretsen öppnade sig och visade i 


sin midt den resliga figuren af en betydande höfding, 
jämte den saknade Hiram, fri och efter utseendet väl- 


- behållen. 


— Gud förlåte mig, bylkade. Järnarmen, är icke 
pojken: oskadad . och jag har således de två Otoernas 
blod på mitt samvete. 


sade: 
ig Jaguaren "leker Händöm. nd sitt rof innan 


haa söndersliter det.'' Har det stora blekansigtet ögon? 


Våra äfventyrares uppmärksamhet togs härvid i 
anspråk af en ovanlig syn. Höfdingen tycktes genom 
tecken yttra några ord till Hiram, under det gruppen 


omkring dem drog sig alt mera åt sidorna, till dess 


hela hopen bildade en halfceirkel bakom den. hvita jär 
garen. . Denne: tycktes inse hvad som förestod, ty han 
afkastade : sina kläder utom skjortan och benkläderna; 
vapnen hade indianerna redan förut beröfvat, honom: 


Höfdingen förde honom nu omkring tio steg rakt framåt. 


och pekade mot skogsholmen, hvarefter ham: drog sig 
tillbaka. - 

Några sekunder andlös bobasd Följde, distetter 
hördes ett förfärligt tjut ur sextio. strupar; och hela 


skaran störtade lik en flock hungriga vargar efter den. 


hvita jägaren, som ilade fram mot skogsholmen.. Jern- 
armen och hans hvita kamrater betraktade med: häp- 


nad dessa” skepnader, som. likt PRgEönR Fyckten Pe 


fram öfver slätten. 
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Pawneen lade härvid sitt, agan på hans hand och 


- römda fabrikat i 


Till verldsutställningen i Chicago afsända i | 


dagarne två af våra största industriella e ta- 
blissement, Husqvarna och Munksjö, sina /re- 
dan inpackade utställningsartiklar. Husqv: sma 
möter vid den stora expositionen med en sarm- 
ling gevär, symaskiner, stickmaskiner .oc' h ae- 
korativt gjutgods; Munksjö utställer sir a be- 
den som ett smalt : ystökan- 
tigt torn formade och med ornament i blått 
och guld utsmyckade kiosk, som brr iket an- 
vände för enå delen af sin exposition vrid 1891 
års utställning i Göteborg. 

I likhet med Husqvarna kommmier Ebbes 


i 
| 
£ 
: 
MN 
i 


korativt gjutgods, hvilken tillverk ning äfvren: 


segda bruk drifvit till en hög kon stindustriel 
ståndpunkt. | 


En polisman anhålles och plundrad. En 


polisman Balley blef för några dagar scdan, 


i en vagn på ett Chicago- & Exrie-bantåg, plun- : 


drad af John McGrath och Walter Gaynor, 
tillhörande det beryktade Mortelltjufbandet, 
hvars medlemmar för mågra år sedan mördade 
polisman Adam Freyer. 


tänkt utseende stiga ombord. Snart igenkände' 


han i en äf dem McGrath, hvilken han visste 
efterspanades af polisen. Han gick straxt 
fram till honom och lade sin hand på :hans 


en «ed "dreg McGrath en stor revekver och för- 


.klarade, -att -han aldrig skulle gifva sig. Sam-: 


tidigt reste sig hela siihskapet, och MeGrath 
samt :en .af kamraterna, Walter :Gaynor, från- 


togo Balley hans :revolver och hvad penningar 


han hade ;på :sig. En förfärlig uppståndelse 


bland passagerarne blef följder. Fruntimren !: 


kröpo tillsaminanrs i ett hörn, och herrarne 
sökte komma till idörrarne. Bamditerna gingo 


en stund fram ockhtillbaka i vagnen, afiossande 


skott till :höger och venster. 
derskötos «och -slogknade. Förvirringen var 
gränslös, då tåget mådde stationen, der uslin- 
garmne hoppade af och försvunne i mörkret. 
De befinna sig Xortfarande på fri fot. 


sOmensklighet. . 'Farmaren Chris Nigard i 
Drarsaen, Miun., skref för en tid sedan till ett 
barnhus i Chicago med anhållan om att en 
liten gosse måtte tillsändas honom, så skulle 
denne «erhålla ett godt hem. Hans begäran 
villfors, men snart kemmo grannarne under- 
fund med att 


cago. 
och denne fann äfven gossen i det beklagli- 
gaste tillstånd. Hans fötter voro förfrusna 
så att tårna höllo på att falla af. Håret var 
afslitet flerstädes på hufvudet, hvilket dess- 
utom var betäckt med stora sår. Med hugg 
och slag hade han trakterats hela tiden samt 
tvingats förrätta'de tyngsta arbeten. Gossen 
släpade fram rå hälarne, då agenten tog ho- 
nom i sin vård.  Grannarne till Niggard hota 
nu denne med lynchning. 


Vid Niagara. En synnerligt storartad is- 
brygga har bildats öfver hvirflarne nedanför 
Niagara-fallen. Det är den första, som der- 
städes bildats sedan år 1887, och den vack- 
raste till dato i jemförelse med alla de före- 
gående. Tusentals personer från när och fjär- 
ran anlända dagligen dit för att taga i be- 
traktande det storartade natursceneriet. Den 
amerikanska företagsamheten förnekar sig ej 
heller här, ty »geschäft» af alla slag bedrifvas 
nu å bryggan, och särskildt krögarne göra bril- 
janta affärer. Någon utskänkningsafgift er- 
lägges ej, ty krogarneé äro belägna på sjelfva 
gränslinien mellan Canada och För. Staterna, 


" så att hälften af krogen ligger i det ena-lan- 


det och "hälften i det andra. 


Lamporna -sön- 


gossen blef illa misshandlad :;: 
samt underrättade härom vederbörande i Chi- : 


Derifrån afsändes genast dit en agent, 
i kommit. 


| 
| 
| 


bruk att vid Chicagoutställningen- utiställa de-' 


axel med «de orden: »Ni är min fånge». .Med | YOTO vid tillfället inne på "krogen. 


AMERIKANAREN. 


es 


Vill begrafvas lefvande. ”Tankeläsaren J. 
Seymour i Rockford, Tlinois, har träffat för- 
bere&elser för ett märkligt företag, som hän 
har i sinnet att verkställa nästa sommar. 

Den 21 juni tänker han försätta sig i 
sanslöst tillstånd och låta sig lefvande begraf- 
vas. Grafven skall bevakas af en komité dag 
och natt, och säd skall sås och skördas på 
densamma. Då - detta skett, skall mannen 
Fräfvas upp igen och han skall då kunna 
Aterkallas till lifvet. Han säger att fakirerna 
i Indien ofta företaga dylika experiment och 
alltid komma lyckligt derifrån. 

En helvetsmaskin som julklapp. På julda- 
gen inkom i Michael Kennas krog vid hörnet 
af Clark och 'van Buren sts., Chicago, en my- 


vr 


stisk "karlsperson, kläd i en lång öfverrock / 


och med en slokhatt nreddragen öfver ögonen. 
Han lade på «disken ett paket och yttrade: 
»till Kenna», varpå Han hastigt aflägsnade 
sig, Kyparen John Ennis kastade paketet i 
Fen låda och glömde alldeles bort det. Först 


på nyårsdagen sext om qvällen fick han se 


Fsalley, som befann | det och lemnade det till Kenna, 


NG ; | f f miss- | 
sig på tåget, observerade fyra figurer af miss FR 


;Paketet innehöll :en :ask, hvari låg en halfpints- 
flaska af mycket tunnt glas. 


Denne skar 
af en mängd senören, med hvilka peketen var 
och bortteg flera pappersomslag. 


En grumlig 
Omkring 40 personer 
De tittade 
på flaskan. »Det är ricinolja», sade en. »Det 
liknar mycket nitroglycerin», yttrade Levis 
Wilson, en gammal sjöman. Wilsen bar ffla- 
-skan till närmaste apotek, och under en :tim- 
mes tid sofvo gästerna i 'MeCoys hotell utan 
aning om, i hvilken. fara deras lif sväfvade 
till följd af flaskan, ssom :fans nere i botten- 
våningen. Provisorn på apeteket förklarade 
emellertid, att flaskan innehöll ricinolja. Men 
Wilson. kände sig ej riktigt nöjd härmed utan 
vidhöll .sin åsigt, att vätskan vore nitroglyce- 
rin. 


vätska fans i flaskan. 


faskan i sjön.  MeGinnis begaf sig på väg, 
men bryäde sig ej om att gå så långt som 
till sjön, utan slängde flaskan in på en obe- 
bygd tomt vid Dearborn och Van Buren sts. 
En förfärlig explosion följde, och McGinnis 
slungades baklänges till gatan. Han blef doek 
ej skadad utan reste sig upp och sprang sin 
väg. Hade explosionen egt rum inne på kro- 
gen, skulle utan tvifvel hela huset sprungit i 
luften och hundratals menniskolif gått förlo- 
rade. Kenna säger sig ej hafva några fiender, 
och kan ej begripa, hvarifrån helvetsmaskinen 
De bästa detektiver ha satts i rö- 
relse och 1,000 äollars utlofvas till den, som 
upptäcker hvem som sändt flaskan. 


Ett konstverk. En vas, som svenske konst- 
svarfvaren J. Nygren i Tacoma, Washington. 
förfärdigat för verldsutställningen i Chicago, 
beskrifves på följande sätt af Tacoma-Tribu- 


| nen: Nygren har verkstält arbetet på hr Poul- 


sons ångsnickeri med det resultat, att nu efter 


| ett par veckors ihärdig verksamhet en af de 


präktigaste vaser, som väl någonsin förvånat 
en häpen verld, är färdig att om några dagar 
afsändas till Chicago. Vasen är ett verkligt 
konstverk, Den är 6 fot hög och svarfvad af 
en väldig cederstock samt utstyrd på det ele- 
gantaste sätt. Den kommer otvifvelaktigt att 
blifva" föremål för allmän beundran och vi 
våga tryggt förutsäga, att hr Nygren före årets 
slut kommer att bära en stor guldmedalj på 
bröstet såsom ett ovanskligt tecken på sin 
rang, 'heder och värdighet såsom verldens 
skickligaste svarfvare. | 

Ett nytt opalfält.; Från Walla Walla, Wash., 
meddelas, att ett nytt opalfält nyligen upp- 
täckts i staten, hvilket i rikedom och qvalitet 
täflar med opalfältet vid Moscow, Idaho. Det 


Kenna gaf en man vid namn James : 
'McGinnis 25 cents för att ban skulle kasta : 


nya fältet ligger i Garfield county. De prof, 
som införts till "Walla -Walla, äro fulla af eld 
och låta väl polera sig. | 

En ljus idé. En farmare i Kansas, som 
dref handel med ägg, hade vid transporten 
den oturen, att kunderna vid mottagandet af 
lådorna funno största delen af äggen krossade. 
Efter åtskiligt funderande kom han på den 
ljusa idén att märka lådorna med det skräck- 
injagande ordet »dynamit». Sedan den tiden 
hafva alla äggen vid framkomsten till destinar- 
tionsorten befunnits vara hela. 


Ovanlig fruktsamhet. Om det är sant, att 
en moders glädjeämnen blifva flera, i samma 
mån som barnaflocken kring henne ökas, så 
måtte väl mrs Annie Yatos i Springfield, O., 
nu fått sitt mått rågadt. Denna qvinna har 
i dagarne gifvit lifvet åt sitt tjugufjerde barn. 
Gift då hon endast var 14 år gammal, befin- 
ner. sig mrs Yates nu vid fylda 42 års ålder 
omgifven af denna ansenliga :barnaskara, i 
hvilken det äldsta barnet är 27 år; Fem gån- 
ger har hon framfödt tvillingar. 


Mimwister Thomas" efterträdare? Till minister. 
Thomas efterträdare i Sverge torde Cleveland 
komma att utnämna kongressledamoten O. M. 
Hall från Red Wing, Minnesota. Blir icke 
han utnämd, så blir det sannolikt någon an- 
nan Minnesota-bo. Hall säger sig vara för 
fattig att antaga det föga lönande embetet, 
men så säga de alla. Hall har i åratal haft 
till kompanjon en svensk. N. O. Werner, som 
nu är Svensk-amerikanska bankens i Minneas : 
polis kassör. Advokatfirman i Red Wing var 
känd under namnet Hall & Werner, Hall är 
en dugtig man i alla afseenden. 


Mredeemeetennnesd 


George W. Vanderbilt, som nyligen skänkt 
det amerikanska »Sällskapet för de sköna kon-: 
sterna» sitt tafvelgalleri, synes hafva många 
egenskaper, hvilka annars icke äro utmärkande 
för de amerikanska millionärerna. Ehuru han 
eger en stor förmögenhet, lefver han mycket 
enkelt, använder största delen af sina pennin- 
gar till välgörande ändamål eller till konstens 
befrämjande och tillbringar sin tid med ve- 
tenskapliga studier. Han håller sig helt an- 
språkslöst i bakgrunden, och då han uppförde- 
en ny byggnad till sitt tafvelgalleri, lät han 
ingen få kännedom om sin afsigt att skänka 
bort det, förrän han sjelf erbjöd det som gåfva 
till Sällskapet för de sköna konsterna.j 


> Statsanslag till verldsutställningen i Chicago. 
Ofver hela verlden anstränger man sig, som 
bekant, för närvarande för att på ett värdigt 
sätt deltaga i den blifvande verldsutställningen 
i Chicago, och de summor, hvilka af respek- 
tive stater för detta ändamål blifvit använda, 
äro ganska respektabla. Den amerikanska tid- 
ningen Chicago Tribune uppgifver totalsumman 
af statsanslag från de olika länderna öfver 
hela verlden, hvilka deltaga i utställningen, 
till 5,843,598 dollars. För Europa ställa sig 
de olika summorna, beräknade i dollars, på 
följande sätt: 


Tysklån gr e Ce ears 800,000 dollars. 
SE OUR TIK 253 37 SAR Ko 733,400 » 
TFT R be förtret Suga 291,000 » 
ÖDSMONR: = 5 SRS 214,000 » 
SURRIGRN ASL Are rr 108;000 = » 
UIStGLEIEP dra sor ee 102,300 » 
Nederländerna, . . ... 100,000 » 
Daänimärko > SN FAT. 67,000 , 
(STORTADSE NASAS OK on 60,000 » 
FIORRTOTE Elsa IG 57,000 » 
NOISE DT RAPPA 56,280 ? 
FOVSBIÄNG 00, AD RN Er 46,326 » 


För Europas räkning gör detta tillsam- 
mans en summa af 2 635,306 dollars.i BJ 
Pre OVAT i Fi 
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Skandinaviska Annonsbladet, 


organ för Skandinaviska Annonsbyrån i 
Stockholm, utkommer under 1893 hvarje 
fredag innehållande spännande berättelser, 
kulturhistoriska och vetenskapliga upp- 
satser, poem råd, ock rön, en illustrerad 
skämtafdelning, porträtter jemte biogra- 
fier af märklige personer m. m Som by- 
rån önskar denna tidning spridd i en 
mycket stor upplaga är priset för hela 


året. 
25 öre 


plus postarvode. Skynda att prenumera 
vid närmaste postanstalt å 


Skandinaviska Annonsbladet. 


(Skand. A. B. 1392). (2) 


Jidningen Bigårdens anmälan. 


Åter har ett nytt år gjort sitt inträde, hvad 
månne detta bär i sitt sköte? Vi veta det ej; kanske 
bäst det. Enligt sammanstämmande uppgifter från 
åtskilliga håll och länder har det föregående året, 
som i mångt och mycket och öfverhufvud ansetts som 
ett godt år, dock hvad biskötseln beträffar, lemnat 
mycket öfrigt att önska. Det är ej under sådana för- 
hållanden” utan tvekan som vi gå att anmäla Bigår- 
dens 5:te årgång. Biskötseln är här i landet utan be- 
tydelse, som näring betraktad, men borde dock ej 
vara så. De små och fattiga borde förhjelpas af bättre 
lottade, att få sin uppmärksamhet fästad på detta ej 
ovigtiga och temligen beqväma sätt att skaffa sig 
ökade inkomster. Den, som hela sitt lif fått släpa 
för andra, utan att sjelf kunna lägga sig och desina 
något till godo, borde göras uppmärksam på att bien 
kunna tvingas att göra detsamma för honom, samt 
att om de behandlas rigtigt och rätt, de ej äro i sak- 
nad af det öfverskott man tager från dem. Härtill 
fordras, utom litet intresse, äfven någon kunskap, 
som denna lilla tidning gjort till sitt mål att söka 
bibringa sina läsare, hvilka fortfarande komma att 
sökas bland nybörjarne i biskötseln. Alla döma efter 
de föregående dåliga åren, skall väl ändtligen ett 
ett godt biår komma och de som känt sig besvikna 
kunna få revanche. Vi vädja derför till alla att pre- 
numerera å Bigården, som endast då kommer i till- 
fälle att verka på sin inslagna stråt. Bigården utkommer 


den 1 i hvarje månad i 8-sidigt format, och kostar 
för helt år, med postarvode, kr. 1: 20. 
Linköping i Jan. 1893. Redaktionen. 


er 


[VI yrtenkronan, 
Illustr. Veckotidning för familjen 


är Sveriges, prisbilligaste tidning på sitt om- 
råde och kommer att erbjuda en lika under- 
hållande som gedigen sklxönliterär af- 
delning, på hvilken kostnader icke sparas. 


Början göres i första numret med 


Köpenhamns mysterier, 


en mycket intressant och spännande berättelse. 


0 Vidare kommer 
ee "Vedergällning” 


Novell af den kände tyske författaren Ludvig 
Habicht. x 

Dessutom erbjuder tidningen POena och 
smärre berättelser af flera kände 
pennor, kulturhistoriska bi- 
dras, råd och rön,intressan- 
tare familjenotiser, anek- 
doter, bokanmaälningar. 

Priset är endast 


en krona 50 öre 


för helt år, då hvarje prenumerant eger att, 
mot insändande till redaktionen af postkvittot 
samt I kr. 5O Ore i fri- eller sparmär 
ken eller medels postanvisning, erhålla en bok- 
samling till värde af 4 kr. portofritt. 

Profnummer erhållas mot insändande af 10 
öre till porto. Tidningen är illustrerad, 8 sidor 

I stort format. 

Annonsörer -erinras om fördelen att annon- 
sera i denna tidning, hvars första nummer ut- 
går i stora upplagor. Högaktningsfullt 

för >»Myrtenkronans» Redaktion 
EE. WW. MoOller-. 
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Champagne-Cognac 


expedieras till Landsorten mot förut insänd liqvid i parti om minst 40 liter:å 1, 1,10, 1,20, 1,30, 1,40, 1,50 pr 
På buteljer 40 liter eller 60/1 but. för 50 kr. med fritt glas och låda. 3 


liter med fria ankare. 


Arrac, Rom, FPunsch, Winer till ytterst låga priser. 
Goda varor garanteras. 


F. W. HALLING, Stockholm. 


AO TA 2891. Etabl. 1860. Allm. 'Tel, 50 29. 
fy eneste ene emm emeem em ememnmemnemnmen 


Illustrerad priskurant mot 20 öres porto. 


/ 


amTanmnanmanmanZam” 


we 


bekiken>. 


Engelska, Belgiska och Svenska Gevär, Studsare, Revolvrar, Salongsgevär, Hagel, Jagtkrut, 
Knallhattar, Bergkrut, Dynamit, Stubin, Fyrverkeripjeser, Facklor samt alla slags Jagtredskap. 
Telefon 84 08. 
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Mauritz ”Vidforss 
bevår-, Jagt, och Fiskredskapshandel 


Stockholm, Vasagatan 3, 


(Snedt emot Centralstation). 


(4) 
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FEST-NISSE 


rikt illustrerad skämt-tidning, 


börjar nu sin 5:e årgång och kostar för år endast 


NF GO öre Mm 
TERRASSER CIRA 


(förutom postarvode, som utgör 20 öre). 


Dessutom erhålla alla prenumeranter 'gratis mot in- 
sändande af I lär. 50 Ore i fri- eller sparmärken en bok- 
samling till värde af - kr. 


Kom ihåg, att för denna bagatell får en hvar dag- 


Redaktion. 


ligen ett godt skratt genom läsandet af af hundratals 
roliga berättelser, poem, pikanta och muntrände anekdoter, vit- 
zar m. m. förutom en massa af roliga »gubbar> till att se >und 


Till Amerika är åter öppet att resa med 
State-TLinien. Vidare under- 

rättelser lemnas af Generalagent C. J. Edenholm, 

22 Sillgatan, Göteborg. (8) 


Prenumerationsanmälan. 


Tidning för Trädgårdsocd- 
lare, hvaraf trettioandra årgången utkommer un- 
der 1893, anmäles härmed till prenumeration. 

Tidningens mål blir fortfarande detsamma som 
hittills, nämligen att dels sprida kännedom om de 
framsteg — såväl i fråga om nya eller förbättrade 
kulturmetoder, som nya växter till nytta eller pryd- 
nad — som göras på trädgårdsodlingens område, så 
väl i in- som utlandet, och dels att, genom för detta 
ändamål lämpade uppsatser, söka väcka intresse för 
och sprida insikt i trädgårdsskötsel bland alla sam- 
hällsklasser. | 

Ett rätt betydligt antal trädgårdsodlare och träd- 
gårdsvänner, såväl i utlandet som inom vårt eget 


land, hafva lofvat att lämna bidrag till tidningen un-” 


der det kommande året. 
På fleres begäran kommer en minneslista för 
trädgårdsodlare att inflyta äfven i årgången för 1883. 
Prenumeration kan ske å alla Postanstalter och 
hos alla Bokhandlare i Sverge, Norge, Finland och 
Danmark. Priset blir fortfarande såväl å svenska 
postanstalterna som i bokhandeln, 2 kronor och 50 öre 
för hela årgången omfattande 12 nummer, hvaraf ett 
utkommer vid början af hvarje månad. 
fSExperimentalfältet pr Albano i november 1892. 
; 5 Erik en. 


Br Redaktionen anhåller få fästa uppmärksamheten 
på denna Tidnings lämplighet för sockenbiblio- 
teken. 
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För hvarje hem! 


En ny uppfinning som bör beundras och vär- 
deras af alla som sätta värde på att hålla huden 
ren och bevara sin helsa är den utomordentliga, 
praktiska och billiga 


Universal-badapparaten. 


Den är tillegnad hvarje hem. På ungefär 5 
minuter kan denna apparat förvandlas från en 
snygg liten handkoffert till ett fullkomligt bad- 
rum med varmapparat och en beqväm stol att 
sitta på, njutande ett svettbad af ypperligaste 
beskaffenhet, från obehaget af inandningen af 
den varma luften. 

Apparaten kan ställas upp i edert sofrum t. 
o. m. af ett tio års barn och upptager en golf- 
yta af endast 7484 ctm. 

De bad, som kunna tagas med denna appar 
rats tillhjelp, äro hufvudsakligen två, nämligen 
svettbad medels ånga ouh svettbad medels 
torruppvärmd luft. 

Båda dessa badsätt rekommendaras på det 
varmaste af skickliga läkare. Ett bad med 
denna apparat kostar ingenting. Apparaterna 
sändas till alla ångbåts- och jernvägsstationer 
inom Sverge. ; 

Skrif genast efter illustrerad prislista och 
beskrifning. 


A. Wegthon, 


21 Norrlandsgatan 21 
| Stockholm. 
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Stockholm, Boktr. Ackurat, Sergelgatan 4, 1898. 
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Amerikanaren. 


Illustrerad veckotidning om Amerika, dess kultur och folk. 
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Prenumerationspris: 


Annonspris: 
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Sp ys Sy Br NAR >. 0:80 MK ä 
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TERRENCE POWDERLY. 


Förre chefen för »Arbetets riddare> i Amerika 


I det stora landet i vester, där alt tar 
gigantiska former, har äfven arbetarerörel- 
serna tett sig annorlunda än i Europa. På 
grund af att de arbetande klasserna oveder- 
sägligen ha det mycket bättre i nya än | 
gamla världen, både på det materiella och 
på det andliga området, så har arbetarrö- 
relsen där ännu ej utvecklat sig till en så 
revolutionär klasskamp som här. 

Den fackliga organisationen i Amerika 
har en makt och myndighet, som här ej 
återfinnes annat än möjligen i England. 
Men med det amerikanska lynnets smak 
för det mystiska och symboliserande ordens- 
väsendet, så har arbetarerörelsen äfven del- 
vis tagit sådan form. G. T. orden, Odd 
Fellows m. fl. stora ordnar äro af ameri- 
kanskt ursprung. 

» Arbetets riddares> orden, hvars chef 
och stormästare, vi här ofvan porträttera, 
är något genuint amerikanskt. »The Knigths 
of labour» stiftades 1869 samt hade en tid 
ett ofantligt inflytande. Dess mål är arbe- 


tarens höjande på alla områden och utbre- 
dande af välstånd och civilisationens väl- 
signelser till alla, utan hänsyn till färg, 
kön eller nationalitet. 

» Arbetets riddare» har emellertid varit 
den mäktigaste af alla de arbetareförenin- 
gar som upptagit kampen mot järnvägs- 


monopolens och börsspekulationens hän- 
synslöshet. På sin stormaktstid räknade 
den omkring en million medlemmar. 

Ordens valspråk är: »Om en lem lider, 
lida alla lemmar». Dess organisation hölls 
i början så troget fördoldt, att först åtta 
år etter ordens uppkomst dess namn blef 
bekant för myndigheterna. Upptäckten 
gjordes på det sätt, att en man från gatan 
i Filadelfia utanför Independence Hall på 
stenläggningen drog några kritstreck, hvar- 
efter som genom ett trollslag flera tusen 
personer samlade sig utefter de uppritade 
tecknen. 

Powderly, »Arbetets riddares» chef, är 
en >»selfmade» man. Hans föräldrar voro 
fattiga irländska invandrare, han föddes i 
Pensylvanien 1849. Han började som ar- 
betare vid en järnväg och kom slutligen 
in vid en maskinverkstad. Han arbetade 
om dagen med fil och hammare och om 
natten skaffade han sig teoretisk bildning. 

År 1873 ingick han bland »Arbetets 
riddare>, där han tillvann sig växande för- 
troende och 41879 kallades att bekläda po- 
sten som ordens >»stormästare> under en 
lång följd af år. Det är på denna plats 
som Powderly vunnit världsrykte. 

Otaliga äro de föredrag, tal och tid- 
ningsartiklar beträffande arbetarefrågor, som 
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I Torsdagen den 23 Februari. 


PENN SIGNE RUND EGESE. SY KLINIK SEE ER RNA Brag PA rep pvp, 


han producerat. Det har flera gånger va- 
rit ifrågasatt, att han skulle besöka Europa 
för att studera arbetareförhållanden. Men 
hittills har ej denna plan satts i värket. 

Powderly är absolutist. Han hyllar 
den moderata riktningen i arbetarerörelsen 
och få ha som han såväl genom sin emi- 
nenta förmåga som genom sin energi bi- 
dragit att förbereda arbetarefrågans slut- 
liga lösning. 


Niagara som drifkraft. 


Redan under en längre tid har man 
gjort upp beräkningar, hvilka man delvis 
också i praktiken utfört, att begagna de 
stora vattenfallen till drifkraft. Vid Troll- 
hättan, vid Rhenfallet, vid Niagara och lik- 
nande vattenfall finner man enstaka såg- 
verk och trämassefabriker, qvarnar och pap: 
persbruk, men dessa anläggningar taga en- 
dast ringa i anspråk den betydliga kratt, 
som finnes i ett sådant vattenfall. För ame- 
rikanarne har tanken på att tillfullo använda 
den väldiga kraft, som finnes i Niagara-fallet, 
redan under lång tid varit en mycket ven- 
tilerad idé, och upprepade gånger hafva un- 
der de senaste årtiondena framstälts förslag 

| om att efter en rationell plan genomföra 
förverkligandet af samma. Men antingen 
hafva dessa förslag visat sig alltför kostsam- 
| ma, eller också saknade planerna den till 
| deras förverkligande så högst nödvändiga 
finansiella grunden. Huru som helst, ett 
faktum är, att de tidigare framstälda försla- 
gen icke blifvit utförda. Nu deremot arbe- 
tar man sedan ett par år tillbaka med stor 
ifver på att redan under loppet af de nu 
började året bringa till slut ett förverkligan- 
de af tanken på att så mycket som möjligt 
draga fördel af Niagaras vattenmassor. När 
det företag, hvarpå här syftas, blifvit utfördt, 
kan Amerika berömma sig af att hafva full- 
bordat ännu ett tekniskt storverk förutom 
de många det redan eger, och man skall då 
få se ett efterföljansvärdt exempel på vat 
tenkraftens användande i stort. 

Det arbete, som nu åsyftas, går ut på 
att leda vattenfallen öfver ett system afun- 
derjordiska turbiner och derefter omsätta 
kraften ifrån dessa i elektricitet, som skall 
användas till belysningsanläggningar, drift 
vandet af motorer och dylikt i kringliggan- 
de städer. Arbetet är hufvudsakligen at 
underjordisk natur, i det att detsamma be- 
står i utgräfning och sprängning af schak- 
ter, tunnlar, afloppskanaler o. s. v. i klipp- 
grunden, och under de senaste två åren har 
en arbetsstyrka af omkring 1,300 man varit 
i ständig verksamhet på den amerikanska 


sidan. Man har arbetat vid elektrisk belys- Ipå långa afstånd af elektrisk kraft, gåfvo 


ning såväl natt som dag. Hvilka ofantliga 
sprängningsarbeten, som erfordras för detta 
arbete, kan man få en föreställning om af 
det faktum, att dynamitförbrukningen under 
24 timmar i medeltal beräknad utgjort om- 
kring 14 centner. 

För att genomföra planen bildades för 
någon tid sedan två, i finansielt afseende 
väl grundade aktiebolag, af hvilka det ena, 
» Niagara Falls Company», utför de på den 
amerikanska sidan af fallen erforderliga ar- 
betena, under det att det andra »Canadian 
Power Company» åtagit sig motsvarande 
uppgift på den kanadensiska sidan. Båda 
bolagen hafva förvärfvat betydliga jordom- 
råden i närheten af vattenfallen och hafva 
tillförsäkrat sig den nödvändiga rätten att 
disponera öfver vattenkraften. 

På den amerikanska sidan ledes vattnet 
omkring 2 och en half kilometer ofvanför 
fallen — der strömhastigheten är ganska 
ringa — i en kanal af jämförelsevis ringa 
djup, men i stället af så mycket större bredd. 
Genom denna kanal föres vattnet till en 
centralstation, i hvilken turbinerna finnas. 
Dessa, hvilka äro af mycket betydande di- 
mensioner, äro anordnade på bottnen af 
djupa brunnar, och genom ett system af 
jernrör ledes vattnet ned till dem och sätter 
dem i rörelse, hvarefter det använda vattnet 
rinner bort genom en stor afloppstunnel är 
ett af de största arbeten, som företagets ut- 
förande kräft. Den har en längd af 2,200 
meter, af hvilka omkring 300 m. redan äro 
utförda, något som varit förenadt med stor 
svårighet, alldenstund tunneln ledes genom 
en mycket hård bergmassa. Vidare äro de 
schakt, genom hvilka vattnet föres ned till 
de underjordiska turbinerna äfvensom själfva 
brunnarna, i hvilka dessa skola anbringas, 
till större delen färdiga, och af den stora 
kanalen är öfver hälften utgräfd. 

På den kanadensiska sidan af vatten- 
fallet har man hittills inskränkt sig till att 
utarbeta de planer, efter hvilka man kom- 
mer att arbeta. Förhållandena äro der så- 
dana, att man kan nöja sig med mindre 
storartade anläggningar. Der behöfver man 
icke någon stor kanal för att leda vattnet 
till turbinerna; man kan nemligen der taga 
vattenbehofvet direkt från strömmen strax 
ofvanför fallet, der det genom rörledningar 
kan fås att störta ned på maskinerna.; ej 
heller behöfver man der gifva afloppskana- 
lerna en så betydlig längd som å den ame- 
rikanska sidan. 


Hvad användandet af den genom dessa 
anläggningar vunna kraften angår, kommer 
detta att blifva af hufvudsakligen tvåfaldig 
beskaffenhet. Man kan använda den så att 
säga direkt inom de industriella etablisse- 
menter, som anläggas i närheten af fallen, 
och få drifkraft från turbinerna. Såsom 
förut är nämdt, finnas redan nu sådana fa- 
briker och deras antal skall helt säkert till- 
växa. I synnerhet, anser man, torde pap- 
persbruken, af hvilka det redan nu finnes 
några vid Niagara, komma att begagna sig 
af den omständigheten, att de samtidigt med 
en billig drifkraft kunna använda det sär- 
deles rena och för detta slags fabrikation 
särskildt lämpliga vatten, som från Niagara 
erhålles. Men utom detta direkta använ- 
dande af Niagaras kraft skall ett mera me- 
delbart förekomma. Man ämnar nämligen 
uppföra en elektrisk centralstation, hvilkens 
maskiner skola drifvas af turbinerna, och 
skall vattenkraften derigenom omsättas till 
elektricitet. De experimenter, hvilka vid 
den elektriska utställningen i Frankfurt a. 
M. företogos med afseende på öfverförandet 
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ett så tillfredsställande resultat, att man vill 


begagna sig af den genom den vunna erfa- 
renheten för att från Niagara leda elektri- 
citetet till de på icke alltför långt afstånd 
derifrån belägna städerna, der kraften då 
skall användas till belysning, till drifkraft 


för motorer etc. Niagaravattnet användt till 
åstadkommande af elektrisk belysning i t. 
ex. Chicago torde blifva ett faktum, som 


under årets utställning icke torde undgå att 


tilldraga sig stor uppmärksamhet. 


Vägen till framgång. 


En af Amerikas rikaste män tillfrågades 
en gång, hur det kom sig, att i ett land som 
Amerika, som var så fullt af tillfällen och re- 
surser. det icke funnes flera rika män, Han 
svarade, att främsta skälet vore det, att så 
högt få personer insåge penningens värde. 
Hvarje man, påstod ham, som vore i åtnju- 
tande af god helsa, förde ett förståndigt lef- 
nadssätt och egde resonabel arbetsförmåga, 
borde åtminstone kunna uppnå pekuniärt obe- 
roende. Många personer gynnas af omstän- 
digheterna och lyckas förvärfva sig ansenlig 
förmögenhet utan den ansträngning, som for- 
dras af andra personer. Ett mycket försum- 
madt, men godt medel att finna tillfällen att 
tillkämpa sig ekonomiskt oberoende, är att 
söka vinna sina medmenniskors förtroende. 
Hvarje person skulle söka att vinna deras 
aktning och förtroende, med hvilka han kom- 
mer i beröring. Detta förhållunde gäller icke 
blott i socielt hänseende och i affärstransak- 
tioner, utan äfven arbetsgifvare och arbets- 
tagare emellan. En mängd arbetstagare begå 
det stora misstaget, att icke genom sitt ar- 
bete bevisa sitt värde för principalerna. De 
personer, som anse sig böra göra så litet som 
möjligt för den aflöning de erhålla, äro van- 
ligan de som icke gå framåt. Förståndiga 
lefnadsvanor underhålla god helsa, god helsa 
underhåller god arbetsförmåga och arbetsför- 
mågan i sin ordning skapar ekonomiskt obe- 
roende. Personer, som hafva dåliga lefnads- 
vanor, gå mycket sällan framåt. Motgångarne 
öfvertaga dem förr eller senare. Slöseri är 
af de oförlåtligaste ovanor. Slöseri med pen- 
ningar föder lidande och ofta brott. I en 
mängd fall har man haft tillfälle att se stor 
förmögenhet, som genom en föregående gene- 
rations flit och omtanke hopsamlats, af arf- 
vingarne ganska hastigt förslösad. Affärsföre- 
tag, som underhållit många familjer, ha stör- 
tat på grund af slösaktighet och försumlighet 
hos den styrande personen. Elände har blif- 
vit följden och framåtskridandets hjul hafva 
blifvit bromsade. Det är hvarje mans oafvik- 
liga pligt att försäkra sig emot den onda da- 
gen och det är hans rättighet att hopsamla 
så mycket mer än han behöfver till sitt uppe- 
hälle, som hans energi och intelligens tillåta. 
Derför är det icke sagdt, att emedan en per- 
son är rik, han skall vara en dagdrifvare. 
En dagdrifvare, antingen han är rik eller 
fattig, är en högst obehaglig individ i sam- 
hället. Han gifver dåliga exempel. En rik 
person behöfver visserligen icke arbeta med 
hacka och spade, men det är hans skyldighet 
mot samhället att så förvalta sin förmögenhet, 
att den blifver en välsignelse för andra så 
väl som för honom sjelf. 

Skandia. 


| 


Skridskoåkaren och varvarne. 


(Ett vinteräfventyr i Hudson Bay-territoriet.) 


En afton kort före skymningens inbry- - 
tande hade jag lemnat min väns bostad ii 
afsigt att på skridskor; tillryggalägga en i 
sträcka uppåt den stolta strömmen, som : 
flöt aldeles förbi husets dörr, berättar: 
engelsmannen mr Whitehead, hvilken till- 
bragte vintern 1843—44 i norra trakterna . 
af den förra hösten för jemt fyra hundra 
år sedan upptäckta verldsdelen. Aftonen var 
ovanligt härlig. En makalös vacker måne 
gled då och då genom ett lätt flikigt moln, 
och stjärnor tindrade i hundratal på himla- 
hvalfyvet, millioner på hvarje frostbetäckt 
träd. Ljus glimmade också fram från is 
och snöfläckar och frostklädda grenar, då 
ögat nästan milsvidt följde flodens breda 
glänsande strimma, hvilken likt ett juvel- 
prydt bälte gled fram mellan de mägtiga 
skogarna på dess stränder, Och dock var 
allt stilla. Kölden tycktes hafva kommit 
träd, luft, vatten och hvarje lefvande varelse 
att stelna. Blotta klangen af mina skridskor 
återljöd från kullarna med öfverraskande 
tydlighet, och hvinandet af isen då jag gled 
fram öfver den samma under mitt lopp, 


tycktes med blixtens hastighet följa ström- 


mens vatten på dess färg under istäcket. 
Jag hade åkt upp för floden nära två 


4 


engelska mil, då jag efter att hafva påträf- 


fat en liten ström, som har sitt utlopp i 
den större, vek af in på den samma för att 
undersöka dess lopp. Furor och hemlock- 
träd af ett århundrades ålder slöto sig till- 


sammans ofvanför och bildade en hvalfgång ij 


som strålade af frostens filigransarbete. 
Derinne föreföll allt som idel mörker, men 
jag var ung och oförskräckt, och då jag 
kastade min blick in i den ändlösa skog, 
som höjde sig på flodens stränder, skrattade 
jag högt af idel lifsglädje. 


| 
I 


Mina käcka hurrarop återskallade ge- - 


nom den tysta skogen, och jag stod och . 


lyssnade på ekot, som gång på gång åter- 
kastades, till dess allt åter var tyst. Plöts- 


ligt höjde sig ett annat ljud — det tycktas 


mig, som om det förskref sig från regionerna 
under isen. I början ljöd det svagt och 


och skälfvande, men det slutade med ett | 


långt vildt tjut. Jag rycktes upp ur min 
sorglöshet. Aldrig förr hade ett sådant ljud 
nått mina öron. Innan kort hörde jag riset 


i 


på stranden knaka liksom under stegen af - 


något djur. Blodet rusade upp till min 
panna, min energi väcktes åter till lif, och 


jag såg mig om efter någon utväg att komma 


undan. 

Månen sken in genom öppningen vid 
flodens mynning, genom hvilken jag begif- 
pit mig in i skogen, och jag ilade i väg 
ditåt med hastigheten af en pil i tanke, att 
detta var bästa sätttet att komma undan. 
Den befann sig på knapt tre hundra fots 
afstånd, och svalan kunde knappast i sin 
flygt hafva öfverträffat mig i hastighet: icke 
dess mindre kunde jag, då jag vände mitt.» 
hufvud till stranden, se flera mörka föremål, 
hvilka rusade fram genom snåren med en 
fart, som i snabbhet gick upp mot min egen. 
På grund af deras stora hastighet och de 
korta tjut, som de då och då läto höra, för- 
stod jag genast, att de voro de mycket fruk- 
tade gråa vargarne. Buskarne, som kantade 
stranden, flögo förbi mig med blixtens snabb- 


nl RE 
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het, då jag ilade framåt under min flykt för 


att passera igenom den trånga öppningen. 
Jag hade nästan hunnit fram till flodmyn- 


ningen; ännu några sekunder och jag skulle 


vara jämförelsevis säker — men i nästa ; 
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ögonblick visade sig mina förföljare ofvanför 
mig på flodstrandens bank, hvilken här reste 
sig på tio fots höjd. Ingen tid fans för 
öfverläggning — jag böjde mitt hufvud 
framåt och rusade vidare med rasande fart. 
Vargarna togo språnget ned på isen, men 
som de missräknat sig om min hastighet, 
föllo de ned bakom mig, medan deras till- 
ämnade byte gled ut på strömmen! 

Instinkten kom mig att styra kosan mot 
hemmet. De lätta snöflingorna stänkte bort 
från mina skridskojern, och jag befann mig 
ett stycke ifrån mina förföljare, men deras 
vilda tjut sade mig tillräckligt tydligt, att 
jag ännu befann mig på flykten för dem. 
Jag såg mig tillbaka, jag kände mig icke 
rädd eller sorgsen eller glad; blott en enda 
tanke på hemmet, på de vänliga ansigten, 
som der afbidade min hemkomst, och på 
deras tårar, om de aldrig mer skulle få se 
mig — och så spändes hela min kropps och 
min själs handlingskraft för att söka komma 
undan. 

Jag var fullkomligt hemmastadd på isen. 
Mången dag hade jag tillbragt på mina goda 
skridskor utan en aning om att de sålunda 
en gång sknlle befinnas vara mitt enda me- 
del till rädning. Hvarje half minut ett ur- 
sinnigt tjut från mina vilda följeslagare, 
hvilket blott allt för mycket förvissade mig 
om, att de voro hack och häl efter mig. 
Närmare och närmare kommo de, slutligen 
hörde jag deras tassar slå mot isen — ja, 
jag kände till och med deras andedrägt och 
hörde deras fnysande, då de vädrade sitt 
snart motsedda byte. Hvarje nerv, hvarje 
muskel i min gestalt var spänd till det allra 
yttersta. 

Träden utmed stranden tycktes dansa i 
ett obestävut ljus, och min hjerna gick rundt 
af min egen andlösa hastighet; icke dess 
mindre tycktes ännu mina förföljare hväsa 
fram sin andedrägt med ett i sanning fasa- 
väckande ljud, då på en gång en ofrivillig 
rörelse af mig sjelf kom mig att svänga af 
från min kosa. De tätt bakom mig fram- 
rusande vargarne, hvilka voro ur stånd att 
stanna och lika mycket ur stånd att vända 
på glanskisen, halkade och föllo men fort- 
foro att glida framåt ett långt stycke. Deras 
tungor hängde ut, deras hvita tänder glänste 

1 deras blodiga käftar, deras mörka raggiga 
bringor voro bestänkta med skum, och då 
de åkte förbi mig glödde deras ögon och 
djuren tjöto af raseri. Som en blixt flög 
den tanken genom min hjerna, att jag ge- 
nom detta förfaringssätt, jag menar att svänga 
af åt sidan så ofta de kommo mig för nära, 
skulle kunna rädda mitt lif, ty till följd af 
sina tassers skapnad äro de ur stånd att 
springa på is i annat än i rät linie, 
Genast handlade jag i öfverensstämmelse 
med denna plan. Sedan vargarne åter kom- 
mit på fötter, sprungo de raka vägen efter 
mig. Kapplöpningen «fortsattes omkring 
sextio fot uppåt strömmen; redan voro de 
tätt i hälarna då jag svängde om och ilade 
rakt förbi dem. Ett vildt tjut helsade denna 
min manöver, och vargarne, som halkade 
ned på yttersta fotleden, seglade framåt, 
hvarvid de företedde en träffande bild af 
hjelplöshet och sviket raseri. Detta uppre- 
pades ytterligare två, tre gånger, hvarvid 
vilddjuren hvarje ögonblick blefvo allt mer 
upphetsade och allt mer svekos i sin för- 
väntan. 
| Vid ett tillfälle, då jag för länge råkat 
| fördröja min svängning, kommo mina blod- 
törstiga motståndare mig så nära, att det 
hvita skummet från deras käftar stänkte på 
mina kläder, då de togo sitt språng för att 
gripa mig, och deras käkar slogo ihop som 


fjädern i en räfsax. 


ursinnigt i sina kojor — jag kände väl 


Hade mina skridskor |i Washington. Man håller sig på så stort 
svikit mig blott ett enda ögonblick, hade jag |afstånd som möjligt ifrån de hvita; ty hvad 
snafvat på en sticka eller hade min ena fot|som kommer från det hållet förefaller iro- 
fastnat i en spricka på isen, då skulle det|keserna alltid litet misstänkt. 
äfventyr jag nu förtäljer aldrig blifvit be- Af de sex nationerna äro tuscarorasg 
rättadt. allesammans kristne, medan onondagas ännu 
Jag öfvertänkte alla möjligheter. Jag|till två tredjedelar äro hedningar; helt ny- 
viste hvar de först skulle gripa mig, om jag | ligen öfvergick till och med en mängd fram- 
föll, i strupen. Jag tänkte efter, huru länge |stående kristne bland denna stam af person- 
det skulle dröja, innan jag vore död och |liga och politiska orsaker åter till hedendo- 
derefter tänkte jag på sökandet efter min|men. De kristne stå i spetsen för framåt- 
kropp — som redan skulle hafva funnit sin |skridandet och äro mera tillgängliga för de 
graf, ty, ack endast de, som hafva varit moderna idéerna än hedningarne. Hos båda 
nära den hemska verkligheten veta af egen |religionspartierna förekomma stöld och an- 
erfarenhet, huru hastigt en menniskas sinne | dra förbrytelser mycket sällan. Enligt cen- 
uppfattar alla de skräckinjagande dragen i|suslistorna lär det finnas endast två fattige 
dödens förfärliga bild. bland dessa stammar. Icke som främlingar 
Slutligen anlände jag midt för hemmat, | känna sig irokeserna på Amerikas mark, 
och mina af oväsendet störda hundar skälde| utan som medborgare i Förenta staterna. 
De böcker, som användas Ii deras skolor, äro 
tryckta på engelska språket. Bibeln och 
psalmboken hafva öfversatts på irokesiska, 
och och gammalt folk föredrager allt fortfa- 
rande att samtala med Gud på sitt moders- 
mål. 


dessa stämmor. Jag hörde deras kedjor 
rassla; huru lifligt önskade jag ej, att de 
kunnat spränga dem, ty i så fall skulle jag 
haft försvarare, hvilka varit skogens vildaste 
innevånare vuxna. Vargarne lade emellertid 
på sinnet den vink hundarne gåfvo dem 
härom; de häjdade sig i sitt ursinniga fram- 
rusande, vände om efter några ögonblick 
och flydde. 

Jag följde dem med mina blickar, till 
dess deras gestalter försvunnit bakom en 
närliggande kulle; derpå tog jag af mina 
skridskor och styrde kosan mot huset med 
känslor, hvilka läsaren säkerligen bättre kan 
föreställa sig än jag förmår beskrifva dem. 
Men ännu i dag kan jag ej se en vidsträckt 
isbelagd yta i månskenet utan att tänka på 
den fnysande andedrägten och de der för- 
färliga varelserna, som följde mig så tätt i 
hälarne öfver den frusna floden. 


Irokesernas land sträcker sig icke endast 
öfver New York och en liten del af Penn- 
sylvania, utan äfven öfver Canada. Enligt 
1890 års census räknade de inalies 15,870 
själar. Ar 1660 skall deras antal hafva be- 
lupit sig till endast 11,000, så att irokeser- 
nas stam, 1 motsats till alla andra indian- 
folk, visst icke håller på att dö ut. I För- 
enta staterna lefva 7,387 irokeser, deraf 2,239 
i staten New York; deribland tala 2,844 en- 
gelska. 

Jordens värde i de af de sex stammarne 
bebodda reserverade områdena skattas till 
1,810,000 dollars. Både enligt lagen och i 
verkligheten utgöra reservationerna i staten 
New York fullkomligt oberoende politiska 
| samhällen, i lika hög grad som hvarje uni- 
onsstat; de äro rent af stater i staten. Vid 
stats- och county-valen hafva de ingen röst, 
liksom de icke heller betala skatt till coun- 
ties eller staten New York. Vilja india- 
nerna bli medborgare som de hvite, så måste 
de afstå från sin hemortsrätt. Förenta sta- 
terna hålla en agent hos de sex nationerna 
och en skolinspektör i hvarje reservation. 

De kristne hafva tolf kyrkor. I och 
för sin gudstjenst samlas hedningarne i sär- 
skilda hus eller i skogarne. Bland de krist- 
ne finner det baptister, metodister, wesley- 
aner, episkopaler, presbyterianer och katoli- 
ker. I 27 skolor äro 28 lärare anstälda. 
Såsom måttstock för kulturtillståndet kan 
nämnas det faktum, att Carringtons embets- 
berättelse meddelar att indianerna lagt sig 
till med 283 symaskiner och 56 pianos. 

Alla yrken äro representerade bland 
irokeserna, och såsom bevis derpå omnäm- 
nas 5 advokater, 9 läkare och 8 prester. 
Att de sex nationerna hufvudsakligen blif- 
vit åkerbrukare, framgår tydligen och klar- 
ligen af det faktum att bland dem märkas 
578 landtman med eget jordbruk. Många 
indianer vandra vid skördetiden också till 
sina hvite grannar och hjelpa dem vid skör- 
dearbetet mot god betalning. 
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Indiansk civilisation. 


Om  irokesernas nuvarande ställning 
meddelar dr Richard Andree i »Globus» på 
grund af general Carringtons senaste med 
stor sorgfällighet utförda folkräkning en del 
intressanta upplysningar, ur hvilka följande 
må återgifvas: 

Midt i den tätt befolkade staten New- 
York hafva irokesernas sex nationer (cayu- 
gas, mohawks, oneidas, onondagas, senecas 
och tuscaroras) förstått att bibehålla egen 
sjelfstyrelse på egen grund och mark. Icke 
ett enda utskänkningsställe finnes i deras 
land, likasom icke heller något spelhelvete 
eller något osedlighetsnäste. Kraftigt käm- 
pade irokeserna öfverallt mot de hvites då- 
liga inflytande, medan de tillegnade sig allt 
det goda, som blekansigtena kunde erbjuda. 
Visserligen kifvas desse rödskinn sinsemellan, 
1 det hedningarne, hos hvilka tillgifvenheten 
för deras fäders tro ännu icke slocknat, kämpa 
med det kristna partiet; men detta gnabb 
inverkar likväl icke menligt på de båda par- 
tiernas sammanhållning mot de hvite. De- 
ras stat befattar sig alls icke med dessa reli- 
giösa strider, utan hedningen gäller i sam- 
hällslifvet derstädes lika rtnycket som den 
kristne. 

Inom lagens gräns råder den största 
personliga frihet, och den okufliga själfstän- 
dighetskänslan samt det manliga sinnet hafva 
bevarats i sin gamla kraft. Irokeserna äro 
i ekonomiskt hänseende oberoende män, som 
själfve sörja för sin utkomst och icke, lika- 
som vesterns indianer, lefva af de nådesmu- 
lor, som tillkastat dem af den »store fadern» 
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För mycket gift. Joseph Winsor var nam- 
net på en person, som i fredags slutade sina 
dagar å Homeeopatic hospital, Proäidence, R. 
I., 84 år gammal. Dödsorsaken var hjertfel, 
hvilket härvidlag är så mycket mera anmärk- 
ningsvärdt, som mannen i fråga efterlemnar 
sju (7) frånskilda hustrur, från hvilka han i 
vederbörlig ordning erhållit skilsmessa. 


é 
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Amerika rundt. 


Etthundratjugu engelska mil i timmen är 
| den hastighet, som man snart tror sig kunna 
En  fiffikus 
vid namn Adams har uppfunnit en ny sorts 
vagnar, hvilka han påstår utan fara kunna 


uppnå på Amerikas jernvägar. 


tillryggalägga två mil i minuten. 


Nytt sätt att annonsera. 


han önskade inköpa kattor. Sådana insändes 
ock till honom i massa både från när och 
fjärran belägna orter, enär han för hvarje 
kisse betalade ganska bra. Den 17 d:s hade 
han redan 1,500 kattor på lager, och på en 
hvar af dem band han nu om halsen en liten 
bricka, å hvilken handlandens namn, adress 
och affär voro tydligt inristade. Djuren släpp- 
tes sedermera lösa, och en hvar, som känner 
till en katts förmåga att hitta sitt hem, om 
än aldrig så långt derifrån aflägsnad, kan 
lätt förstå, att den företagsamme mannen blef 
vidt och bredt annonserad. 


Olyckshändelser. Landtmannen Julius An- 
derson nära Deer Park, Wis., föll den 13 d:s 
från sitt timmerlass under åkdonet, hästarne 
skenade och mannen låg enligt sista underrät- 
telser för döden. — I Buena Vista nära Am- 
berst, Wis., rasade i 'Torsdags en brunn igen 
öfver Andrew Haller, medan han höll på att 
reparera densamma; man arbetade med kraft 
på att uppgräfva liket, enär intet hopp fanns 
om att han kunde vara vid lif. — Mrs He- 
lena Anderson i Dewing, Mich.. 71 år gam- 
mal, träffades den 6 d:s, då hon skulle gå 
till en granne, af ett bantåg och afled föl- 
jande dag. — Mellan Hazelwood Park och 
Onenta, nära West Duluth, Minn., blef den 
11 d:s svenske arbetaren Adolf Swanson af 
ett bantåg öfverkörd och dödad; han var ogift 
och bodde i Oneota. John Nelson från 
Minneapolis fick under timmerkörning i Cushing, 
Minn., sitt högra ben afbrutet; han fördes till 
St. Anthony-hbospitalet i Minneapolis. — Lands- 
mannen B. Berger i Minneapolis halkade den 
13 d:s omkull på gatan och bröt af sitt ena 
ben. — Charles Peterson, en brandsoldat i 
Kansas City, Mo., blef den 16 d:s allvarsamt 
skadad under körandet till en eldsvåda. — 
I en grufva nära Georgetown, Cole., omkom 
den 16 d:s Selander Ericson, enligt hvad det 
| synes genom att hans kläder vid upphissnin- 
. gen fastnat i någonting och han ryckts ur 

korgen och fallit till den 675 fot djupa gruf- 
vans botten, som var betäckt af en 30 fot 
djup vattenmassa. — Bland 27 män, som 
omkommo vid den i förra numret omnämda 
stora grufolyckan vid Como, Colo., synes en 
att döma af namnet, Andrew Andersson, varit 
svensk. — Svensken dChas, Carlson i Two 
Harbors, Minn., en gift man, föll på Lördags- 
eftermiddagen från dervarande malmklocka 
och erhöll invärtes skador, som ansågos kunna 
kosta honom lifvet. 


Åsneexport och — skilsmessor. St. Louis, 
Mo., måtte vara en besynnerlig stad. Nyli- 
gen berättade en bytestidning, att 50,000 
åsnor årligen exporteras från nämda plats och 
nu upplyser oss samma kollega, att 1,200 
skilsmessor årligen beviljas därstädes. Huru- 
vida åsneexporten utöfvar något inflytande på 
de talrika skilsmessorna återstår nu att utröna. 


Barbarisk fader. Huru långt i djurisk 
grymhet en man kan gå under rusets infly- 
tande visade härom dagen Patrick Cummings 


ar dotter, glödgade en  eldgaffel och med den 
4 hemskt brände barnets rygg. Inför domsto- 


En köpman i 
Carthage, Til. har under de senaste veckorna 
1 tidningarne låtit insätta annonser om, att 


att utstå många missöden. 
lade 20,000 qvadratfot ned utaf taket på ma- 


byggnader. 


i Jersey City, då han, uppretad på sin 4-åriga 
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len var han fräck nog att förklara, det han |morgnarne vid hvarje lyktstolpe samla stora 


bara velat aga den lilla. 


Förstod sig inte på elevatorn. 


ber Exchange-byggnaden i Minneapolis, Minn., 
omtalar »Vestkusten»>. Med stor 


begripligt, att de önskade träffa en person i 
öfre "våningen. Med än större svårighet lyc- 
kades nämde svarte herre förmå de fyra att 
förfogo sig in i elevatorn. När så dörren slogs 
i lås och hisskorgen gick i höjden, trodde 
svenskarne sig fara rakt åt »helsefyr». Två 
af dem hängde sig fast vid väggarne och 
skreko, medan de andra två kastade sig öfver 
negerpojken och på bruten engelska hotade 
att göra ett slut på hans mörka lif, om han 
ej bums stoppade. Det lyckades honom också 
att stanna elevatorn vid femte våningen, 
hvarest de fyra vikingaättlingarne skyndade 
ut; dock ej utan att de först funderat på 
att klå upp den i deras tro så illvillige svar- 


tingen. 


Lefvande bränd. Alfred Hultgren från 


Rankin, Pa., afled nyligen å West Eenn-hospi- 
talet i Pittsburg, Pa., 27 år gammal. Döden 
kom som en befriare från snart sagdt outhärd- 
liga 
råkade han, berättar »Sv. V.», falla från en 
25 fot hög ställning, hvilken han besteg med 
en lampa i handen. 
dess innehåll göts brinnande öfver hans: klä- 
der, 
brända. 
lige mannens lif men förgäfves. Utom hustru 
och en liten ett-årig dotter efterlemnar den 
hädangångne föräldrar i Sverige, två bröder 
i Rankin och en i staten Washington. 


plågor. Anstäld vid ståltrådsfabriken 


Lampan krossades och 


Armar, händer och ben blefvo förfärligt 
Allt gjordes för att rädda den olyck- 


Man har uträknat, att om alla Förenta 


Staternas lokomotiv voro kopplade tillsammans, 
skulle deraf bildas ett tåg, 
Sammankopplade med passagerare-, gods- och 
fraktvagnar skulle de bilda ett tåg omkring 


300 mil långt. 


7,000 mil långt. | | 
Ett produktivt par. Mrs Rudolph Yates 


i Chagrin Falls, Ohio, har födt 24 barn. Tret- 
ton af dem lefva. 
par tvillingar. 
gift vid 14 års ålder. 
gammal. 


Hon är moder till fem 
är nu 44 "år, och vår 
Hennes man är 57 år 


Hon 


Verldsexpositionsbyggnaderna i Chicago hafva 
I Lördags ram- 


skinbyggnaden, under tyngden af snö och 
man fruktar samma missöde å en del andra 
Ett snöfall förekom sistlidne vecka 
Det lär kosta 
Dy- 


värre än man haft på flera år. 
20,000 endast att rensa taket från snö. 


lika hinder göra, att expositionen icke kan 


vara fullt färdig den 1 maj. 


Det elektriska ljuset som insektutrotare. Från 
Columbia, Södra Amerika, skirifves: 

Under det senaste året har man här iakt- 
tagit ett egendomligt fenomen. I September 
1891 började den elektriska gatbelysningen 
med båglampor af 1,200 normalljus' styrka 
hvardera. Efter de första nätterna fann man 
marken under lamporna betäckt med döda 
insekter af alla storlekar, former och färger. 
Efter ett par veckor tilltog antalet så, att 
lampkuporna ofta under de första nattimmarna 
måste tömmas, emedan den stora mängden 
af döda insekter skymde det elektriska ljuset. 
Småningom komma äfven från kringliggande 
skogar (bestående af nöt-, kakao- och kaffe- 
träd) oräkneliga skaror af till stor del hittills 
okända insekter af alla slag, nattfjärilar, myg- 
gor o. d., för att lära känna det elektriska 
ljuset och betala sin vetgirighet med lifvet. 
Under flera månaders tid kunde man om 


Härom da- 
gen klefvo fyra nykomna svenskar in i Lum- 


svårighet 
lyckades en af dem för elevatorpojken göra 


i Duluth. Minn., 
Vosberg anklagad för att den 12 sistl. juli 
hafva förfört en svensk tjensteflicka vid namn 
Bertha Hedman. V., som är gift och bosatt i 
Öshkosh, Wis., hade blifvit ditförd med lagens 
tillhjälp. 
djupt lida af sin olyckliga belägenhet svim- 
made flera gånger under det hon aflade sitt , 
vittnesmål. 
hvilka Bertha innehaft tjenst, gåfvo henne de 
bästa vistord. VWVosberg hade ofta besökt henne, 
och allmänt antogs, att han var hennes fäst- 
man. 


intet säga till sitt försvar. 


mot hennes man rigtade anklagelserna. 


undergå 


korgar med döda insekter. Efter lång tid 
började den egendomliga invandringen aftaga 
och upphörde slutligen, så att för närvaraude 
knapt ett dussin insekter besöker hvarje lampa. 
Landtmänpnen på flera mils omkrets kring sta- 
den berätta att skalbaggarne och nattfjärilarne 
dött ut i skogarne. 


» Alla nationers afskum och fattige komma 
hit till landet, och vårt folk synes ändå ej 
hafva fått ögonen öppnade för faran», säger 
Sam Jones. »Yes«e<, svarar John Brown, »och 
det värsta är, att dessa menniskor ofördröj- 
ligen gripa sig an med arbete, och inom 
några år äro de långt före oss». 

— Detta är den ungefärliga tankegången 
i allt det öronpinande skränet mot invandrin- 


gen. 


Begrafven två gånger. Vår landsman 


John 9. Walton, bördig från Oviken i Jemt- 
land, afled den 13 Jan. å St. Marys hospital 
i Duluth, Minn., af lunglidande. 


De katolska 
nunnorna läto samma dag begrafva honom på 
fattigkyrkogården. Några dar senare fingo 
emellertid den aflidnes goodtemplarsyskon i 


logen »Nordstjernan» reda på hvad som händt. 
De beslöto då att ge sin broder en värdig 
begrafning. 
Pastor M. Larson höll före aftågandet till 

grafven ett anslående tal. i 
cessionen, i hvilken »Nordstjernans» alla med- 
lemmar deltogo, i gång till Unionkyrkogården, 
der jordfästningen skedde efter goodtemplar- 
nes ritual. 
vi 
på 3l1:sta året. 
syster i gamla landet. — »Sv. Fria Pressen». 


Och i Thorsdags egde akten rum, 


Så satte sig pro- 


Processionen var en af de största 
sett härstädes. Walton var vid sin död 
Han efterlemnar fader och 


En sorglig historia. 
stod den 23 jan. 


Vid polisdomstolen 
Edward 


Den stackars flickan, hvilken syntes 


Flere framstående personer, hos 


Bertha hade ej vetat annat än han var 
ogift, och han hade äfven heligt lofvat att 


gifta sig med henne, om hon gåfve efter för 
hans önskningar. 


Vosberg, hvilken gjorde ett 
obehagligt intryck på de närvarade, kunde 
Hans hustru var 
äfven närvarande och syntes oberörd af de 
Den 
anklagade blef på grund af ett formfel frikänd, 
men kort efteråt arresterad på nytt och skall 
ny ransakning. Under mellanti- 
den får han stanna i fängelset, och man 
må hoppas, att den usle qvinnoskändaren er- 
håller sitt straff, Som i mången mån motsva- 
rar storleken af hans brott. ; 


Om en »svensk polack» berättar tidningen 
» Frihet» i Ashland, Wis.: Chas. Andersson är 
det svenska namnet på en polack i Ironwoord. 
Chas, är en afkomling i rätt nedstigande led 
från en af Karl åen XII:s bussar, som föräl- 
skade sig i en vacker polsk flicka och qvar- 
stannade i Polen. Chas. talar svenska med 
en lindrig skånsk brytning och förklarar att 
han glömt polskan, så att han använder den 
ej ens i »heta ögonblick.> Han är gift med 
en svenska. 
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[DD] 
de 


En långvarig process om en arfsfråga, som hans af- 
lidne fader börjat, afgjordes nu till hans fördel; men 
så fast var hans beslut, att han afstod sin förmögen- 
hetåt sin moster, fru Airy, hvilken såsom enkae fter en 
amerikansk officer befann sig i ganska knappa om- 
ständigheter. 

Flera år förflöto, under hvilka Tom Darvil genom 
sin öfverlägsna styrka och ett mod, som trotsat ota- 
liga faror, redan förvärfvat sig ett namn bland sina 
kraftfulla yrkesbröder. Då vaknade hos honom en 
önskan att återse barndomshemmet, och kort derefter 
befann han sig på Carlowgrove, fru Airys egendom, 
der . det hjertligaste mottagande välkomnade honom. 
Här tillbrakte han nu årligen några veckor, under 
hvilka han sysselsatte sig med sjelfstudium och njöt 
det förädlande umgänge med sin moster och Susana, 
hvilken redan som barn lofvade blifva, hvad den nu 
uppväxta qvinnan hållet. Hans kraftfulla natur dref 
honom alltid tillbaka till skogarne och deras fria lif. 
Vid tidpunkten af vår berättelse hade han uppnått sitt 
trettiotredje år. Ett arf efter en i Artaria afliden 
slägting till fru Airxs man hade nödgat henne att före- 
taga denna resa, hvarunder vi gjort bekantskap med 
hennes dotter och Jernarmen. Endast med största 
svårighet hade Susanna utverkat att få åtfölja sin mor 
på den äfventyrliga färden. Mången torde i första 
ögonblicket finna det otroligt, att en medlem af det 
civiliserade samhället utbyter alla de njutningar, det 
erbjuder mot jägarens mödosamma och äfventyrliga lif. 
Men deruti ligger intet något besynnerligt. Lifvet i 
urskogen eger ett nästan oemotståndligt behag, hvilket 
den därvid ovane knappt kan tänka sig, och Förenta 
Staterna erbjuda en mängd exempel, liknande Tom 
Darvils. Vi våga till och med påstå, att en den mest 
förfinade man genom omständigheterna tvangs att till- 
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de häpna vildarne tydligt betrakta sin gigantiska skep- 
nad och försvann sedan i skogens dunkel. : Alla dessa 
händelser hade tilldragit sig inom kortare tid än som 
fordrats att berätta dem. 

På den nyss så lifliga scenen följde en tystnad 
så djup, att Jernarmen och hans kamrat nästan varit 
frestande att anse hela uppträdet som en dröm, om 
ej de mörka kropparne af de fallna indianerna och 
den ännu medvetslösa Hiran varit ogäfaktiga bevis på 
dess verklighet. Otoerna tycktes hafva spårlöst för- 
svunnit, ty till och med Falkens skarpa öga kunde €j 
upptäcka det ringaste tecken, som antydde deras när- 
het, Medan Pawneen smög sig ut till de fallna fien- 
derna, undersökte Jernarmen Hirams hufvud och fann 
att han sluppit från saken med en halfcirkelformig 
skåra på högra sidan af hjessan, hvarifrån blodet ym- 
nigt strömmade. Sedan blesyren blifvit förbunden, 
så godt sig göra lät, medelst några stora saftiga blad, 
började den unge jägaren återfå medvetandet. — Jag 
begriper inte hvad långe Rob tänker på, som inte 
skickar oss förstärkning, yttrade nu Jernarmen. 

— Jag är säker på att Tiger bragt honom min 
skrifvelse. | 

— Tror du att vi ha något att frukta af india- 
nerna? — inföll Falken. — Tror just inte det, ty de 
fingo en allvarsam näsbränna. Den ena hälften af de 
tjutande skurkarne ränner nu som bäst efter sina hä- 
star, och de andra hålla sig nog på afstånd, tills de 
kunna lura ut vårt antal. 

— Tyst, hviskade nu Charles, — hvem smyger der 
genom snåret? — Jernarmen höjde sin studsare, men 
räckte den åter, sägande: | 

— Det är Pawneen. Indian-naturen är sig lik; 
se der stoltserar nu vår värde kamrat med fem skalper. 

Bilder från nordamerikas gräsöknar. 3 
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— I detta ögonblick stod indianen, tyst och orör- 
lig som vanligt, bredvid dem. 


— Pawnee-krigarens ögon är skarpt som örnens, 
har han sett, om Ötoen lurar derborta mellan gräset? 

— Prärien är stor, — svarade indianen, och blek- 
ansigtenas bössor gå långt; Otoen väntar, hans öga 
kan ej se genom skogens natt. 

— Det är också min tanke, återtog Jernarmen på 
engelska, men här stanna vi ej längre, de kanaljerna 
kunna bakom träden smyga sig på oss från alla håll 
och skjuta ned oss som sparfvar, ni måste möta list 
med list. Derefter gaf han indianen en vink och af- 
lägsnade sig med honom skogen, under det Falken 
och Charley uppmärksamt bespejade prärien. . Efter 
en kort stund återkommo Jernarmen och indianen, 
bärande kropparne af de båda Otoer, Pawneen dödat 
vid skogsholmens motsatta sida. 


— Je så, — sade den förste, — nu förse vi de 
här gossarne med våra jackor och hattar, hvarefter 
vi anvisa dem en lämplig plats, der de kunna före- 
ställa vakter. 


— Inom några ögonblick var förklädnaden i ord- 
ning, och de båda kropparne placerades på afstånd 
från hvarandra i skogsbrynet, så att de, ögonskenligen 
dolda, likväl af en indians öga kunde upptäckas utifrån 
prärien. Hiram hade emellertid rest sig upp och satt 
med ryggen lutad mot en trädstam. På Jernarmens 
fråga, om kan kunde gå ännu, svarade han: 

— Tror du att jag är af den sorten, som gör 
tappt för en åderlåtning. Hufvudet är litet krångligt, 
men benen i godt skick. 

— Med dessa ord sprang han upp, nästan lika 
liflig som vanligt. 

— Godt, — brummade Jernarmen med ett bistert 
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lifvet danar män, en öfverdrifven förfining danar — 
apor. 

- Under detta samtal hade emellertid förebuden till 
naturens uppvaknande blifvit allt talrikare. En frisk 
vind susade bland gräset, och hela den östra horizon- 
ten, som tycktes hvila omedelbart mot prairiens rand, 
flammade som ett moln af guldstoft och purpur. Båda 
betraktade under tystnad det herrliga skådespelet. Su- 
sanna yttrade slutligen: 

— Se, innan kort går solen upp, det är således 
tid att vi skilljas, lofva likväl först dina anförvanter 
att hädanefter åtminstone ej. uppsöka farorna. 

— Jag lofvar det, såvida min pligt tillåter, — 
svarade Jernarmen. — Och nu, haf tack Susanna för 
dina omsorger. 

Med dessa ord omfattade han hennes fina hufvud 
med sina ofantliga händer och tryckte en lätt kyss på 
hennes panna. 

Flickan dröjde ett ögonblick, liksom hon ämnat 
säga något, men straxt derefter aflägsnade hon sig och 
försvann snart i tältet. 

Jernarmen följde henne med blicken så länge det 
var honom möjligt, hvarefter han grubblande sjönk 
tillbaka på löfbänken. 

Här torde det vara lämpligt att nämna några ord 
om denna ovanliga man, hvilken genom den scen, 
som nyss tilldrog sig, troligen för läsaren framstått i 
en ny dager. | 

Född i vestra delen af Kentucky af välmående för- 
äldrar, hade han erhållit en ganska god uppfostran, 
men tidigt visat en oemotståndlig håg för jägårnes 
fria, äfventyrliga lif. Vid aderton års ålder öfvergaf 
han sina studier och öfverlemnade sig åt sin böjelse, 
sedan föräldrarnes död afslitet det siste band, som 
fästade honom vid det mera eiviliserade samhället, 
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Amerikanarens 


helårsprenumeranter hvilka önska erhålla 
»Diamantkorset» torde med första till red. 
insända prenumerationsqvitto. Se sista sidan. 


Alltför envis. 


(Amerikansk sedeskildring.) 


I »New York Herald» berättar en re- 
sande följande historia: 

En ungefär 50-årig man steg i Clarksville 
på tåget och tog plats bredvid mig. Han 
bar en jagtbössa i hand, och strax efter se- 
dan han satt sig, drog han fram en revolver 
och laddade den med sex patroner. Min ny- 
fikenhet väcktes härigenom, och jag vände 
mig till honom med följande fråga: 

— Nå, kamrat, det fins väl mycket vildt 
i närheten? 

— Inte mycket, främling, men här och 
der fins dock nägot. 

— Det är väl mestadels småfogel? 

— Ja, mestadels. Ofta finnas dock de, 
som äro sex fot höga. Det villebråd jag sö- 
ker är så högt ungefär. 

— Ni menar visst en karl? 

— Just så, menar jag, främling! Jag 
har ingen tid att jaga räfvar, vesslor eller 


dylikt. Jag far till Erin för att jaga en karl. 
— Någon, som sannolikt haft tvist med 
er. 
— Riktigt. Han har redan i tjugo år 
förargat mig, och nu kan jag icke uthärda 
längre. Jag hyser icke fiendskap mot någon, 


men den här är mig motbjudande. 

— Vet han, att ni kommer? 

— Ja, jag tror det. Jag gaf honom uu- 
derrättelse derom i går. Han är nog vid ban- 
gården, då vi komma dit. 

— Äfvenledes beväpnad? 

— Naturligtvis. Han är icke af den sor- 
ten, som låter skjuta på sig, utan att skjuta 


igen. Nej, säkert icke, 
— Men menniska, ni vill då väl icke 
säga mig, att ni reser till Erin bara för att 


skjuta en karl eller för att sjelf bli skjuten, 
utropade jag, i högsta grad f$örargad öfver 
hans kallblodighet. 

— ÅT ingen annan orsak, svarade han, 
Som jag nyss sade, har jag uthärdat med ho- 
nom sä länge det gick. Men nu måste en 
af oss vika. Möjligtvis är det han, möjligt- 
vis är det jag, som stannar på platsen. 

Han stoppade sin revolver i fickan, satte 
på sig glasögon och läste under återstoden af 
resan i en tidning. Då vi närmade oss Erin 
och tåget for långsammare, tog han sitt va- 
pen i handen och gick till kupédörren, der 
konduktören stod. Sedan tåget stannat, trädde 
han ut på plattformen och steg af. Han hade 
just kommit ned på marken, då en knall hör- 
des och mannen, skjuten genom hufvudet, 
störtade död ned. Den »andre» hade erhål- 
Hb brefvet och hade i rätt tid infunnit sig på 
platsen. Då tåget for vidare, talade jag med 
komduktören om tilldragelsen. Han yttrade: 

— Man skall sända liket hem, det är 
allt, som kommer att ske. Jag sade honom, 
hur man skall bära sig åt, men den der kar- 
len var alldeles för envis. Han skulle ha sti- 
git ut genom motsatta dörren och så skjutit 
under vagnen, men han trodde sig förstås 
veta allt bättre, och nu se vi följderna, Jag 
kämner honom; han var en myeket snäll män- 


niska, men alldeles för envis. 
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några spår af metall. 


AMERIKANAREN. 


En förhistorisk stad. 


Man har nyligen tre kilometer öster om 
Santiago de Caballeras i Södra Amerika, vid 
foten af vulkanen Agua, upptäckt en hel be- 
grafven stad, om hvilken traditionen ej vet 
något att berätta. 

För några månader sedan fann don Manuel 
J. Alvarado på sin stora egendom några före- 
mål, liknade dem hvaraf urinfödingarne be- 
gagnade sig vid tiden för Amerikas upptäckt. 
Han lät då anställa gräfningar på flera stäl- 
len och fann, på ett djup, som omvexlade mel- 
lan 7—135 fot en mängd mycket sällsynta och 
intressanta föremål, såsom husgerådssaker, 
graverade och målade i lifliga färger och myc- 
ket väl bibehållna. Han fann äfven krigsva- 
pen af alla slag, krigsmasker, skjut- och pil- 
spetsar, med ett ord prof på alla de vapen, 
som begagnades af indianerna. Han fann äf- 
ven afgudar af sten och bränd lera, perlor, 
turkoser m. m, af olika storlek och form, 

. Bland stenarne finnes en, som är mycket 
sällsynt. Den är grön till färgen och kallas 
af infödingarne chal-chi-vitt samt kan poleras; 
de infödda furstarne begagna sig af den för 


att dermed pryda sina gördlar eller af den 


förfärdiga halsband, som buros på stora hög- 
tidsdagar. Man har äfven funnit ett slags 
amuletter, hvita som mjölk och försedda med 
gröna fläckar eller ingraverade figurer. 

Afgudarne, som äro förfärdigade af en 
fin lera, äro mycket väl arbetade. Några se 
allvarsamma och stränga ut, andra ha en le- 
ende uppsyn. En typ förekommer ofta: en 
stor, fet afgud, hvars ansigte är förvridet af 
skratt; det är sannolikt en glädjens gudom- 
lighet och bevisar att de gamle indianerna cj 
hade något emot att stundom hängifva sig åt 
en uppsluppen munterhet. 
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Bland statyerna i sten finnes en af mycket 
stora dimensioner, huggen i en hård, svart 
stenart, sannolikt bassalt' Den föreställer en 
liggande person med stort skägg. Hufvudet 
och halsen äro förträffligt skulpterade. Det 
öfriga af statyn befiuner sig i nästan oarbe- 
tadt tillstånd. Ansigtsdragen påminna om den 
indiska typen. Hufvudet prydes af en hjelm, 
snarlik den som bars af pretorianska gardet 
i Rom. Arbetet förråder stor artistisk skicklig- 
het; det är ett mästerverk i sitt slag. Och 
hvad som är mest egnadt att väcka uppmärk- 
samhet är, att arbetet måste ha utfört med 
stenmejsel, emedan man ingenstädes funnit 
Det är tydligt att dessa 
ruiner tillhöra stenåldern, som herskade längre 
i den nya än i den gamla verlden. 

Långs efter husens grund finner man många 
skelett, som ligga där utsträckta i en sådan 
oordning som om de blifvit öfverraskade af 
eu häftig öfversvämning eller liknande natur- 
revolution; några befinna sig i sittande, andra 
i liggande ställning. 

Den förhistoriska ras, som behodde dessa 
nejder, var högväxt; skeletten Mäta ända till 
7 fot. Man finner äfven dödskallar skilda 
från kroppen och inneslutna i stora lervaser, 


som äro prydda med små afgudabilder. Hvarje 


skalle häller mellan de ganska hvita och väl 
bibehållna tänderna en' chal-che-vitt-sten och 
en annan sten instucken i nägbrosket. 

Pannan på hvar och en af dessa skallar 
är hög och bred och kindknotorna mycket 
framstående. 

Ställningen af skeletten och andra omstän- 
digheter gifva, som ofvan antydts, vid handen, 
att den en gång så stora och mäktiga staden 
blifvit förstörd genom någon naturrevolution. 


-- 
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Amerikanarens De 


prenumeranter bedes godhetsfullt 
observera »Åuroras» annons å sista $ 


Öna? 


Blodig indianstrid. Chippew- och pottawa- 
tomie-indianerna å reservationen vid Eagle 
River, tio mil öster om Rhinelander, Wis. ha 
alltid lefvat fredligt bredvid hvarandra, så 
länge ej »fire water» varit tillgängligt för dem. 
På senare tiden ha dock lokalmyndigheterna 
och traktens krögare legat i lufven på hvar- 
andra och flere af de sistnämde ha arreste- 
rats, emedan de sålt rusdrycker till iudianerna. 
En dag i förra veckan skaffade sig några in- 
dianer en större qvantitet whisky, som fitigt 
utdelades. Det gamla hatet, som så länge 
legat och slumrat meilan de båda stammarne, 
blossade plötsligen upp och en allmän strid 
började. Det säges att i denna tre pottawa- 
tomie-indianer blifvit dödade, två chlppewas 
dödligt sårade och många andra dessutom å 
båda sidor illa tilltygade med knifvar och an- 
dra tillhyggen. 


Presidenten har för senaten, till vinnande 
af dess bekräftelse, framlagt ett nyligen med 
Sverige afslutet utlemningsfördrag. De för- 
brytelser, på grund af hvilka enligt detsamma 
fångar skola af hvardera regeringen utlemnas 
till den andra, äro mord, mordförsök, dråp, 
mordbrand, rån, förfalskning, falskmyntning, 
underslef, bedrägeri, mottagande af stulet gods, 
förvärfvande af penningar eller deras värde 
genom falska förevändningar, bedrägerier be- 
gångna af borgesmän, bankirer, direktörer, 
agenter, innehafvare af förtroendeuppdrag, an- 
ställning eller tjenst hos något handelsbolag, 
då sådana bedrägerier i landet i fråga räknas 
till brottmål; mened, våldtägt, barnstöld och 
bortröfvande af personer, afsigtlig förstöring 
eller spärrande af jernvägar, hvarigenom men- 
niskolif sättas i fara; förbrytelser till Ssjös; 
brott mot ettdera landets lagar rörande slaf- 
veriets undertryckande. Intetdera landet skall 
dock vara pligtigt att utiemna sina egna med- 
borgare, och på grund af politiska förbrytel- 
ser skall ingen utlemning ega rum. 


Mineralfynd. Ett af de bästa mineral- 
fynd, som hittills förekommit i För. Staterna, 
gjordes nyligen under borrningar i trakten af 
Rico, Colo. Ett af fynden var ett lager af 
blyglans och kopparmalm 20 fot tjockt, ett 
andra af endast blyglans 10 fot i tjocklek och 
derunder ett lager af jernmalm, som hade en 
tjocklek af 20 fot. 
nästan uteslutande af rena jernet. Dessa malm- 
lager anses täcka flere acres land och tros på 
sina ställen vara af 100 fots tjocklek. 


En barnaprofetia. Bland det canadiska 
nordvestområdets indianer rådde nyligen stor 
uppståndelse, Indianske jägare hade vida om- 
kring spridt det ryktet, att å det s. k. Sor- 
cee-reservområdet hafsva två nyfödda barn kun- 
nat tala och af denna ovanliga färdighet be- 
gagnat sig på sådant sätt, att de skrämt röd- 
skinnen rent af från vettet. De hafva näm- 
ligen förutsagt att en förfärlig storm inom 
kort kommer att svepa fram öfver hela lan- 
dot, förstörande träd, hus och allting, som 
ligger i dess väg. Indianerna tro på profe- 
tian och hålla nu på att gräfva stora hålor, 
till hvilka de ämna taga sin tillflykt, då stor 
men kommer. 


NSistnämda malm består 
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S AMERIKANAREN. 


Svergages prisbilliagaste tianins 


är ovilkorligen 


Illustrerad veckotidning för familjen. 
Aurora kostar nemligen för helt år 


endast 60 öre. 


Aurora utkommer med ett 8-sidigt, rikt illustreradt nummer i veckan, innehållande: noveller, 8 kis- 
ser, poem, rådgifvare för hus och hem m. m. m. m. ; 


Dessutom 


Cirka 1,200 


af våra ärade helårsprenumeranter, hafva ej ännu till oss 


insändt prenmuwmerationsqvitto för erhållande af det i nr 2 
omnämde Elektriska Diamantkorseti. Det erhålles som 
förut nämdt är gratis, och torde hvar och en som önskar 


erhålla detsamma med första till Red. af Amerikanaren, 


Stockholm, wnsända premwmerationsqvitto (eller också ett in- 
lyg från poststationsföreståndaren i orten, alt prenumera- 
tion är verkstäld för helt år) jemte 3 st. 10-öres frimärken 
ill frakt. 
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Så erhålles Diamantkorset fortast möjligt. 
Läs utförligare härom i n:r 2 af denna tidning. 
Stockholm i Febr. 1893. 


Amerikanarens Redaktör. 


För hvarje hem! 


En ny uppfinning som bör beundras och vär- 
deras af alla som sätta värde på att hålla huden 
ren och bevara sin helsa är den utomordentliga, 
praktiska och billiga 


Universal-badapparaten. 


Den är tillegnad hvarje hem. På ungefär 5 


minuter kan denna apparat förvandlas från en 
snygg liten handkoffert till ett fullkomligt bad- 
rum med varmapparat och en beqväm stol att 
sitta på, njutande ett svettbad af ypperligaste 
beskaffenhet, från obehaget af inandningen af 
den varma luften. ; 

Apparaten kan ställas upp i edert sofrum t. 
0. m. af ett tio års barn och upptager en golf- 
yta af endast 74484 ctm. 

De bad, som kunna tagas med denna appa 
rats tillhjelp, äro hufvudsakligen två, nämligen 
svettbad medels ånga ouh svettbad medels 
torruppvärmd Juft. 

Båda dessa badsätt rekommendaras på det 
varmaste af skickliga läkare. Ett bad med 
denna apparat kostar ingenting. Apparaterna 
sändas till alla ångbåts- och jernvägsstationer 
inom Sverge. 

Skrif genast efter illustrerad prislista och 
beskrifning. 


A. Wegthon, 


erhåller hvarje prenumerant som 


' 4 premie 
en ytterst elegant bok, innehållande porträtter jemte biografier af 


Märkliga Svenska män och qvinnor. 
De som prenumerera Nu erhålla tidningen från årets början. I alla hem bör finnas Il. veckotidningen 


AURORA. 
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. Mauritz Vidforss . 
Gevär, Jagt, och Fiskredskapshandel i 


Y — Stockholm, Vasagatan 38, 


MN (Snedt emot Centralstation). Vv 


Engelska, Belgiska och Svenska Gevär, Studsare, Revolvrar, Salongsgevär, Hagel, Jagtkrut, 

B Knallhattar, Bergkrut, Dynamit, Stubin, Fyrverkeripjeser, Facklor samt alla slags Jagtredskap. 
Y Tllustrerad priskwrant mot 20 öres porto. Telefon 84 OS. (4) ) 
$ 
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rikt illustrerad skämt-tidning, 


börjar nu sin 5:e årgång och kostar för år endast 


NF GO öre Im 


(förutom postarvode, som utgör 20 öre). 


Dessutom erhålla alla prenumeranter gratis mot in-' 
sändande af I kr. 50 Ore i fri- eller sparmärken en bok- 
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Ö samling till värde af 4 lr. 
21 Norrlandsgatan 21 . (( -M Kom ihåg, att för denna bagatell får en hvar dag- 
Stockholm. : ligen ett godt skratt genom läsandet af af hundratals 
Fale fefelele]elelele le elelelekelelelelene roliga berättelser, poem, pikanta och muntrande anekdoter, vit- 


zar m. m. förutom en massa af roliga »gubbar» till att se >und 


Svenska Medborgaren 
Dalmasen. 


Sverges bästa och billigaste halfveckotidning ut- 
kommer hvarje onsdag och lördag i omväxlande 5—6 
spaltigt format. Lördagsnumren i regel illustrerade. 
Kostar för !/, år endast 2: 50, ”/, 2: 00, 21:50, 
11.75 öre, postarvode och hembäringsafgift inberäk- 
nadt. 


Altså endast omkring 2 öre pr nummer. 


Svenska Medborgaren är radikal och frisin- 
nad samt nykterhetsvänlig och förfäktar ärligt och 
hänsynslöst de små och förtrycktas intressen. 

Innehåll: Originalartiklar i dagens frågor af 
olika förf. lättlästa krönikor och kåserier, Skisser och 
berättelser, följetong, skämtafdelning m. m.; dessutom 
många brefskrifvare landet rundt och i utlandet. 

Svenska Medborgaren Dalmasen utgifves 
från Stockholm, men läses öfver hela Sverge. 

Profnummer gratis efter rekvisition. 

Redaktion och expedition Sergelgatan 2 Sthlm N. 


För Redaktionen 
Emilie Rathou. 


är åter öppet att resa med 


Till Amerika State-Linien. Vidare under- 


rättelser lemnas af Generalagent C. J. Edenholm, 
22 Sillgatan, Göteborg. | (3) 


bekiken>. 


Prenumerationsanmälan. 


Tidning för Trädsårdsocod- 
lare, hvaraf trettioandra årgången utkommer un- 
der 1893, anmäles härmed till prenumeration. 

Tidningens mål blir fortfarande detsamma som 
hittills, nämligen att dels sprida kännedom om de 
framsteg — såväl i fråga om nya eller förbättrade 
kulturmetoder, som nya växter till nytta eller pryd- 
nad — som göras på trädgårdsodlingens område, så 
väl i in- som utlandet, och dels att, genom för detta 
ändamål lämpade uppsatser, söka väcka intresse för 
och sprida insikt i trädgårdsskötsel bland alla sam- 
hällsklasser. 

Ett rätt betydligt antal trädgårdsodlare och träd- 
gårdsvänner, såväl i utlandet som inom vårt eget 
land, hafva lofvat att lämna bidrag till tidningen un- 
der det kommande året. 

På fleres begäran kommer en minneslista för 
trädgårdsodlare att inflyta äfven i årgången för 1883. 

Prenumeration kan ske å alla Postanstalter och 
hos alla Bokhandlare i Sverge, Norge, Finland och 
Danmark. Priset blir fortfarande såväl å svenska 
postanstalterna som i bokhandeln, 2 kronor och 50 öre 
för hela årgången omfattande 12 nummer, hvaraf ett 
utkommer vid början af hvarje månad. 

Experimentalfältet pr Albano i november 1892. 

Erik Lindgren. 


BA Redaktionen anhåller få fästa uppmärksamheten 
på denna Tidnings lämplighet för sockenbiblio- 
teken. ; 
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Redaktion. 
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Jidningen Bigårdens anmälan. 

Åter har ett nytt år gjort sitt inträde, hvad 
månne detta bär i sitt sköte? Vi veta det ej; kanske 
bäst det. Enligt sammanstämmande uppgifter från 
åtskilliga håll och länder har det föregående året, 
som i mångt och mycket och öfverhufvud ansetts som 
ett godt år, dock hvad biskötseln beträffar, lemnat 
mycket öfrig att önska. Det är ej under sådana för- 
hållanden utan tvekan som vi gå att anmäla Bigår- 
dens 5:te årgång. Biskötseln är här i landet utan be- 
tydelse, som näring betraktad, men borde dock ej 
vara så. De små och fattiga borde förhjelpas af bättre 
lottade, att få sin uppmärksamhet fästad på detta ej 
ovigtiga och temligen beqväma sätt att skaffa sig 
ökade inkomster. Den, som hela sitt lif fått släpa 
för andra, utan att sjelf kunna lägga sig och de sina 
något till godo, borde göras uppmärksam på att bien 
kunna tvingas att göra detsamma för honom, samt 
att om de behandlas rigtigt och rätt, de ej äro isak- 
nad af det öfverskott man tager från dem. Härtill 
fordras, utom litet intresse, äfven någon kunskap, 
som denna lilla tidning gjort till sitt mål att söka 
bibringa sina läsare, hvilka fortfarande komma att 
sökas bland nybörjarne i biskötseln. Alla döma efter 
de föregående dåliga åren, skall väl ändtligen ett 
ett godt biår komma och de som känt sig besvikna 
kunna få revanche. Vi vädja derför till alla att pre- 
numerera å Bigården, som endast då kommer i till- 
fälle att verka på sin inslagna stråt. Bigården utkommer 
den 1 i hvarje månad i 8-sidigt format, och kostar 
för helt år, med postarvode, kr. 1: 20. 


Linköping i Jan. 1893. Redaktionen. 
Stockholm, Boktr. Ackurat, Sergelgatan 4, 1898. 


Illustrerad veckotidning om Amerika, dess kultur och folk. 
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1893. Prenumerationspris: Annonspris: I N:o 5—6 
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1:a årgången. ER SEE da nr NRO Rabatt för längre tid. Torsdagen den 9 Mars. 
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Presidentskiftet i Förenta 
istaterna. 


Ulevelands installation. 


Presidenten Cleveland installerades'i 
lördags i presidentvärdigheten. 

Det hade snöat hela dagen i Wa- 
shington, men installationsceremonien 
försiggick: med den högtidlighet och 
entusiasm, som ständigt bruka prägla 
»Inauguration day». 

Cleveland, som tagit in på Arlington 
hotell, hade fått tillsägelse att litet före 
kl. 12 begifva sig till Hvita huset, der 
presidenten Harrison väntade honom, 
för att tillsammans begifva sig till Ca- 
pitolium. Då Cleveland tog afsked af 
sin hustru för att begifva sig till in- 
stallationsceremonien, slog denna, obe- 
kymrad om de många främmande men- 
niskor, som trängdes kring den nye 
presidenten, armarne om hans hals och 

PAN « kysste honom flere gånger. 
RAA > ÖN Kl. 12 lemnade kortegen Hvita hu- 
| ; set. Harrison och Cleveland till ven- 
ster, båda iklädda bonjourer, åkte i 
presidentlandån, hvilken drogs af fyra 
hvita hästar och kördes af den popu- 
läre negerkusken Jinsa, som tjenat flere 
presidenter. En andra landå följde, 
der den afgående vicepresidenten Levi 
Morton åkte med sin efterträdare Ste- 
venson till venster. På återvägen från 
Capitolium voro platserna ombytta. 

Kortegen bestod af 40,000 man af 
den reguliära armén och 20,000 civila, 
deribland guvernörerna för elfva stater, 
de demokratiska klubbarna, afdelningar 
af milisen, brandkåren, delegationer 
från frimurarloger i till häst, en afdel- 
ning af Rochambeaugardet, som repre- 
senterade den franska kolonien och 

B EN ] AMIN - ARRISON hvars trefärgade fana mottogs med 
hurrarop af folkmassan. 
De båda presidenterna stegolin på 
Den 4 mars lemnade Harrison sin plats som statschef för verldens stör-| Capitolium, der den nye statschefen 
sta och mäktigaste rike, och efterträddes BOR dag eg ( ever ar SKR vet ra Re TARA 
har enligt hvad vi från säker källa förnummit, antagit professorplats vid ett! den estrad, som uppförts framför Capi- 


universitet i Californien, hvilken hån kommer att tillträda 1 okt. d. å. tolium, och der han omgafs af samtlige 
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kongressmedlemmar, af diplomatiska 
kåren.  legenera och höga embetsmän, 
höll han sitt installationstal till det 
amerikanska folket. | 

Detta tal helsades med entusiastiska 
bifallsrop, och under det kanorerna 
dundrade, klockorna ringde, folkmassan 
uppstämde Hail Columbia! och andra 
fosterländska sånger, återtog kortegen 
till Hvita huset; der en präktig frukost 
serverades. 

Presidenten Harrison tog hjertligt af- 
sked af sin efterträdare och afreste med 
ett extra tåg till Indianapolis. 

Cleveland gaf sedan öppen mottag- 
ning, der personer af alla sambhälls- 
klasser hade tillträde och tillfälle att 
skaka hand med den nye presidenten. 

På kvällen var staden illuminerad, 
och fyrverkeri afbrändes. En stor sub- 
skriberad bal, som öppnades af den 
nye presidenten och hans fru. och på 
hvilken trängdes öfver 10,000 personer, 
afslöt festligheterna vid Clevelands an- 
dra presidentinstallation. 
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Clevelands budskap. 


I sitt budskap yttrade Cleveland bl. 
annat: 

»Valmännen hafva uttalat sig mot 
protektionismens bibehållande. Refor- 
merna 1 tarifferna böra företagas med 
klokhet och utan hämdkänsla; vår mis- 
sion är icke att straffa, utan att godt- 
göra det onda. 

En budget för regeringens underhåll 
är den enda ändring i skatteväsendet. 

När vi fått bort de illusioner och 
fördomar, som förblinda våra landsmän 
1 afseende på tulltarifferna, hafva vi 
endast visat dem, huru långt de aflägs- 
nat sig från den väg, som leder till 
lycka.» 

Cleveland slutade med att förklara, 
att han trodde på, att det högsta vä- 
sende ständigt skyddat den amerikan- 
ska nationen, och han vore säker på, 
att detta högsta väsende fortfarande 
skulle hålla sin hand öfver amerika- 
nerna. 


Clevelands kabinett. 


Den nye presidenten har skyndat att 
tillsätta ett nytt kabinett, bestående af 
framstående medlemmar af det demo- 
kratiska partiet. 

Walter Gresman blir »statssekretera- 
re», det vill säga utrikesminister. Han 
är född 1832:i staten Indiana, är till 
yrket jurist, deltog på nordstaternas 
sida i inbördeskriget, avancerade till 
brigadgeneral och var under presiden- 
ten Arthurs tid finansminister. Sedan 
har han varit öfverdomare i Indiana 
och Illinois. Efter att i många år haf- 
va tillhört det republikanska partiet, 
öfvergick Gresham 1892, af missnöje 
med Mac Kinley-lagen till det demo- 
kratiska partiet. 

Clevelands finansminister blir förbunds- 
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en lång politisk karrier i sin egen stat 
är han sedan 1876 kongressledamot, 
vid tre kongresser har han varit tal- 
man; sedan 1890 är han förbundssena- 
för sin födelsestat. Han är millionär 
och erkänd auktoritet inom finansvä- 
sendet. / 

Inrikesminister blir den 38-årige ad- 
vokaten, förre skolläraren och tidnings- 
redaktören Hoke Smith. I nordstaterna 
är han icke mycket känd, man vet en- 
dast om honom, att han är en ung 
man med en lysande begåfning, radi- 
kal i afseende på tariffreformer, korte- 
ligen en prononcerad ung-demokrat. I 
sydstaterna tyckes ingen utnämning 
helsats med så stort jubel som Hoke 
Smiths. 

ÅAkerbruksminister blir Starling Mor- 
ton, född 1832 i Newyork. Han har 
varit tidningsredaktör i Nebraska och 
flere gånger medlem af kongressen. 

Ofverste Daniel Lamont, som blifvit 
krigsminister är född 18521 New York. 
Han har varit direktör för två stora 
jernvägsbolag i New York. Såsom så- 
dan hade han tio gånger så stor lön 
som den han nu får såsom krigsmini- 
ster. ; 

Generalpostmästare blir Hilson Shan- 
non Bisselly född 1897 i staten New- 
vork och en af Clevelands äldsta och 
förtrognaste vänner. Cleveland erbjöd 
tvänne gånger plats i sitt första kabi- 
nett, men denne afelog anbudet, me- 
dan nans tillgångar icke då tilläto ho- 
nom att mottaga en ministerpost. 

Filarx A. Herbert, den nye sjömini- 
stern, är demokratisk kongressledamot 
för ett distrikt af staten Alabama. Han 
är född i Syd-Carolina. Två sydstater 
äro således intresserade för hans ut- 
nämning. Såsom alla sydstatsbor är 
han bestämd anhängare till tariffrefor- 
mer. 


Cincinnatis anläggning. 


Historisk Romantisk skildring från 
förra århundradet. 


Bland de kollonister, hvilka först 
bröto bygd i Ohio, var en ansedd farm- 
mare Symmes från Pensylvanien. Han 
egde stora och fruktbara landsträckor 
vid North Bend nära Meainiflodens 
utlopp i Ohiofloden. Der bodde också 
ett dussin andra nybyggare, hvilka 
kommit dit från de östra staterna år 


1876 Desse i vildmarken boende 
landtmän öfveföllos tidt och ofta af 


indianer, hvilka stulo deras boskap, 
satte eld på deras hus och understun- 
dom dödade och skalperade en eller 
annan af dem. Domare Symes egde in- 
flytelserika vänner i Philadelphia och 
visste att genom sina berättelserr om 


senatorn Carlisle från Kentucky. Efter|iordens fruktbarhet i — det nya landet 


— och genom sina lifliga skildringar 
af nybyggarnes betryck bringa det 
därhän, att kongressen beslöt att i 
grannskapet af Mianrifloden anlägga 
ett fäste, hvilket skulle hålla indianerna 
i tygeln. Med ett fäste i vildmarken 
får man natnrligtvis icke förstå en 
fästning efter europeiskt mönster. 

På ett passande ställe, hvarest indi- 
anernas anfall gjorde det af nöden, 
byggdes ett par starka blockhus. hvilka 
omgåfvos af pallisader och en graf. I des- 
sa blockhus låg en liten militärstyrka af 
20 å 30 soldater under en fänriks eller 
löjtnants befäl. 

Då fara var för handen flydde kolo- 
nisterna in i fästet, hvilket var starkt 
nog att hålla — rödskinnen — på af- 
stånd, helst desse icke voro försedda 
med eldvapen. Den krigare, hvilken 
utsågs att bygga det nya fästet i Ohio, 
var en löjtnant Luce, en vacker, tapper 
men äfven svärmisk yngling. Han 
tågade i September 1788 med 24 sol- 
dater, några handtvärkare, timmermän 
och smeder genom Pensylvan'ens sko- 
gar och for derpå i två båtar ned för 
Ohiofloden. Han vardt under färden 
angripen af indianer, men vär nog 
lycklig att ej förlora någon af sitt man- 
skap. Den svärmiske löjtnanten gaf 
sig emellertid god tid och skred endast 
lån. ssamt framåt. 

Den romantiska resan under de vackra 
höstdagarne — Amerikas prisade indi- 
ansommar — behagade honom och hvar 
han: kunde utan fara lemna båtarne 
företog han små ströftåg inåt landet, 
antingen för att skjuta ett par hjortar 
eller öfverrumpla en björn 1i hans mid- 
dagssömn. 

Andtligen kände han till det ställe, 
hvarest den från Kentucky kommande 
Lickingfloden utfaller i Ohiofloden. 
Här låg ett betydligt nybygge, hvilket 
tillhörde en företagsam och djerf man 
hr Rogers från New England. Natur- 
ligtvis kunde Luce icke fara förbi utan 
att aflägga ett besök. Han lät sitt folk 
uppslå läger vid stranden och gick till 
gården, hvarest han blef väl emottagen. 
Rogers hade en skön, ljuslockig och 
blåögd dotter Mary, i hvilken den svär- 
miske löjtnanten blef redan vid första 
både Mianifloden "och dess påtänkta 
fäste. Dag efter dag försvann, men 
Luce dröjde kvar der han var. 

Då fjoron dagar hade förlidit, bör- 
jade domare Symmes i North Bend, 
hvilken förnummit underrättelse om 
militärstyrkans ankomst till hr Rogers 
gård, blifva otålig och sände ett bud 
till Luce, att han skulle med det sna- 
raste skynda till sin bestämmelseort 
på det att fästet vid Mianifloden måtte 
blifva uppbygt före vinterns inbrott. 
Denna uppmaning måste Luce med 
tungt hjerta hörsamma; han lät sitt 
folk åter gå ombord och uppnådde 
efter två dagar den 25 engelska mil 
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längre i vester vid Mianifiodens my- 
ning ligganee kolonien North Bend. 
Här i en tjock urskog voro några 
sträckor — afröjt land — å hvilka 
lågo i flodens granskap ett dussin block- 
hus, nära derintill nedom skogen lågo 
i flodens grannskap stora naturliga men 
sumpiga ängsmarker. 

Löjtnanten gick häromkring och un- 
dersökte trakten 'samt hade samspråk 
med domare Symimes, som nu trodde 
at) han stod vid målet för sina önsk- 
ningar. Annorlunda hade dock ödet 
beslutat. Ince tänkte alls inte på att 
bygga ett fäste så långt bort från den 
den älskade Mary. Den tanken var 
honom odräglig, att han skulle nödgas 
vistas 25 eng. mil från henne och en- 
dast sällan kunna besöka hennes hem. 
Tjensten fordrade ju att han beständigt 
skulle vara på sin post, hvadan hau 
omöjligen kunde från fästet aflägsna 
sig för flera dagar- Öfvertänkte han 
på huru skönt det skulle vara, om han 
såsom den unga damens riddare kunde 
med sin väpnade styrka skydda hennes 
faders egendom och taga henne sjetf 
under sitt särskilda skydd. Allt detta 
ledde honom till ett djerft beslut. 
Utan att yttra ett ord om sin kärlek, 
förklarade han för den förvånade do- 
mare Symmes, att trakten vid Miani- 
floden var allt för lågländt och sumpig 
samt i intet afseende lämpligt för an- 
läggning af ett fäste. 

På  ditresan hade han dock varit 
lycklig nog att finna ett ställe, som 
var bättre dertill egnadt nemligen trak- 
ten midt emot Lickingflodens utlopp 
och där skulle också fästet byggas, 
derifrån kunde han i nödfall sända 
kolonien vid Mianifloden hjelp och 
undsättning. Domare Symmes vardt 
mycket förbittrad då han hörde detta 
och hotade att väcka klagomål i kon- 
gressen mot den egensinnade löjtnanten. 
Han >-framhöll derjemte att marken 
midt emot Lickingflodens myning var 
likaså sumpig och i intet afsende bättre 
än trakten vid Norht Bend, men härpå 
svarade Luce med värdighet, att han 
visste bättre huru det förhöll sig med 
den saken och förstod hvad han hade 
att göra för att skydda den honom 
ånförtrodda militärstyrkan för febrar 
och andra sjukdomar, hvilka otvifvel- 
aktigt skulle hemsöka densamma Ii 
North Bend. Domare Symmes kunde 

m han så önskade, väcka klagomål 
kongressen; det var honom (löjtnan- 
ten) fullkomligt likgiltigt, hvad beslut 
som fattades i den saken, men fästet 
skulle byggas midt emot Lickingflodens 
utlopp. Trots alla protester for Luce 
redan påföljande dag med sitt folk 
upp för floden och landade midt emot 
Lickingflodens mynning. 

Gerna hade han velat bygga sitt 
fäste i den älskade flickans omedelbara 
grannskap, men hans instruktioner före- 
skrefvo uttryckligen, att har skulle för 


militärposten utse ett tjenligt ställe i 
närheten af Norh Bend å norra stran- 
den af Ohiofloden. Att förvandla norr 
till söder och bygga fästet i Kentucky 
i stället för i Ohio vågade han icke. 

Nu var detta visserligea en ledsam 
sak, men han tröstade sig dermed, att 
floden icke var mera än omkring 900 
alnar bred och kunde lätteligen öfver- 
föras med en kanot eller båt. 


Hr Rogers var naturligtvis glad öfver 
att fästet kom att uppföras midt fram- 
för hans gård. 

Erfarenheten hade ju redan lärt, att 
ett genom fäste skyddadt nybygge snart 
förvandlades till en liten stad. Skulle 
detsamma äfven inträffa här, så fick 
han en god afsättningsmarknad för går- 
dens produkter, för att ej tala om 
många andra fördelar, hvilka skulle 
honom derigenom tillskyndas. 

Han och hans vuxne söner blefvo 
snart intima vänner med den svärmi- 
ske löjtnanten”och Mary log med hvarje 
dag vänligare ”mot den »vackre kri- 
garen». 

Då denne slutligen friade till den 
tillbedda skönheten, fick han utan be- 
tänketid ja och en präktig förlofnings- 
fest hölls kort derpå å den förmögne 
Rogers gård. 

Under tiden uppfördes fästet å den 
andra sidan floden. Tre massiva block- 
hus, palisadhägnad och en graf var 
allt som löjtnanten, hvilken fungerade 
som ingeniör, bragte i stånd. 

Den unge krigaren var medlem af 
att slags frimuraresällskap, den s.k. —- 
Cincinnatiorden, — hvilken härstam- 
made från frihetskriget. Till denna 
ordens ära kallade Luce det nya fästet 
Cincinnati. 

Att med detsammas uppförande 
grund lagts till en af Amerikas största 
och rikaste städer anade hvarken han 
eller någon annan. 

Småningom kommo emellertid några 
nybyggare i närheten af fästet. 

Pelsjägare och andra jägarefunnoder ett 
för sina yrken passande tillhåll, ty vid 
denna tid fans det rik tillgång på allt 
slags villebråd i skogarne; i Miamiflo- 
den och i Lickingfloden fans det bäf- 
rar i mängd. 

Några sqvotters började upprödja 
landet nedom — Cincinnati — och en 
spekulant, som riktigt nog förmodade 
att, hvarest soldater och jägare funnos, 
der fans också törst, bygde snart en 
krog i fästets omedelbara närhet. Alla 
voro nöjda utom domare Symmes, 
hvilken väckte i kongressen klagomål 
öfver löjtnant Luces egenmäktiga hand- 
lingssätt. 

Den unge löjtnanten kunde dock 
försvara sig med pennan lika bra som 
med svärdet. ; 

Regeringen fann de af honom an- 
förda skälen för fästets anläggande 
midt emot Lickingfloden så starka och 


öfvertygande, att den uttalade det bög- 
sta beröm öfver löjtnantens val. 

Framtiden skulle också på det mest 
glänsande sätt bevisa, att han gjort — 
ett godt val, — och då svärmiska löjt- 
nanter sällan eller aldrig uträtta något 
nyttigt här i verlden, må väl Luces 
minne hållas i vederbörlig ära och hög- 
aktning. 

Sedan han gift sig med sin älskade 
Mary och ej vidare hade af nöden att 
dagligen fara öfver floden, stannade 
han troget på sin post, utnämdes slut- 
ligen till major och befriades från sin 
tjenstgöring i vildmarken. 

Han flyttade då med sin hustru till 
en af österns städer, hvarest båda lefde 
ett lugnt och lyckligt lif. 

Med största förvåning fann Luce i 
sin ålderdom, att det af honom grun- 
dade Cincinnati höll på att blifva en 
stad af betydenhet. 

År 1792 egde Cincinnati utom mili- 
tärstyrkan 50 invånare. 

Af plankor efter båtar och af gamla 
trädstammar byggdes den första kyr- 
kan och det första skolhuset, hvilket 
en lång tid brukades äfven till råd- 
stuga. 

Snart skred man äfven till uppfö- 
rande af ett "fängelse och uppreste 
utanför detsamma en hög galge och 
en skampåle försedd med ett stort hals- 
jern — allt bevis på att civilisationen 
hunnit äfven till denna aflägsna vrå 
af verlden. 

Fem år senare hade staden 120 block- 
hus med 500 invånare, flera handels- 
bodar och 36 flitigt besökta krogar. 

Två starka med små kanoner utru- 
stade båtar underhöllo förbindelsen med 
Pittsburg och de östra staterna. 

Två tidningar hade börjats utgifvas 
såsom organer för två politiska partier, 
hvilka beständigt lågo i lufven på hvar- 
andra. 

Strider och kif hörde till ordningen 
för dagen; i staden funnos också inte 
mindre än nio advokater, af hvilka sju 
likväl inom en jemförelsevis kort tid 
söpo ihjel si hos krögaren Filip Avery, 
som var en mycket vigtig person i sam- 
hället. 

Efter år 1800 gingo flera med åker- 
bruksprodukter lastade båtar ned för 
floden. De voro bemannade med djert- 
va våghalsar, hvilka hvarken fruktade 
för indianer. flodpirater eller spanska 
myndigheter uti Lousiana. Man bygde 
äfven skonare och andra stora segel- 
skepp, styrde med dem ned för Missi- 
sippifloden och sålde både skepp och 
last i närmaste hamn. 

Två omständigheter bidrogo i väsent- 
lig mån till staden Cincinatis och sta- 
ten Chios hastiga framåtskridande. 

r 1801 afträdde Spanien af politi- 
ska orsaker Lousiana till Frankrike och 
Napoleon. som icke visste hvad han 
skulle göra med landet, sålde detsam-. 
ma till Förenta staterna för 15 millio 
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ner dollars, hufvudsakligen emedan han 
ville genom denna handel förarga 
Frankrikes arffiehde England, med hvil- 
ken krig åter utbrutit. Nu var skepps- 
farten på Missisippi fri. Väl drefvo 
flodpiraterna ännu i flere år sitt röfveri 
på nämde flod, men det var af mindre 
betydelse mot de ofantliga fördelar. 
hvilka den öppnade sjöfarten och by- 
teshandeln medförde. Afven sörjde 
regeringen energiskt för alla slags för- 
bättringar, såsom byggande af kanaler, 
flodupprensning 0. 8. Vv. 

Dertill kom senare Fultons snillrika 
uppfinning, ångfartyget. Såsom genom 
ett trollslag betäcktes de stora floderna 
med dessa nya farkoster, hvilka på en 
kort tid tillryggalade ofantliga sträckor. 
Nu vordo de praktfulla vattenvägarne 
af ofantlig betydelse för de stater, ge- 
nom hvilka de ledde. Dessa båda om- 
ständigheter förorsakade Cincinnatis ha- 
stiga framåtskridande. 

1802 upphöjdes Cincinnatis till town 
(stad af andra klassen) och 1819 till 
city (stad af första klassen). Blockhu- 
sen försvunno. Tusentals praktfulla 
byggnader af sten och tegel uppfördes 
i deras ställe. Palats och kathedral- 
kyrkor, jättelika fabriksbyggnader och 
spanmålsmagasiner höjde sig öfver 
stadskvarterens öfriga byggnader. Ka- 
naler och järnvägar sammanbundo snart 
staden med olika orter nära och fjärran 
i den stora republiken. Hela Ohio kom 
i ett stort flor och dess hufvudhandel 
koncentrerade sig i Cincinniati. Han- 
del med fläsk, spanmål och manufak- 
turvaror, hufvudsakligen färdigsydda 
kläder, bragte till staden stora pen- 
ningesummor och värderika propukter 
ifrån de aflägsnaste nejder. Grann- 
städer uppsköto som svampar ur jor- 
den, dock vordo de alla afhängiga af 
hufvudstaden äfven de, hvilka an- 
lades på andra sidan floden i Ken- 
tucky såsom Csvington och Newport, 
hvilka ligga nära vid Lukingflodens 
mynning vid den mark, : hvilken en 
gång tillhörde herr Rogers, den svär- 
miske löjtnantens svärfar. Man kan 
knappast göra sig en föreställning om 
de rikedomar, hvilka de första lyckliga 
egarne af låndet eller rättare deras art 
vingar. förvärfvade sig. 

En landsträcka, som år 1795 bort- 


byttes för en kopparpanna -— marken 
var då oodlad och sumpig — är nu 


värd mer än 20 millioner dollars, ty 
vu höjer sig å densämma en hel stadsdel. 

År 1820 hade staden 9,602 innevå- 
nare, 1830 16,230; 1840 46,382; 1850 
115,436; 1860 161,044; 1870 230,000 och 
1590 omkr, 600.000. 

At denna befolkning är omkring 54 
procent amerikanare och engelsmän, 
30 procent tyskar och 19 procent ir- 
ländare. Värdet af stadens fabriks- 
och slöjdalster uppgick år 1890 till 
nära 300 millioner dollars. 
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ön tillrättavisad svärjare. 


Ombord på den stora ångaren be- 
funno sig flera- engelska officerare, 
hvilka från sin tjänstgöringsort i Ca- 
nada erhållit permission för att resa 
hem till England. 

Dessa tillika med öfriga första klas- 
sens passagerare plägade tillbringa da- 
garne i den på däcket uppförda friska 
och väl inredda salongen. Ofta förena- 
des hela sällskapet om något gemen- 
samt samtalsämne, därvid hvar och en 
med frihet yttrade sin mening. 

En dag då meningsutbytet blef lifli- 
gare, tillät sig en ung officer af hög 
börd (hans fader var lord) att under 
samtalets lopp fälla en ed. Hela säll- 


skapet tystnade ögonblickligen och nä- 


stan allas ögon vände sig till eni säll- 
skapet varande presbyteriansk prest. 
Också reste sig denne och stälde till 
officeren följande ord: 

— Unge man, den ed, som ni nyss 
under samtalets hetta låtit undfalla er, 
röjer icke blott ett sinne, som glömt 
sin Gud, då ni så kunnat missbruka 
hans- heliga namn, utan visar äfven 
att ni glömt den aktning ni är skyldig 
edra medresande, och den börd och 
samhällsställning ni innehar. 

Härvid afbröts han af officeren, hvil- 
ken blef ännu mer uppretad af till- 
rättavisningen och bad presten hålla 
sin mun. 

Ögonblickligen lemnade han sällska- 
pet salongen, afgifvande härmed en 
tyst, men vältalig protest mot den unge 
mannens beteende. Också fattade han 
förhållandet så och skyndade efter än 
den ene än den andre och sökte ur- 
säkta sitt uppförande, men alla vände 
honom föraktfullt ryggen. TI sin nöd 
skyndade han sig till fartygets kapten 
och bad honom åter samla sällskapet. 
Då kaptenen efterkommit hans önskan, 
bad den unge mannen sällskapet om 
förlåtelse för sitt ohöfliga uppförande, 
hvarefter en gammal man med silfver- 
grått hår och skägg sade honom, att 
först hade han att vända sig till pre- 
sten, som i kraft af sitt embete endast 
gjort sin pligt, då han förehållit honom 
hans synd. .; Afven härtill måste den 
felande bekväma $sig och såsom det syn- 
tes med uppriktigt sinne och tårfulla 
ögon fattade han prestens hand med 
orden: 

— Förlåt mig! 

Med värdighet och dock i ödmjukt 
sinne, svarade presten: 

— Ni har icke brutit emot mig, utan 
emot min och eder Gud, och låtom 
oss gemensamt till honom bedja: för- 
låt oss, såsom ock vi förlåte dem oss 
skyldige äro. | 

Tårarne glänste i den unge officerens 
ögon, och snart slöto alla de närva- 
rande sig tillsammans, fattade den ene 
efter den andre hans hand, flera gånger 
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uttalande sitt erkännande — all right. 
Lyckligt det land, der den sedliga to- 
nen är sådan, att dylika tilldragelser 
kunna och måste inträffa, 
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on stat utan sprit. 


Kansas i Nordamerika är en af de = 


stater, som utfärdat förbud mot försälj- 
ning och utskänkning af sprit. En 
engelsman, som genomrest Kansas, 
skrifver till en af Londons tidningar 
följande: 

» Tillåt mig att återgifva mina erfa- 
renheter angående spritförbudet i Kan- 
Sas. 

Sistlidne mars och april företog jag 
en sex veckors resa genom nämda stat 
och inalles har jag på denna tur till- 
ryggalagt mellan 150 och 170 mil (sven- 
ska). Med undantag af den bekanta, 
mycket »lifliga» staden Wichita och 
två eller tre andra mindre städer, hål- 
les, så vidt jag kunnat se, spritsför- 
budslagen öfveralt. 

Men till och med i de städer, der 
enligt hvad man omtalade för mig, en 
stark opposition mot förbudet förefans. 


sågs ej spår till offentliga utskänknings- 


lokaler. Jag gjorde många försök att 
finna värdshus, der jag kunde få köpa 
sprit, men förgäfves. 

Förr spelade värdshusidkarne en stor 
politisk roll, men derom är det ej längre 
tal, Att detta är ett politiskt framsteg. 
är uppenbart. 5 

Familjer kunna införskrifva dryckes- 
varor från kringliggande stater, men 
det är blott i ett försvinnande litet an- 
tal hushåll, som denna utväg begagna- 
nas. 
jer, men blott hos två af dessa fans 
vin på bordet. Det var rekvireradt 
från staten Missouri. 

Spritförbudslagen har minskat bru- 
ket af alkoholdrycker i en utomordent- 
lig grad, och till och med lagens f. d. 
ifrigaste 
förbudet med mildare blickar. Ett fak- 
tum är nemligen, att sedan förbudsla- 
gen trädde i kraft, ha så många skolor, 


kyrkor och operahus uppstått, att det -: 


nu i proportion till befolkningsmäng- 
den finnes ett större antal af dessa in- 
stitutioner i Kansas än i något annat 
land i verlden — på samma gång som 
der fins ett mycket litet antal fängel- 
ser, tvångsarbetsanstalter och räddnings- 
institut. 

Då förbudslagen utfärdades. hade 
staden Newton 3,000 invånare, och 
dagligen anhöllos af polisen 3 å 12 
personer. Nu har staden 6,000 invå- 


nare, men antalet af personer, som an- — 
hållas, har sjunkit till i medelal 3 i 


månaden. » 


Jag besökte flera engelska famil- ' 


motståndare börja betrakta 
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Det är ms sket möjligt att ett eller 
annat kan vara att anmärka mot den 
bild, som den engelske resenären gifvit 
aft förhållandena i Kansas, men i alla 
fall förtjänar den offentliggöras, säger 
Kr.-Bl. 


Hvart taga indianerna 
vägen! 


Denna fråga framställes ofta och 
olika ljuda svaren. Därom synas dock 
alla komma öfverens, att en stor del 
af de röde fallit och faller offer för 
smittosamma sjukdomar, alstrade af 
'mångahanda orsaker. Ett känneteck- 
nande bevis härpå meddelar en insän- 
dare, herr IT. Weerner, i California- 
tidningen Las Angelos Star. 
Weerner skrifver: 

— Jag har läst om digerdödens fa- 
ror, jag har hört talas om farsoten, 
som bortryckt hundra tusental af män- 
niskor, jag har förnummit, att Her: 
rens engel mer än en gång gått genom 
verlden med barthuggande svärd, jag 
har sett-eld och lågor härja ofantliga 
> landsträskor, men jag har aldrig sett 

"eller hört talas om en sådan förstörelse 
af människolif som den, hvilken egde 
rum i Sacramento och San Ioaquim- 
dalen sommaren år 1833. 

Hösten år 1832 reste ett antal män 
— bland hvilka undertecknad var en 
— från bergen nedåt San Ioaquinflo- 
dens stränder. : Ankomna till det ställe, 
der denna flod skär Sacramentofloden, 
följde vi den senare ända ned till hen- 
nes utflöde i Featherfloden. Till min 
stora öfverraskning fann jag alla dessa 
floders stränder befolkade af en oräk- 
nelig mänd indianer. 

Jag har sett mig omkring temligen 
mycket här i verlden och är i synner- 
het förtrogen med den verldsdel, som 
kallas Amerika, hvadan jag ock kan 
med tillförlitlighet säga, att ingen an- 
nan landssträcka -norr om tropikeina 
är af naturen så bördig, så rik och så 
— om det tillåtes mig att nyttja detta 
ord — så undangömd som nyss an- 
tydda flod och landområde. Ej under 
då, att indianer i tusental der slagit 
sig ned, för att idka ett sorglöst och 
med deras begrepp om frihet öfverens- 
stämmande” lit. 

Mot slutet af sommaren 1833 an- 
lände vi från nejderna kring Klamath- 
sjön och Pittfloden till norra delen at 
Sacramentodalen. Den anblick, som 
der mötte oss, Var fruktansvärd. De 
lummiga träden, som på afstånd susade 
så ljufligt om svalka och hvila, fyllde 
oss, när vi kommo fram till dem, med 
fara och förskräckelse, ty under dem 
tågade hvittnade benrangel efter indi- 
aner. De friska källorna skrämde till 
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och med den törstigaste på flykten, ty 
i deras vatten” speglade sig grinande 
dödskallar af aflidne indianer. Flo- 
dens gräsrika stränder, annars så 1In- 
bjudande, voro nu hemska att åse, ty 
i gräset skymtade ben och knotor af 
döda indianer. Vilda varjar och scha- 
kaler ströko omkring bland busksnår 
ren med ”käftarne ännu blodiga och 
bukarne stinna efter den gräsliga fest- 
måltid, som indianernas lik förskaffat 
dem. e å 

ufver allt var död, vämjelse och 
fasa. Foten kunde icke taga ett steg 
utan att stöta på en död indiankropp, 
ögat icke hvila på en punkt utan att 
möta några skrumpna qvarlefvor af en 
död man eller qvinna. Korpar och 
gamar kretsade skriande under den 
azurblåa himmelen, som stod så klar 
och fridfull öfver allt detta elände, un- 
der det att praktfulla blommor, lysan- 
de foglar och fruktrika träd bildade 
en sorglig motsats till denna oinvigda, 
ödsliga begrafningsplats. Det var för- 
skräckligt. | 

Från vårt inträdande i denna dö- 
dens dal till vår framkomst till Ame- 
rican River sågo vi blott en enda let- 
vande indian. Aldrig i mitt lif har 
jag mött en mera talande bild af sor- 
gen, ensamhet och förtviflan. 

Denne mans slappa muskler, hans 
djupt i sina hålor insjunkna ögon så 
djupt, att det såg ut, som hade ingen 
hjerna funnits i hufvudskålen — hans 
stirrande blickar och matta rörelser, 
allt vittnade om en till den yttersta 
graden af elände bragta varelse. Ljud- 
löst raglade han oss till mötes, liksom 
förvånad öfver att finna lefvande men- 
niskor, der han trodde, att alla, alla 
voro döda, och han sjelf lemnad ensam 
att lik en hemsk vålnad upprätthålla 
fätnnet ar ett utdödt-folk. Vi gatvo 
honom mat, goda ord och en välbe- 
höflig styrkedryck. Detta löste hans 
tungas band och på bruten engelska 
berättade han oss, att ett tungt olycks- 
öde drabbat hans folk. Han talade 
om sin ytterliga ensamhet, han skil- 
drade med brinnande blickar och fäm- 
tande bröst, huru han hade sett dödens 
engel flyga öfver dalen, skjutande sina 
giftiga pilar än här och än der, han 
berättade, huru de tappraste männen, 
de skönasto qvinnorna vis nat och dött 
som maskstugna ekar eller frostbitna 
blommor. han tolkade vältaligt sin grär 
melse öfver »lifvets vanmakt», och han 
grät öfver »dödens makt». Själl an- 
gripen af sjukdomen, hade han dock 
undgått döden, men blott för att van- 
dra omkring bland benrangel såsom en 
lefvande död. 
— Mitt hjerta är trött, flämtade han 
på sitt enkla, rörande bildspråk. 

— Bladen påj|mitt lifs träd ha VisS- 
nat. Må den store Anden bränna mig 
med eld. Mitt hjerta är trött. 

Alla wig-wams i de talrika byarne 


liga fotspår. 
väl spår 
ka senare giort täta påhelsningar i by- 


gerna kan skåda. 
hjortar, antiloper, bufflar m. fl; ädla 
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kring BSacramentofloden voro tomma. 
Ingen eld brann på härden, 
sång tonade på lekplatsen. 
tyst och öde. 
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Förgäfves forskade vi efter mensk- 
Sådana funnos ej, men 
af fåglar och vilda djur, hvil- 


arne, der allt ätbart befanns förstördt 


och åtskilliga wig-wams till och med 
söndergnagda. 


Vi fortsatte färden söderut genom 
de bördigaste och fagraste nejder ögat 
Gräsiika slätter, der 


djur dvaldes i ostörd frihet, omvex- 
lande med den härligaste löfskog. Al 
drig såg jag blåare himmel, klarare 
solljus, saftigare grönska, friskare källor 
och mjukare gräsmattor än i detta för- 
lofvade land. Men äfven här hade 
mordengeln inhöstat en rik skörd. 
Äfven här blandadesblommornas doft 
med stanken af ruttnade lik, äfven här 
stördes fogelsångens ljufva samklang 
af hyenornas tjut, äfven här purprades 
källans vatten af röde mäns och qvin- 
nors blod. 

Liken voro här yngre och ådagalade 
att icke många dagar förflutit sedan 
febern rasat der i nejden. 

Marken var här bokstafligen öfver- 
sållad af mäns, qvinnors och barns 
lik. Här fingo vi se prof på alla gra 
der af förruttnelse. Stanken var så 
olidlig, att vi icke kunde begagna oss 
af de utmärkta lägerplatser, som öfver- 
allt, i dalsträckningarne och vid flod- 
bräddarne, erbjöoo sig, utan nödgades 
uppsöka någon någorlunda öppen, för 
vinden tidgänglig plats, der vi sedan, 
vid tillhjelp af flammande stockeldar, 
ur hvilka röken utvecklades medelst 
ymnig vattenpågjutning, sökte skydda 
oss så godt vi kunde mot de förpestade 
ångorna. 

Detta lyckades emellertid icke altid, 
och mången af vårt sällskap vardt verk- 
ligen illamående, ja, ordentligt sjuk af 
likens utdunstning. 

Så snabbt som omständigheterna 
medgåfvo hastade vi dädan. . Ty det 
är sannerligen ingen lustresa att dag 
ut och dag in rida öfver menniskolik. 
Mången har mistat mod och lefnads- 
lust för mindre. 

Nattetid var det hemskast, när må- 
nen steg upp och göt sitt blåbleka 
skimmer öfver de hvitnade benen och 
de grinande dödsskallarne, som öfver- 
allt blickade fram ur gräset. For då 
en klagande vind genom natten och 
lät schakalen höra sitt skrän eller ugg- 
lan sitt olycksbådande läte, då — jag 
kan icke hjelpa det — mäste jag be- 
känna, att vi, något hvar, kände oss 
beklämde och sorgmodige. Ty menni- 
skan är verkligen, till en Viss orad, 
en slaf af sina intryck. 

Vi öfverskredo den majestätiska Fe- 
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atherfloden och följde åter Sacramento 
på hennes snabba lo 

De hundratals af indianhyddor, som 
förliden vinter varit bebodda af idel 
röde män och qvinnor, stodo nu alle- 
sammans öde eller lågo i ruiner. Lik- 
nande prof på farsotens våldsamhet 
mötte oss öfverallt under färden uppåt 
San Ioaquin. 

Hvarken den bibliska eller den all- 
männa historien företer så hemska spår 
af en härjande mordängel som den vi 
funno öfverallt i detta vidsträckta land- 
områdel(?). 

Aldrig förgäter jag de intryck vi er- 
foro vid färden genom dessa tysta och 
ödsliga byar, dem vi i tio månader 
förut sett fyllda af tappre män, blom- 
strande qvinnor och glada barn samt 
funnit genljudande af muntra sånger, 
smattrande krigshorn och gnäggande 
hästar, 

Nu var der tyst och öde — öde som 
1 grafven. 

De tomma, öfvergifna hyddorna, de 
dystra grafvar ne och de halft multnade 
benranglen talade en saga om död och 
förgängelse, sådan ännu inga skrifna 
häfder afslöjat. 

Från mynningen af Sacramentodalen 
allt intill King's River sågo vi ej mer 
än fem lefvande indianer, medan allra 
minst fem tusen fallit offer för farsoten. 

Vid King's River: slogo vi läger i 
en indianby, der förstörelsens engel 
som bäst höll på att fullgöra sitt hem- 
ska värf. Under loppet af en enda 
natt bortrycktes öfver 20 lefnadsfriska 
menniskor af farsoten. 

Det var hjertslitande att bevittna allt 
af densamma alstradt elände. 

Sjukdomen bestod i ett slags elak- 
artad feber, som med ens bragte den 
deraf angripne att gifva upp andan. 
Enda botemedlet (som likväl högst säl- 
lan hjelpte) var ett luftbad i brännan- 
de solhetta, följdt af ett plötsligt ned- 
doppande i iskallt vatten. 

Af många tecken sågo vi, att de 
friska indianerna till en början begrofvo 
sina döde; men då de döde slutligen 
vordo så talrike, att de lefvande icke 
förmådde begrafva dem, vardt förskräc- 
kelsen så stor, att de friska hals öfver 
hufvud flydde såväl ifrån de sjuke och 
döende som från de obegrafne, hvilket 
naturligtvis gaf ökad fart åt sjukdo- 
mens spridning. 

Att de flyende emellertid ej hunno 


långt, innan äfven de dukade under, 
syntes mer än väl af de stelnade lik, 


som öfverallt, vid källor och floder, på 
prärier och i dalsträckningar, talade 
om »lifvets vanmakt». 

Fördystrade ända in i själen, men, 
märkvärdigt nog, själfve friske och väl- 
benaline, lemnade vi nu, så fort hä- 
starne förmadde trafva, King's River 
och satte kurs på hemmet. Och aldrig 
skola vi förgäta de hemska synerna i 
Sacramentodalen. 


Jndiansk högsinthet. 


Af Amerikas ännu qvarlefvande in- 
dianstammar äro de fyra stammarne,; 
Schashauerne, Arropaherne, Coman- 
cherne och Apacherne de mest ridder- 
lige och högsinte. Här några få ka- 
raktärsdrag, som skola visa dessa indi- 
aners medfödda högsinthet. 

Hvarje år vid den tid, som är be- 
stämd till utöfvande.af de heliga cere- 
monierna, utdelas af de heliga män- 
nen och stammens äldste belöningar 
åt de unge män, som mest utmärkt sig. 
Den bästa krigaren får en fjäder af 
den svarta örnen, den lyckligaste jäga- 
ren får en kappa af buffelskinn, på 
hvars inre sida någon af hans djärf- 
vaste bragder är afmålad, den dygdi- 
gaste får för sin del en krona af guld 
eller silfver, och dessa belöningar upp- 
hängas i deras wig-wams såsom seger- 
tecken och gå i arf till deras efterkom- 
mande. 

De blifva ett slags sköldemärken, 
hvilka beteckna en familj såsom adlig. 

En gång under utdelningen af dessa 
mycket eftertraktade belöningar blef 
en ung man af 22 år af höfdingen 
framkallad för att emottaga dygdepre- 
miet. 

Indianen trädde fram emot höfdin- 
garne och en af stammens äldste reste 
sig 1 detsamma upp och ställde några 
ord till åhörarne. Han utpekade den 
unge mannen som en person, hvars 
föredöme man borde följa och berät- 
tade bland många andra prisvärda 
handlingar af honom, att då tre sqvaws 
med många barn hade råkat i nöd 
genom att deras män hade stupat i 
sista kriget mot kråkindianerna, hade 
denne unge man, ehuru de aflidne voro 
hans familjs värsta fiender, åtagit sig 
att sörja för deras enkor och barn, till 
dess gossarne växte till och kunde 
sörja för sig själfva och sina mödrar. 

Från denna tid hade han gifvit dem 
sitt jagtbyte och hade icke förbehållit 
sig sjelf mera än hvad som var allde- 
les nödvändigt för att tillfredsställa na- 
turens kraf. 

Detta var en ädel och dygdig hand- 
ling; och den behagade Manitou. 

Detta var ett föredöme, som alla 
shashauerna borde följa. 

Den unge mannen bugade sig, men 
då den ärevördige mannen lutade sig 
ned för ati sätta kronan på hans huf 
vud, trädde han tillbaka och vägrade 
till allas förvåning att mottaga belö- 
ningen. 

— Höfdingar, krigare, äldste af sha- 
shaerna, sade han, förlåten mig! I 
veten det goda jag gjort, men I veten 
icke hvad jag brutit. Jag hade först 
tänkt att mottaga kronan och dölja 
den orätt jag hade gjort; men en röst 
1 mitt hjerta förbjuder mig att mot- 
taga hvad andra kanske bättre ha för- 


tjänat. — Hören mig shashauer! San- 
ningen måste sägas: hören min skam! 
En dag var jag hungrig, det var på 
de stora prärierna. Jag hade ej fått 
något villebråd och fruktade att med 
tomma händer återvända bland våra 
unge män. Jag fortfor att jaga ifyra 
dagar, men jag såg ännu hvarken buff- 
lar eller björnar. Slutligen fick jag 
sigte på en arrapahas tält. Jag gick 
dit in; ingen var derinne, och der fans 
fullt med kött. Jag hade inte ätit på 
fem dagar; jag var hungrig och blef 
tjuf. Jag tog ett stort stycke och 
sprang bort som en feg varg. Jag har 
talat belöningen kan ej bli min. 

Ett sorl genomlopp församlingen och 
höfdingarne, de heliga männen och de 
äldste rådslogo inbördes. 

Slutligen steg den gamle höfdingen 
åter fram mot den unge mannen, fat- 
tade hans båda händer mellan sina sg 
sade: 

— Min son! ädle och tappre HA 
man! ditt erkännande af ditt fel och 
din själfförsakelse i ett dylikt ögon- 
blick göra dig så ren som en god 
ande i den store Manitous ögon. Det 
onda glömmes, då det erkännes och 
ångras; böj ditt hufvud, min son, och 
låt mig kröna dig. Belöningen är dub- 
belt förtjänad, den tillkommer AN dub: 
belt. 


Då en apache i ett ögonblicks upp- 
brusning händelsevis hade kommit att 
döda en man man af stammen, skyn- 
dade han till höfdingarne för att öfver- 
lemna sig åt rättvisan. : 

På vägen mötte han den dödades 
bror, hvilken det enligt indiansk lag 
tillkom att utöfva hämd för hvad som 
hade skett: de voro vänner och tryckte 
hvarandras händer. 

— Och likväl måste jag döda dig, 
min vän, sade brodern. ; 

— Ja, det måste du, svarade den 
andre; det är din pligt. Men skall du 
komma i håg de faror, vi upplefvat 
tillsamman, och trösta och sörja för 
dem, jag efterlemnar i min boning? 

— Ja, det skall jag; din hustru skall 
vara min syster under sitt enkestånd, 
och dina barn skola aldrig sakna vildt, 
till dess de sjelfva kunna fälla sådant. 

De båda 
gång under tystnad, till dess den dräp- 
tes broder plötsligt stannade och sade: 

— Vi skola snart vara hos höfdin- 
garne, jag för att hämnas en broders 
död, du för att alltid lemna din stam 
och dina barn. Har du någon önskan? 
Tänk efter och säg mig, hvad det är. 

Den tillfrågade stod tacksam; hans 
blick smög sig bort till hans wig-wam. 
Den andre fortfor: 

— Gå till din bostad. Jag skall 
vänta på dig till solnedgången vid dör- 
ren till rådstältet. Gå! din tunga är 
tyst, men jag känner ditt hjertas ön- 
skan. Gå. 
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Grant i kulregnet. 
En fältskiss från inbördeskriget. 


Följande skildring af general Grant 
under den tid han som öfverbefälhat- 
vare i rebell kriget förde unionens 
härar från seger till seger och förskaf- 
fade sig namn af en stor härförare 
torde läsas med intresse af litet hvar. 
Det är öfverste Byers som talar. Un- 
der det jag stod vid en ponton-brygga 
och gaf akt på gossarne hörde jag nå- 
gon göra ett glädtigt utrop, och då 
jag såg mig omkring hvarseblef jag 
en officer till häst, iklädd generalma- 
jors uniform 

Han steg af hästen och nalkades 
den plats der jag stod. Jag hade al- 
drig förut sett hans ansigte, men nå- 
gonting sade mig att det var Grant- 
Ulysses Grant, på den tiden vestra ar- 
méns afgud. Fast som en mur stod 
han der, med en hållning som få; om- 
kring fem fot och åtta tum hög impo- 
nerade han genom sina rena klassiska 
drag och de tunna, fast slutna läp- 
parne. Håret såväl som skägget voro 
till färgen bruna samt kortklippta. 

Måste väga hundrafemtio pounds; 
ser just ut som en äkta soldat. Jag 
"tror; att hån är något mera storväxt 
än Napoleon, ehuru ej mycket. Ser 
för öfrigt ut som en man, som vet 
hvad han vill — och rebellerna känna 
det. | 

Sådana voro mina tankar då jag nu 
för. första gången såg general Grant. 
Jag tror nästan titt jag ännu erfar 
något af de känslor, som öfverväldi- 
gape mig i det ögonblick jag så godt 
som vidrörde den man, hvilken hade 
allas” vårt öde, kanske landets framtid, 
i sin hand. Jag hörde honom säga: 

Skynda på gossar, och sedan qvickt 
öfverl 

Hvarje soldat som passerade vände 
sig om för att se på honom, men detta 
var också allt-i honörsväg han var icke 
någon Mc. Cleuan, som bad gossarne 
om tillåtelse att påtända sin cigarr vid 
deras, eller frågade till hvilket rege- 


mente — det der mästerkompaniet, 
sorn marscherade så väl — hörde. Ej 


heller var han en Pope, snäsande man- 
skapet för en ej nog hastig marsch 
och officerarne för någon obetydlighet, 
som endast en pedant hade skäl göra 
anmärkning öfver. 

Aldrig hade han lagt an på att göra 
effekt likt en Napoleon, pekande på 
pyramiderna och kallade århundraden 


till vitthe på soldaternas uppförande. 


Som han nu stod der bland trup- 
perna hördes han hvarken yttra några 
meningslösa fraser eller öfverhufvud 
mer än hvad som för tillfället var nöd- 
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vändigt; han uppträdde endast som en 


republikens fullmäktig, utan annan alt- 
sigt än att så fort som möjligt be- 
fördra trupperna öfver floden, 


| 


I närheten bland stabsofficerarne syn- 
tes, jemväl till häst, generalens son, 
en vacker pojke om elfva års ålder. 
Vid sidan bar han sin faders svärd, 
detta svärd, på hvars klinga snart 
skulle inristas namnen Vicksburg, Spott- 
sylvania, Vilderness och Rischmond. 
Gossen pratade och skämtade med de 
bronshyade soldaterna bredvid honom; 
på deras i munter ton framkastade 
fråga, hvar de skulleslå läger, svarade den 
unge fältmarskalken ögonblickligen: 
Tvärs öfver, på andra sidan floden! 
Ah. Jag mins denna natt då vi sofvo 
med gevären i händerna. Och nästa 
natt! Då hade flera än en af vår 
division med Charons färga gått öfver 
floden, öfver Styr — till en lagerplats, 
der någon revelj aldrig skulle ljuda 
och der de skulla slumra för evigt. 

Andra gången jag såg Grant var 
den 20 Maj 1868 i bataljen vid Cham- 
pion Hills på andra sidan Viksburg. 
Vi hade gått öfver Mississippi vid 
Grand Gulf, samt derpå gjort en sväng- 
ning åt öster och sedan åt norr; hade 
derunder utkämpat bataljerna vid Part 
Gibson, Raymand Jackson och Pem- 
bestans armé, som i ilmarscher skyn- 
dade till Vicksburg. 

Dagen var ytterst varm och vi hade 
gjort en -outträngande marsch, sofvit 
högst litet och sällan gjort halt. 

Bland Magnolieträden på Champion- 
kullarna stötte vi på fiendern, fyrtio 
till femtio tusen man starka. Shermans 
kår ytterst på högra flygeln varredan 
i handgemäng, då vi i denna öfverver- 
väldigande solhetta närmade oss plat- 
sen. Vår brigard hade snart bildat 
linie vid kanten af en vidsträcktare 
eller rättare ett öppet fält, sluttande 
mot den skog, hvarest fienden dolt sig 
och hvarifrån den nu underhöll en 
jemn eld mot våra linier. 

Vi befunno oss i det för soldaten 
så tålamodspröfvande läge, då man 
nödgas uthärda fiendens eld men ej 
eger tillstånd besvara densamma. Vi 
voro uppställda två led djupt, och 
jemte gevärselden från rebellernas in- 
fanteri kom alltsomoftast en kanonkula 
susande och ref upp jorden framför 
och bakom oss. En mängd af de våra 
stupade ech de sårade blefvo burna 
till en afskild plats i närheten af en 
brunn, hvars öfverbyggnad syntes ut- 
göra det enda skydd som fanns mot 
de fiendtliga skotten. 

— wvufverste flytta edra män något litet 
åt venstra flygeln, — yttrades med en 
lugn och bestämd röst vid sidan om 
mig- Då jag såg mig om, varseblef 
jag nära invid oss Grant, härens gene- 
ralissimus, på en vacker isibellfärgad 
häst, åtföljd af ett halft dussin stabs- 
officerare Af någon orsak steg han 
af hästen och afsände sina adjutanter 
till andra delar af slagfältet. 

Kulornas hvinande och smattrande 
tilltog emellertid å vår front och äfven 


å venstra flygeln. Grant hade fört 
sin häst åt venstra sidan af linien och 
befann sig alltså i närheten af det 
kompani jag tillhörde. Han lutade 
sig vårdslöst mot sin favorithäst under 
det han blossade på en cigarr och 
måste der han nu stod helt naturligt 
vara utsatt för fiendens eld. 

Hur skulle det gå, om han blefve 
skjuten och armén förlorade sin öfver- 
befälhafvare? — tänkte jag för mig 
sjelf. Framför oss stod fienden; bak- 
om och rundt om oss befunno sig hans 
förstärkningar, färdiga att vid gifven 
order falla oss i ryggen och krossa oss. 
Under en följd af dagar hade vi varit 
borta från våra förråder och marsche- 
rat inom de fiendtliga linierna. Om 
nu Grant skulte dödligt träffas af en 
kula och armén blifva slagen — på 
en sådan plats och på en så ödesdiger 
tid. Hvad skulle väl följden blifva? 

Jag är säker på att hvar och en. 
som igenkände honom, önskade honom 
långt borta; men der stod han — upp: 
märksam, lugn och orörlig. Jag var 
tillräckligt nära för att urskilja hans 
drag. De voro äållvarliga, nästan kalla, 


och intet tecken till inre rörelse för- 
spordes. Det var samma ansigte jag 


förut en gång sett vid pantonbryggan; 
samma tankfulla blick jag sednare 1 


tiden återfann hos republikens presi- 
dent, 


Amerikanarens 


upplaga är numera 10,000 ex. hvilket 
må anses såsom något enastående för 
en tidning som existeradt så kort tid 
som Amerikanaren. "Trots sina brist- 
fälligheter tyckes vår tidning dock vara 
omtyckt af sina respektive läsare, att 
döma af de hundradetals uppmuntrande 
bref vi under sista tiden emottagit. Vi 
tacka uppriktigt alla våra läsare för 
det stora förtroende, och det välvilliga 
öfverseende, som kommit vår tidning 
till del, vi skola å vår sida under årets 
lopp söka göra allt hvad i vår förmåga 
står i och för vår tidnings redigering. 

Amerikanarens format har något 
minskats, och detta af den orsaken att 
det papper vi förut användt, visat sig 
vara allt för opraktiskt. Vi ämna hä- 
danefter använda detta papper som 1 
qvalité mycket öfverstiger det förra. | 
stället för det något mindre formatet, 
skola vi hädanefter söka utgifva 2 sex- 
tonsidiga och 2 åttasidiga . nummer i 
månader, och när upplagan nått den 
siffra, att det är oss omöjligt: 4 Sex- 
tonsidiga nummer i månaden. Okas 
upplagan lika raskt som hittills, s call 
säkert ej denna tid vara långt aflägsen. 

Vi hoppas det äfven våra ärade pre- 
numerantar var i sin stad verkar för 


vår tidnings spridning. 
Med högaktning 
Red. af Amerikanaren. 
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JAMES G. BLAINE 


en af Förenta Staternas mest framstående och omtyckta statsmän, afled i slu- 
tet af januari innevarande år, sörjd af flere millioner af den ofantliga repu- 


blikens innevånare. 
rare för utrikes ärendena. 


Blaine var under Harrisons presidentskap stats-sekrete- 
Var äfven flere gånger af republikanska partiet 


uppsatt som kandidat till presidentvärdigheten. 
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Jernvägar i vår tid. 


Den sammanlagda längden af alla 
verldens jernvägar uppgår till 370,281 
engelska mil. I Förenta Staterna fin- 
nas jernvägar, hvilkas sammanlagda längd 
uppgår till 163,597 mil Europas jern- 
vägar utgöra tillsammans 136,865 mil, 
Asiens 18,793 mil och Afrikas 3,992 
mil. 

Jernvägslängden i olika länder upp- 
gifves 1 ett engelskt arbete vara föl 
jande: Sverge 4,915, mil Norge 971, 
Danmark 1223, Tyskland 25.069, Oster- 
rike; Ungarn 16,467, Stor Britannien 
19,936, Frankrike 22,585, Ryssland jemte 
Finland 18,728; Italien 8,117, Belgien 
3,218, Nederländerna 1,887, Schweiz 
1,929. Spanien 6,127, Portugal 1,280, 
Rumänien 1,580, Serbien 327, Grekland 
440, Turkiet i Europa, Bulgarien 1,097 
Malta Jersey och Man 638. 

Canada 13,322, New Foundland 115, 
Central Amerika 559, Mexiko 5,344, 


Columbia 231, Cuba 1,056, Venezuela 
441, San Domingo 71, Puerto Rico 11, 
Brasilien 5,799, Argentinska republiken 
5,129, Paraguay 149, Uruguay 470, Chile 
1,926, Peru 994, Bolivia 106, Ecuador 
167, Brittiska Guiana 22, Australien 
11,13. 

Den svenska statens stambanor få ett 
högt loford i det omnämda arbetet. 
»De äro ett förträffligt arbete>, heter 
det, »och ehuru terrängen varit ogynsam 
då mer än ett ställe för auläggnings- 
kostnaden så låg, att en amerikansk kon- 
traktör icke skulle för ett lika högt pris 
vara hågad att anlägga en jernväg öf- 
ver en nästan vägrätt präirie. Jernvägs- 
byggnads-arbetet i Sverge har icke va- 
rit förenadt med någon korruption och 
svindel. Det är i dubbel mening ett 
redbart arbete, öfver hvilket ej nog högt 
beröm kan uttalas. Detta gäller dock 
icke vissa enskilda bolags banor, hvilka 
visst icke uthärda en noggrannare kritik.» 
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En märklig skrifvelse af en 
f. d. maskinarbetare. 


I flera amerikanska tidningar har un- 
der förliden vecka varit synlig en skrif- 
velse af en maskinarbetare G. D. Tice, 
som numera studerar i ett af landets 
högre läroverk. Skrifvelsen är i öfver- 
sättning som följer: 

»För tre år sedan var jag arbetare å 
en mekanisk verkstad och tjenade 2 dol- 
lar 50 cents om dagen. Såsom tusen- 
tals ynglingar före mig gjort och göra 
arbetade jag flitigt från klockan 7 på 
morgonen till till klockan 6 på qvällen. 
Under åtta långa år arbetade jag här i 
en af landets största maskinvärkstäder. 

Det var ingenting förnedrande i detta 
arbete utan tvärtom. Följaktligen har 
denna skrifvelse icke till mål att beveka 
ynglingar att öfvergifva dylikt arbete, 
utan dess mål är att berätta egen erfa- 
renhet, af hvilka andra ynglingar -möj- 
ligen kunna lära, huru de sjelfva skola 
kunna förbättra sin lefnadsställning. 

Jag tjenade sju år såsom lärling (app- 
rentice) i maskinyrket, och likt många 
andra började jag längta efter befordran. 
Men ingen sådan afhördes. Jag Hade 
gift mig, och mina utgifter ökades. En 
dag föll i mina händer en skoltidning, 
i hvilken en artikel >Labor vs. Educa- 
tion» ådrog sig min uppmärksamhet. 
Jag läste densamma. Den upptog flera 
sidor, och innan jag hade läst den till 
slut, insåg jag, att såvida en man icke 
eger god skolbildning, äro utsigterna till 
stor framgång i verlden ganska små. 

Jag beslutade att förvärfva mig sjelf- 
bildning. Jag har sett, huru män, hvilka 
såsom gossar kommit in på verkstaden, 
arbeta år ut och år in utan att vinna 
någon befordran, och jag insåg att samma 
öde skulle komma att drabba mig. 

Jag skref till olika colleges och bad 
om deras kataloger. Då jag erhållit dem, 
granskade jag dem noga, och jag fann 
till min ötverraskning, att ett ganska 
stort kunskapsmått fordrades för inträde 
i första klassen. Men jag skaffade mig 
en privat lärare, som undervisade mig 
om qvällarne, och innan ett år hade 
förflutet, kunde jag aflägga inträdes- 
examen vid det läroverk, hvarest jag nu 
studerar. 

Genom att skrifva artiklar för tidskrif- 
ter, hvilka afhandla mekaniska frågor, 
har jag tjenat mera pengar än jag tje- 
nade, då jag arbetade i maskinverksta- 
den tio timmar om dagen, 

Detta är det tredje året jag vistas 
vid läroverket. Under de förflutna två 
åren har jag mottagit flera hedrande 
anbud från lokomotivbyggmästare och 
egare af maskinverkstäder. Våra dagars 
arbetsgifvare af detta slag inse, att det 
är för dem af nöden att deras tjenare 
kunna något mer än handtera hyfveln 
och filen. De se, att de under kampen 
med konkurrenter måste använda alla 
till buds stående medel. 


Då jag arbetade i verkstaden, var min 
lön mindre än 1,000 dollars om året. 
Under förlidet år blef! jag bjuden en 
årlig lön af 2,000 doil. samt hyresfri 
bostad. En annan bjöd mig 1,800 doll. 
och" en tredje 1,600. Men icke blott 
lönen är högre utan befattningen är 
också högre. Den, som arbetar för 2,50 
doll. om dagen, får stå i grofva kläder 
vid skrufstädet hela dagen under det 
att den, som har 1,500 å 2,000 doll. i 
årlig lön, sitter vid sin skrifpulpet på 
kontoret, går klädd i fina kläder och har 
icke af nöden att arbeta mer än kraf- 
terna medgifva. Han begagnar hufvu- 
det mera än händerna, och hans ställ- 
ning är bättre än mannens vid skruf- 
städet: 

Då jag arbetade i verkstaden, hade 
jag 50 dollars insatta på banken. När 
jag intogs vid läroverket hade jag 70 
dollars i kontanter, och jag hade utom 
mig sjelf min hustru att försörja. Un- 
der åtta månader såg det ofta mörkt ut, 
och jag tänkte mer än en gång: det 
blir väl ingen annan råd än att jag får 
öfvergifva alltsammans och återgå till 
arbete, men jag höll ut ihärdigt. I dag 
har jag 350 dollars i banken, en inkomst 
af 100 dollars i månaden från de om- 
nämda tidskrifterna och dessutom har 
jag genomgått tre års lärokurs vid detta 
läroverk, 

Jag tror att handtverkaren, jordbru- 
karen och handelsbokhållaren öka sina 
framgångsutsigter 100 procent genom 
att förvärfva sig en grundlig skolbild- 
ning. Jag tror att en yngling kan ar- 
keta dag ut och dag in till dess han 
blir gråhårig och dock icke nå det mål, 
som han skulle uppnått, derest hän egt 
sådan bildning. >»Labor cannot compete 
with education», och ju förr våra yng- 
lingar lära sig inse detta dess bättre.» 

Denna skrifvelse förtjenar att behjer- 
tas af våra svenska ynglingar både i 
stad och på land. 


Den katolska befolkningen i Förenta Sta- 
terna utgöres för närvarande enligt offi- 
ciella uppgifter af 8,806,095 personer, 
med 9,388 prester. 738,269 barn som 
bevista kyrkskolorna, 26,533 dito i hem- 
men för föräldralöse, 127 >»colleges>, 
656 »academies», 3,587 kyrkskolor, 463 
inrättningar för välgörande ändamål samt 
8,477 kyrkor. Störst är Milwaukee erke- 
stift med 200,000 medlemmar, derpå 
komma Green Bay, La Crosse och Mar- 
quette med respektive 125,000, 75,000 
och 70,000 medlemmar. I Milwaukee 
erkestift ensamt finnas 244 prester, 264 
kyrkor och 140  församlingsskolor, som 
besökas af 23,939 barn. Detta är i san- 
ning glädjande siffror — för katolikerna. 
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Stor nykterhetskongress. 


I sammanhang med Chicagoutställnin- 
gen sammanträder i juni månad en kon- 
gress, hvartill inbjudningen utfärdats af 
The National Temperance Society i New- 


York. Det värde denna kongress kom- 
mer att erhålla blir sannolikt ganska 
stort att döma af de omfattande och 


långvariga förberedelser, 
för den samma. 
dan förliden sommar förfrågningar till 
alla land angående nykterhetsrörelsens 
historia och utveckling på skilda orter. 
Kongressens förhandlingar torde komma 
att erbjuda den hittills mäst fullstän- 
diga nykterhetshistorik. För vårt lands 
räkning har lektor J. Bergman anmodats 
utarbeta en öfversigt. Nästan öfver alla 
vigtigare ykterhetsfrågor äro föredrag 
anmälda, och dessutom äro skrifter öfver 
sådana inlemnade. 

National Temperance Society står i 


som vidtagits 


förbindelse med alla större nykterhets- 


samfund i de engelsk-talande landen, och 
bland dess engelska representanter mär- 
kas flere vidtbekanta personligheter, så- 
som medicine doktor B. W. Richardsson, 
teol. d:r F. W. Farrar, Josoph Malins 
m. fl. 

Kongressen fördelar sig på fyra sek- 
tioner med följande allmänna program: 

1. Statistik öfver rusdryckernas ut- 
bredning och öfver olika slag af sådana. 

2. Åtgärder från staternås sida till 
hämmande af de olyckor, som rusdryc- 
kerna medföra. 

3. Rusdryckernas förhållande till fat- 
tigdomen och brotten. 

4, Nykterhetsrörelsens historia. 
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Amerika rundt. 


Etthundrafemtio mil i timmen. Vid Went- 
worth avenue och Sixtythird Chicago 
street har en tid modeller till en upp: 
höjd jernväg jemte vagnar och lokomoc- 
tiv till en sådan varit utstälda. Uppfin- 
naren är en mr B. Johnson. Derna 
jernväg skiljer sig från de nu bruk'iga 
»elevated railroads» deruti, att vagnarne 
löpa under. skenorna i stället för ofvanpå, 
d. v. s, hänga. Anläggningen af en upp- 
höjd jernväg enligt detta system påstås 
ställa sig 20 proc. billigare än enligt 
det brukliga systemet hvarjemte en ha- 
stighet af 150 mil i timmen påstås kunna 
uppnås. Ett bolag har inkorporeradts 
som ämnar med en dylik jernvägs- 
linie förena Evanston med Waukegan 
och möjligen öfver Milvaukee, då färden 
hit från den senare staden skulle taga 
en tid af endast en timme. Namman- 
stötningar förklaras omöjliga på denna 
jernväg, som skall uppbäras af jerrstol- 
par med 180 fots mellanrum. Öfver 
skenorna resa sig pelare på 150 fots af- 
stånd från hvarandra, Vid dem är ett 
nätverk af ståltråd fäst, som delvis upp- 
bär spannen. 


Amerikanare, som lära sig svenska. Den 
svenska befolkningen i Ashland, Wiscon- 
sin, är, enligt Sv. Amerikanaren, så öf- 
vervägande till antalet, att flere af de 
amerikanska affärsmännen hafva funnit 
nödigt att lära sig tala det svenska 
språket. 


En distansridt på 2,250 km. Ett stort 
antal s. k. »cowboys> från Nebraska och 
Dakota har uppgjort en plan att i år 
företaga en distansridt på cirka 1,400 
eng. mil med anledning af verldsutställ- 
ningen i Chicago. Deadwood, en liten 
stad i södra delen af Dakota, är bestämd 
till startplats, under det att staten Ne- 
braskas. palats på utställningen utgör 
målet. Som pris kommer att utdelas, 
förutom en guldmedalj, 15,000 dollärs, 
om hvilka icke mindre än 300 deltagare 
komma att kämpa. Ridtens början är 
bestämd till den 15 maj. Som man ser, 
tyckes distansridten Berlin—Wien, hvil- 
ken äfven relaterats i amerikanska tid- 
ningar, ha manat till efterföljd — af- 
ståndet för ifrågavarande företag är en- 
dast betydligt större (eller 1,650 km.) 
än det mellan Berlin och Wien, 

På hvad sätt man tänker utöfva kon. 
trollen öfver de täflande, är oss obe» 
kant. : 


Ryska hästar på Chicagoutställningenr. 
För att skaffa ny marknad för de ryska 
hästarne skall, meddelar Petersburgstid- 
ningar, sändas ett urval af samtliga ry- 
ska hästraser till verldsutställningen i 
Chicago, i det man hoppas, att den i 
Ryssland genom kroasering frambragta 
» Orlofftrafvaren» skall kunna öfvervinna 
den likaledes för sin snabbhet berömde 
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kanadensiske trafvaren. Dessutom vän- 
tar man sig kunna skaffa god afsättning 
på den starka ryska arbetshästen och 
den lille, uthållige s. k. »svensken». Vi- 
dare komma att utställas ridhästar af 
engelskt och arabiskt fullblod från det 
kejserliga stuteriet samt den förädlade 
danska hästen och de rena steppraserna. 


En millionström »går från Amerika till 
Sverge, från de landets barn, som i den 
fjerran Vestern brutit sig nya banor, till 
deras anhöriga i hemlandet. Under år 
1892 ha från Förenta staterna til Sverge 
afsändts icke mindre än 67,719 -postan- 
visningar, representerande det höga be- 
loppet af 4,929920 kr. Det är torra 
siffror, som tala ett vältaligt språk. De 
visa nämligen dels, hurusom våra lands- 
män i Amerika vetat att genom sträf- 
samhet arbeta sig upp till on god sam- 
hällsställning, och dels att kärleken till 
det land, der deras vagga stått, lefver 
gvar i deras hjertan varm och oförmin- 
skad. 


Majsskörden i För. Staterna under år 
1891 besteg sig till 2,000,154,000 bushels. 
Af detta belopp producerade Iowa 
350,878,000 och Nebraska 167,652,000 
bushels, eller något öfver fjerdedelen af 
keia afkastninger, Medelskörden pr acre 
var i lowa 37 bushels och i Nebraska 35. 


Verldsutställmingsnyheter. En  knif, 
som väger 3 kg. och kostar 120 kr., 
skall tillsammans med 94 andra knifvar, 
varierande i pris mellan 50 öre och 20 
kr., exporeras å utställningen af A. J. 
Jonsson i Eskilstuna. Skaftet å den 
egendomliga knifven är etsadt och fram- 
ställer bland annat svenska riksvapnet 
samt Förenta Staternas vapen. Öfriga 
utställare från Eskilstuna, äro Jernbola- 
get, Tekniska Fackskolan, Johan Eng- 
ström, Hodengran & Son, P. Liljeström, 
E. A. Nesman & Co. samt F. E. Lind- 
ström, — Sultanen af Johore gör förbe- 
redelser för en resa till utställningen 
härstädes. Han lär komma i stort följe 
och uppträda i all sin glans. När han 
är klädd i galadrägt, beräknas han vara 
»värd» 10 mill. dollars, men så är han 
också formligen öfversållad af diaman- 
ter och ädelstenar. — De utställnings- 
artiklar, som Brasilien ämnar exponera, 
ha först förevisats i Rio Janeiro och der- 
städes väckt stort uppseende. Det gamla 
nationalmuseet har nästan helt och hållet 
tömts, och utställningen kömmer utan 
tvifvel att blifva af mycket stort intresse 
i synnerhet för fornforskare. — Midway 
Plaisance företer för närvarande en tafla 
af ovanligt lif och rörelse. Arbetare af 
ej mindre än 23 olika nationaliteter äro 
der i verksamhet. Byar och städer växa 
upp ur marken, och snart kan man här 
göra en tur »jorden rundt på 380 minu- 
ter». —- Krupps storartade utställning 
af, kanoner och lyftkranar, jätteskrufvar 
och domkrafter m. m. börjar nu anlända 


I lördags ankom första sändningen. Den 
värderades till 495,000 kr. och ändå var 
ej den förnämsta utställningsartikeln med, 
den väldiga 120-tons-kanonen. 
sammans är vederbörligen ordnadt på 
sin bestämda plats, kommer det att re- 
presentera ej mindre än två millioner 
kr. -— I slutet af Feabr. anlände äfven 
från Washington möblerna i det rum i 
hvilket Lincoln utandades sin sista suck. 
De innefatta en enkel säng, två madras- 
ser, en byrå och en gungstol. — Sextio 
af de ledande franska, belgiska ock ty- 
ska försäkringsbolagen ha bildat ett syn- 


Då allt- 


dikat, för att försäkra europeer under 
dessas resa till och ifrån samt vistelse 
vid Chicagoutställningen. Syndikatet har 
en garantifond af 560,000,000 francs. — 
Man antager, att besökande vid utställ- 
ningen komma att lida af törst i som- 
marvärmen, och anstalter vidtagas, att 
lindra denna plåga. Stadsingeniören 
Geraldine gör allt, för att få i ordning 
den vattentunnel, som skall leda sjövatt- 
net till Jacksons Park. Hygeia Mineral 
Springs Co. är förberedt att servera 
1,500,000 glas mineralvatten om dagen. 
Wellington Catering Co. har från Pabsts 
bryggeri beställt 50,000 tunnor lagerbier, 
att leveras under maj månad, och från 
en Boston-firma 700,000 skålpund rostadt 
kaffe o. s. v. 


Om en »svensk polack» berättar tid- 
ningen »Frihet» i Ashland, Wis.: Ohas. 
Anderson är det svenska namnet på en 
polack i Ironwood. dChas. är en afkom- 
ling i rätt nedstigande led från en af 
Karl XII:s bussar, som förälskade sig i 
en vacker polsk flicka och qvarstannade 
i Polen, Chas. talar svenska med en 
lindrig skånsk brytning och förklarar 
att han glömt polskan, så att han an- 
vänder den ej ens i »heta ögonblick :«. 
Han är gift med en svenska. 


Ännu en ny vas lär mästersvarfvare 
John Nygren i' Tacoma, Wash., hafva 
förfärdigat och ämnar förära pr:-sident 
Cleveland. Detta nyaste prof på hans 
skicklighet lär vara »stiligare: än något 
föregående. Ville han nu göra en vas 
äfven åt kung Oscar, så kunde han kan- 
ske såsom gengåfva påräkna att själf 
få — »vasen». 


Cigarrettrökning ett brott. I represen- 
tanthuset af legislaturen i alabama gick 
i Tisdags en bill igenom, hvilken var af 
innehåll, att försäljandet eller bortskän- 
kandet af cigarretter, cigarrett-tobak och 
dito papper skall vara förbjudet inom 
staten. Plikten är faststäld till ej min- 
dre än 10 och ej mer än 50 p. st. jemte 
fängelse, ej understigande 30 dagar, för 
hvarje förseelse. Billen förordar dess- 
utom förbud med cigarrettrökning å of- 
fentliga platser. 


En romantisk historia berättas om en 
ung danska Julia Akerman, 17 år gam: 
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mal, som här om dagen med sin broder 
Heinrich reste genom Chicago på väg 
från Sioux City, Ia., till Köpenhamn. 
Flickan, hvars fader var specerihandlare 
och millionär, skall nämligen efter hans 
för fyra år sedan timrade frånfälle blifvit 
af familjens skräddare, Christian Herman, 
medelst hypnotiskt inflytande förledd till 
att rymma från hemmet och med honom 
begifva sig till Amerika, der den unge 
förföraren öfvergifvit henne. För åtta 
veckor sedan upptäcktes hon lyckligtvis 
i Sioux City af en bekant, som skyndade 
att underrätta hennes anförvandter. Mod- 
ren var då redan död, men brodren skyn- 
dade att uppsöka och till hemorten åter- 
föra den saknade. 


Amerikas vulkaner. Enligt prof. Hills 
åsigt har det tropiska Amerika att upp: 
visa jordens skönaste vulkanscenerier. I 
Ecuador finnes det 20 vulkaner af 16,000 
till 22,500 fots höjd, 18 af dem äro be- 
täckta med evig snö och 11 af dem än- 
nu ej bestigna af människofot. I Cen- 
tral-Amerika finnas ytterligare 50 och 1 
Mexico 21 vulkaner. Halfön Lägre Cali- 
fornia är en vulkanisk ruinmassa, på 
hvilken ännu finnas många rykande kra- 
trar. Senast i april 1892 skadade en 
från en af dem utgående jordbäfning 
hela staten California. Förenta Staternas 
vulkanfält sträcker sig från California öf- 
ver Arizona och New Mexico samt öfver 
Idaho; Oregon och Washington. Man 
kan der se hundratals lavaströmmar, och 
väldiga askhögar höja sig öfver slätten. 
Skulle Mount Capulin åter träda i verk- 
samhet, skulle utbrottet från detsamma 
vara synbart från Denver till Galveston. 
I närheten ser man dussintals slocknade 
vulkaner. Rundt om San Francisco-ber- 
gen sträcker sig ett lavafält, som betäc- 
ker öfver 20,000 eng. qv.-mil och på 
hvilket finnas öfver 300 käglor. I södra 
Utah höja sig käglan Filmore och andra 
käglor af nyare ursprung och längre norr- 
ut ha vi Modocs lavabäddar. På östra 
sluttninger af sierran finner man vul- 
kaniska öppningar, der de dolda vulka- 
niska krafterna för tillfälle) endast tyc- 
kas slumra. Den stora kedjan slutar i 
California. För att se de intressanta vul- 
kaniska företeelserna i norra Amerika 
måste man i norr uppsöka Alaska och 
dess öar, der 61 vulkaner under de se- 
naste 300 åren mer än 50 gånger varit 
i verksamhet. 


Svensk-amerikansk komungaättling. Från 
Phillips, Wis., berättas följande historia, 
för hvars sanningsenlighet medelaren sjelf 
må bära ansvaret: En ättling af Carl 
den 15:de, men halfindian, njuter sitt 
sorgfria väsen i en liten skogskoja i Price 
county. Modren är visserligen icke 
pringessa, men uppgifves ändå vara dot- 
tor till 15:de Carl. Fadren påstås dere- 
mot vara en äkta och ståtlig prins at 
Chippewastammen vid'namn Bald Eagle. 
>» Ättlingen» döptes häromdagen helt rätt 
och slätt till Charley. 
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Innan kort hade han med verklig konstfärdighet 
atskiljt de läckraste delarne, puckeln, tungan och be- 
nen för mergens skull, samt företog sig nu att på 
Jägarmanér bereda sig ett ypperligt mål. På flera 
sammanförda flata stenar upptände han en väldig brasa, 
hvarvid han likväl måste iakttaga stor försigtighet, 
emedan hela den förtorkade prärien ganska lätt kunde 
råka i brand. Derefter uppgräfde han med sin jagt- 
knif en temligen djup och vid grop, hvilken till hälf- 
ten fyldes med glödande kol, på hvilka puckeln och 
tungan nedlades, väl insvepta i det naturliga ombhöljet, 
huden. Derefter lades grenar korsvis öfver gropen, 
på den åter ett stycke af huden och slutligen öfver- 


täcktes det hela med jord. Efter en timmas förlopp 


upptog han sin stek, hvilken nu var fullkomligt i 
ordning. 

Man kan ej göra sig ett begrepp om vinsten, 
den närande kraften, och den fina vilda smaken hos 
detta prof på amerikansk jägarkokkonst. Det öfver- 
träffar ovilkorligen våra berömdaste restauratörers fina- 


ste kötträtter. 


För att bereda sig en smaklig desert lade han 
buffelbenen på elden, der de fingo qvarligga, till dess 


de voro väl genomvärmda. Då uttog han och sönder- . 


slog dem för att åtkomma mergen, som nu bildade en 
fast stång af den utsöktaste smak. De sista dropparne 
1 flaskan slutade en måltid, som hvar och en skulle 
funnit både kraftig och välsmakande. 

Sedan han i gropen nedkastat eldbränderna och 
sorgfälligt öfvertäckt dem med jord, utsträckte han 
sig med en innerlig känsla af välbehag i skuggan af 
träden, för att afvakta den svalare aftonen och då 
fortsätta sin irrfärd mot nordvest. 

Timma efter timma förflöt, och ännu låg vår äf- 
ventyrare utsträckt i det mjuka gräset, försänkt i detta 
halft vakande halft drömmande tillstånd, som isynnerhet 
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bringa ett par år i skogarne, skulle han visserligen 
återvända till det civiliserade lifvet men — med ett 
delat hjerta. Efter dessa nödvändiga förklaringar åter- 
taga vi nu tråden af vår berättelse. 

En lång stund förflöt, hvarander Tom Darvils 
tankar togo en helt ovanlig riktning. Den väldige man- 
nen, hitintills fri som öknens lejon, och hvars hjerta 
endast klappat för naturens behag, erfor nu för första 
gången en qvinnas inflytande. 

Den oväntade upptäckter, att han skogens här- 
dade barn, var föremål för de ömmaste omsorger, 
uppfyllde hans redliga, oförderfvade hjerta med djup 
tacksamhet. Han erinrade sig nu äfven, att hans 
kusin var den vackraste qvinna, han någonsin sett. 

Han påminde sig tydligt färgen på hennes hår 
och ögon. 

I detta ögoublick sprang han upp, liksom harm- 
sen öfver sina barnsliga funderingar, och i detsamma 
sköt den uppgående solen sina första eldpilar öfver 
den omätliga slätten. Tam Darvil var åter Jernarmen 
den oförvägne jägaren. För hans minne framstod nu 
nattens tilldragelser, och han insåg, att han i Otoerna 
skaffat sig oförsonliga fiender, hvilka ej skulle under- 
låta att begagna sig af hvarje tillfälle till hämd. Ett 
annat lägerställe måste således uppsökas, som erbjöd 
större skydd mot ett möjligt anfall af de hämdgiriga 
fienderna under de dagar, som skulle användas till 
jagt. Jernarmen beslöt att i denna sak rådfråga Paw- 
neen, hvilken borde känna trakten, han uppsökte så- 
ledes indianen och erhöll af denne de behäftiga un- 
derrättelserna. Lägret erbjöd nu samma lifliga anblick 
som föregående aftonen, och såsom ett resultat af Jern- 
armens och BSusarnas samtal, få vi meddela, att den 
förre intog sitt kaffe i sällskap med den vördnadsvärda 
fru Ariy och hennes vackraste dotter. 

Derefter nedtogos tälten, hästarne sadlades, vag- 


Bilder från nordamerikas gräsöknar. 4 
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narna förspändes, och den lilla karavanen försvann 
snart, vägledd af indianen, bakom närmaste kullsträcka. 
Vi nödgas nu gå två dagar tillbaka i vår berättelse 
och uppsöka jägaren Jim, hvilken läsaren påminner 
sig ej hade återkommit från det ströftåg, han fått i 
uppdrag att företaga. 

I det ögonblick, han i sällskap med sina” tvenne 
kamrater ämnade återvända till hnfvudstyrkan, upp: 
sprang bredvid honom ett präktigt rådjur och ilade 
blixtsnabbt utåt prärien. Anförd af jagtlust störtade 
han efter för att söka komma inom skotthåll. Det 
flyende djuret lockade honom allt längre bort, till dess 
han slutligen lyckades uppnå sitt mål och sköt, men 
felade. 

Djuret försvann strax derefter ur hans åsyn. Nu 
först märkte han, hvilken oförsigtighet han begått. 
Han befann sig ensam fjerran från sina kamrater; så 
långt hans skarpa öga kunde nå, npptäckte han ej 
en enda lefvande varelse; gräsöknen utbredde sig tyst 
och oändlig omkring honom. Han blickade upp mot 
himlahvalfvet, för att med tillhjelp af solen kunna 
bestämma väderstrecken och den kosa, han borde taga, 
men hela rymden var betäck med tunga, blyfärgade 
moln, hvilka fullkomligt dolde ökenvandrarens enda 
ledstjerna. 

Ett ögonblick kände sig den unge jägaren modlös 
vid tanken på sin äfventyrliga belägenhet, men snart 
bemannade han sig sig åter och började se sig om 
efter något lägerställe för nattén. Slutligen upptäckte 
han på långt afstånd en trädgrupp, till hvilken han 
skyndsamt styrde kosan, gedan han omladdat sin bössa. 
Då han nalkades denna 0as, märkte han, att träden 
vore helt låga och buskartade samt växte mellan rem- 
narna af några stora, öfver hvarandra kastade klipp- 
block, hvarigenom de således erbjödo föga skydd. 

Han såg sig emellertid nödsakad att qvarstanna 
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honom omöjligt att bestämma väderstrecken, och han 
riktade beslutsamt sin kosa mot nordvest, i hvilken 
riktning han visste att hufvudstyrkan framtågade. 
Timmarne fortskredo emellertid, och solen hade redan 
uppnått sin middagshöjd, hvarifrån den nedsände sina 
lodrätta strålar, brännande likt ett eldregn den i dvala 
försänkta naturen. Krafterna började öfvergifva den 
unge jägaren, som fastat hela dygnet och dessutom 
tillryggalagt en ansenlig väg öfver den skugglösa prä- 
rien. Han hade ännu några droppar rom qvar i sin 
flaska, men vågade ej förrän iyttersta nödfall begagna 
den upplifvande vätskan. På flera ställen hade han 
visserligen påträffat trädgrupper, men allt vatten tyck- 
tes vara uttorkadt i denna brännheta ödemark. Nästan 
fullkomligt modlös, ämnade han arbeta sig fram till 
liten dunge, som på afstånd mötte hans trötta öga, 


och der tillbringa de hetaste timmarne af dagen, då 


han varseblef några bisoner, som makligt hvilade i 
gräset under träden. 

Mod och förtröstan återvände ögonblickligen vid 
denna syn; det gällde nu att komma inom skotthåll 
och skjuta ett af dessa djur. Hans räddning berodde 
derpå, och han beredde sig omsorgsfullt till denna 
jagt på lif och död. 

Emedan bisoner har ett ytterst firt väderkorn, 
måste vår jägare taga en lång omväg, för att kunna 
närma sig djuren mot vindåraget. Försigtigt framkry- 
pande i det höga gräset, lyckades han att obemärkt 
uppnå dungen. Nu befann han sig blott tjugo steg 
från sitt byte, och efter att hafva tagit säkert sigte 
på ett af de yngre djuren, aflossade han sin studsare. 
Djuret föll, och de öfriga rusade förskrämda bort öf- 
ver slätten. 

Jägaren skyndade nu fram till den fallna! tjuren, 
hvilken redan var död, ty kulan hade bakom venstra 


bogbladet inträngt i hjertat. 


 — 
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Sedan han noga öfvertygat sig om, att ryttarne, 
hvilka han förmodade vara de, som jagat buffelhjor- 
den, ej stannat på hans område, återtog han sitt ar- 
bete med fördubblad ifver, och efter ett par timmars 
oafbruten gräfning lyckades Han krypa ut ur sitt 
fängelse. Hvilken . förändring nade ej den lilla oasen 
undergått! Hvartenda träd var kullstörtadt och mar- 
ken öfverallt uppsparkad. Rundtomkring utbredde 
sig det ödsliga landskapet, öfver hvilket natten ruf- 
vade mörk och hotande; ej en enda stjerna kunde 
upptäckas på himlahvalfvet, der tunga moln, liknande 
täta rökmassor, långtsamt vältrade framåt. 

Fjärran ute på prärien hördes tjutet af vargarne, 
hvilka kalasade på någon under den vilda flykten stu- 
pad och ihjältrampad bison. 

Ett ögonblick kände jägaren sig frestad att söka 
förskaffa sig en andel i bytet, ty hungren hade redan 
länge låtit känna sig; men han öfvergaf snart denna 
tanke och rullade i stället en stor sten till ingången 
af hålan, hvarefter han i dess inre tillredde sig en 
mjuk bädd af gräs och insomnade lugnt med bössan 
vid sidan. | 

Då han vaknade följande morgon, inströmmade 
redan en flod af solstrålar genom den smala öppnin- 
gen i hålans ingång. 


Jägaren satte sig upp och kröp fram ur sitt ide - 


med en tacksam känsla mot försynen, som så under- 
bart räddat honom. Han såg sig omkring, under det 
han i fulla drag insöp den friska morgonluften. 9So- 
len nedsände sina ljusvågor från en fullkomligt moln- 
fri, azurblå himmel, der en flock vilda dufvor kretsade 
omkring, likasom badande i det strålande lufthafvet. 
En upplifvande känsla af mod och lefnadslust upp- 
fyllde den unge mannens bröst; han sprang upp och 
gjorde sin toilett, bestående af en sträckning och en 
duktig ruskning. Genom solens ställning vår det nu 


30 


på denna föga inbjudande punkt, ty på hela den vid- 
sträckta rymden omkring honom kunde ej ens spåret 
till en buske upptäckas. 

Vid närmare granskning fann han tätt invid jord- 
ytan under en uppskjutande stenhäll ingången till en 
håla, som tycktes sträcka sig in i jorden under klipp- 
blocken. Han hade likväl ej tid att undersöka denna 
orotta, ty hela hans uppmärksamhet fängslades nu af 
ett det mest storartade skådespel. 

Ett aflägset dån, snarlikt det stormande hafvets 
brus mot en klippig strand, hördes allt tydligare rulla 
fram öfver slätten, tills det han slutligen vid horizon- 
ten varseblef en mörk linie, hvilken närmade sig med 
förfärlig hastighet. 

Jägarens vana öga märkte straxt, att det var en 
hjord bisonoxar, som störtade framåt, gripna af denna 
ofta ofärklarliga förskräckelse, som de amerikanska 
formännen kalla — stumpede. — De främsta oxarne 
voro redan tydligen synliga och efter dem följde en 
massa, som oupphörligt blef allt djupare och tätare, 
till dess hela präriren i denna riktning bokstafligen 
hvimlade af de tusentals djuren. 

Ett förfärligt bölande ur hundratals strupar höj- 
des från denna oerhörda kolonn, som likt ett skydrag 
ilade framåt, jemnande allt, som låg dem i vägen, 
med marken. Jägaren betraktade med häpnad detta 
uppträde; han hade visserligen ofta förut sett hjordar 
af dessa djur, men aldrig någonting ens jemförligt 
med den öfversvämning, som nu vältrade fram öfver 
slätten. Kolonnens kosa förändrades oupphörligt, men 
nu tycktes de främsta djuren ha fått sigte på de få 
eländiga träden, bland hvilka jägaren befann sig, och 
med den instinkt, som alltid drifver dem att i farans 
stund uppsöka äfven den minsta liknelse till skog, 
ställde hela skaran sitt lopp i riktning mot den lilla 
klippan. 
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Jägaren insåg nu, kvilken fara hotade honom, ty 
den täta massan, hvars flyglar utsträckte sig nära en 
fjerdedels mil, nalkades med vin?exs hastighet och 
hotade att under sina otaliga kiöfrvar söndertrampa 
honom likt en mask. Redan kunde han urskilja hun- 
dratals glödande ögon, som blängde fram under det 
torfviga svarta håret och voro fästade på trädgruppen. 
Flykt tjenade till intet, ty äfven den snabbaste häst 
skulle ej hafva undkommit denna orkan. En enda 
utväg återstod att åtminstone fördröja dödsögonblicket, 
nämligen att med et.s förtvilladt språng söka kasta sig 
upp på ryggen af något bland ujuren, men han insåg 
sjelf hopplösheten af detta vansinniga försök. Mar- 
ken darrade under den framstormande massans tyngd, 
och luften fylldes af deras vilda bölande; innan några 
ögonblick skulle allt vara förbi. 

Nu slog honom som en blixt minnet af hålan, 
han störtade fram till dess öppning och hade knappt 
hunnit komma undan de skyddande klippblocken, förrän 
han hörde den vilda jagten brusa fram öfver sitt 
hufvud. 

Plötsligt nedstörtade den flata klipphäll, som ut- 


sträckte sig öfver grottans ingång, och lemnade en . 


några tums smal öppning, genom hvilken en svag 
ljusstrimma inträngde till den sålunda lefvande be- 
grafne. 

Ännu en lång stund fortfor dånet öfver hans huf- 
vud, derefter aftog det, och snart herrskade grafvens 
tystnad omkring den olycklige jägaren. En man med 
mindre härdade nerver än vår äfventyrare skulle tro- 
ligen känt sig förkrossad genom denna hastiga öfver- 
gång från en dödsfara till en annan, icke mindre för- 
skräcklig. 

Den amerikanske — skogslöparen — är likväl ej 
den man, som förlorar modet, innan alla möjliga ut- 
vägar till räddning blifvit öfvervägda och försökta. 
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Dagsljuset, som silade in i hålan genom den smala 
öppning klipphällen lemnat, var så svagt, att det blott 
upplyste en ringa: fläck af marken närmast ingången; 
hela den återstående delen var insvept i det djupaste 
mörker. 

Jägarens första göromål blef således att med sitt 
elddon antända en nypa krut. Det hastiga skenet vi- 
sade honom en förtorkad trädgren, hvilken snart spred 
ett klart sken öfver hålans inre. Den var af ringa 
utsträckning och utgjorde tydligen en prärievargs ide, 
ehuru den för tillfället blott inneslöt jägaren. 

Genom vidare undersökning öfvertygade han sig 
snart, att han skulle kunna utvidga ingången derige- 
nom, att han på sidan af klipphällen undargräfde 
jorden med sin jagtknif. Han insåg att det skulle 
blifva ett drygt arbete. Han ägde ej några lifsmedel; 
nvarje ögonblick var således dyrbart, och han satte 
ögonblickligen till befrielseplan i verket. 

Jägaren hade nära under en timme forsatt sitt 
arbete, hvilket var betydligt lättare, än han förmodat, 
då han hörde ett prasslande i gräset utanpå hålans 
ingång. 

Han drog sig tillbaka och märkte nu, att det var 
grottans sannskyldige herre, en stor prärievarg, som 
stannade, synbarligen öfverraskad att finna ingången 
tillstängd. Djuret instack nosen i öppningen och bör- 
jade derefter att af alla krafter undankrafsa jorden 
med sina framtassar. | 

Jägaren satt tyst och orörlhg, särdeles belåten med 
denna oväntade hjälp. Hans glädje varade likväl ej 
länge, ty djuret uppgaf plötsligen ett doft tjut och 
ilade bort. | 

En stund derefter nådde ljudet af hästar, som 
galopperade förbi klippan, den instängdes öra, men 
detta afbrott i den djupa tystnaden försvann lika ha- 
stigt, som det uppstått. 
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En ny skridskokung har dykt upp i 
St. John, N. B., och hvad mera är hbe- 
segrat sjelfva — Hagen, norrmannven. 
Hans namn är Fred Breen. En täflan 
egde rum emellan dess tvenne öfver- 
dängare den 16 Februari. Dagen var 
blåsig och isen skroflig. Hagen föll och 
Breen fick härigenom försprång, så att 
han anlände till målet 3 minuter och 
2 sekunder före Hagen och vann priset. 
Häremot protesterade Hagen, men hans 
invändningar lemnade prisdomarne utan 
afseende. Ny täfling kommer emellertid 
att ega rum mellan Breen och Hagen. 


Chicagoförsäkring. För att kunna till- 
mötesgå önskan om att erhålla olycks- 
fallsförsäkring för de personer, som för 
Chicagoutställningen eller af annan an- 
ledningen under detta år besöka Chicago 
eller Nordamerika, har försäkringsbola- 
get Fylgia sammanslutit sig med andra 
svenska och europeiska försäkringsbolag 
till en föreving, Chicagoförsäkringen, som, 
under solidariskt ansvar af alla de i 
föreningen deltagande bolagen, öfverta- 
ger olycksfallsförsäkring för Amerikare- 
sor. Försäkringen gäller under högst 6 
månader för resan bort och hem samt 
för tesor och vistelse i Chicago, Förenta 
Staterna och Canada. Föreningen an- 
svarar för skador som medföra dödsfall 
eller svåraro invaliditet, men ej för öf- 
vergående skador. Premien är 6 för 
tusendet. 


Förfalskadt doktorsdiplom. Dr. Alfred 
Booth, som annonserat sig som president 
för Excelsior Medical College of Massae- 
husetts, arresterades härom dagen i New 
York, anklagad för att hafva utskrifvit 
falska doktorsdiplom. Vid närmare un- 
dersökning befans det, att det utpuffade 
»Excelsior College» bestod endast af dr. 
Booth och att hela inrättningen var in- 
rymd i en liten smutsig vindskupa. Den 
värde doktorn sålde ett doktorsdiplom 
för 50 p. st. och för ett tillägg af »Ph. 
D.» tog han 25 p. st. extra. Dr. B.är 
omkring 70 år gammal och har tillbrin- 
gat sin mesta tid i Springfield, Mass., 
som rapportör för tidningen » Republican ». 


Pennsylvania jernvägen är en affär 
som bärgsig. Under förra året afgingo 
dagligen från Broad st. stationen i Phila- 
delphia, den enda bolaget eger der i 
staden, icke mindre än 530 tåg. An- 
talet ankommande och afresande passa- 
gerare uppgick under samma tid till 
20,000,000 eller 4,000,000 mera än un- 
der närmast föregående år. Sedan 1883 
har passagerare-trafiken fördubblats och 
är numera större än å någon annan jern- 
väg i landet, icke mindre än 62 express- 
tåg gå dagligen mellan Philadelphia och 
New-York. ; 


Åter en neger lynchad. Med tillhjelp 
af blodhundar lyckades man i förra vec- 
kan i Chattanooga, Tenn., uppspåra en 


AMERIKANAREN 


15 


AR RN ERA REA 


neger, som våldtagit en aktningsvärd 
qvinna, mrs Mary Moore, och endast 
med nöd räddades han undan den upp- 
retade folkmassan och inspärrades i stads- 
fängelset. Vid underrättelsen om uslin- 
gens gripande råkade hela stader liksom 
i uppror. Fängelset stormades och fån-: 
gen fördes nedåt floden, der han häng- 
des, hvarpå massan sköt på honom med 
sina revolvrar. Sedan lifvet flytt och 
den döda kroppen nedskurits, utspelades 
en scen, vittnande om en hög grad af 
djurisk råhet. Flere personer rusade 
nemligen fram och skuro med knifvar 
ut kulorna ur liket för att förvara dem 
som minnen af den ruskiga tilldragelsen, 


Lynchning. Mrs M. Mac Mahon i New 
Orleans antog nyligen som biträde i sin 
grocerybutik negern John Fischer. Här 
omdagen befalde hon honom uträtta nå- 
got ärende, och detta retade honom till 
den grad att han ryckte till sig en 
stor knif och skar strupen af henne. Vid 
qvinnans skrik tog negern till flykten 
och sprang till ett närliggande skjul. 
På vägen dit mötte honom en hvit, 
hvilken grep honom om lifvet, men erhöll 
härvid tre förfärliga knifhugg, så att han 
segnade död ned. Snart "var en stor 
folkmassa samlad och i dess våld be- 
fann sig omedelbart mördaren. Ett rep 
anskaffades, och inom få minuter till- 
hörde mördaren ej längre de lefvandes 
antal. 


Mot krinolinen. Minnesotas lagstif- 
tande församling framlade nyligen ett 
förslag om förbud mot tillverkning och 
försäljning af krinoliner. Detta exem- 
pel har nu följts af en medlem af sta- 
ten New Yorks lagstiftande församling, 
hvilken tillika föreslår, att straff skall 
påläggas för bärandet af krinoliner, då 
dessa kunna anses besvärade för allmän 
samfärdsel och ordning. I Pennsylva- 
nien och Kentucky ämnar man väcka 
liknande förslag. 


Jordskalf i New York. Natten till 
den 8 mars märktes ett lindrigt jord- 
skalf mellan 8:de och 15:gatorna. Skalf- 
vet kändes från sydost till nordvest. 

På Long-Island kändes ett starkare 


jordskalf. 

Många af invånarna lemnade half- 
kläddas sina bostäder. 

Tirdsenligt. Doktor C. O. Probst, en 


medicinsk auktoritet i Ohio, har hos pre- 
sterna anhållit om deras medverkan i 
fråga om en reform, hvilken han anser 
vara högligen af behofvet påkallad. Sa- 
ken gäller, att man vid utdelandet af 
nattvarden bör använda flera kalkar och 
icke, såsom nu är brukligt, endast 
en, emedan den visat sig, att smitto- 


"Jsamma sjukdomar på denna väg med 


största lätthet utbredas. 


En högst ovanlig bestämmelse har man 
funnit i det testamente, en i dagarne 


afliden äldre tysk tidningsman i St. Louis, 
Mo., vid namn Carl Brandt före sin död 
uppsatt. Han testamenterar nemligen 
sitt hjerta åt sin hustru och lemnar de- 
taljerade bestämmelser om, huru detta 
skall öfversändas till henne, som är bo- 
satt i Tyskland. Såsom ung hade Brandt 
gift sig hemma i sitt fädernesland, men 
af någon anledning skildes makarna åt 
och Brandt begaf sig hit till landet. 
Kärleken till hustrun svalnade likväl icke, 
och han brukade ofta i lifstiden säga, 
att hans hjerta allt fortfarande tillhörde 
henne och att hon efter hans död skulle 
hafva det. En. vän till den aflidne, 
bosatt i Cineinnati, O., hvilken fått sig 
anförtrodt att utföra hans sista vilja, 
träffade genast anstalter härför och så 
snart hjertat blir vederbörligen preser- 
veradt, kommer det att öfversändas till 
sin bestämmelseort. 


Ett hotell för resande, i jemförelse 
med hvilket de romerska kejsarnes pa- 
lats helt och hållet ställas i skuggan, 
har uppförts i New York af medlemmar 
af slägten Astor och lär blifva färdigt 
att öppnas omkring den 15 Mars. Om 
den oerhörda lyx, som här kommer att 
utvecklas, kan man få ett begrepp, då 
man hör, att endast träsniderierna i ett 
rum kosta 40,000 dollars. Sängen i ett 
annat rum representerar ett kapital af 
3,900 dollars och en bönpall i ett tredje 
1,000 dollars. Det vore likväl orätt på- 
stå, det egarne afsett sitt hotell uteslu- 
tande för millionärer. Genom att me- 
delst den eleganta elevatorn praktisera 
sig upp i trettonde våningen kan man 
nemligen erhålla ett rum för 2 dollars 
och 50 cents om dagen, hvilket ju nö- 
jet att kunna skryta med, att man »bott 
på Waldorf», hotellets namn, kän vara 
värdt. Ingen utskänkning af spirituosa 
skall förekomma i detta 3,000,000 dol- 
lars hotell, men tandpetare serveras gra- 
tis och för samma pris får man äfven 
spegla sig i de kolossala trymåerna. 
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Cirka 1,000 


af våra ärade helårsprenumeranter, hafva ej ämnar 
till oss insändt prenumerationsqvitto för erhållande 
af det i nr :2 omnämde Elektriska Diamantkorset, 
D.t erhålles som förut nämdt är gratis, och torde 
hvar och en som önskar erhålla detsamma med för- 
sta till Red. af Amerikanaren, Stockholm, sända 
prenumerationsqvitto (el'er också ett intyg från post- 
stationsföreståndaren i orten, att prenumeration är 
verkstäld för helt år) jemte 3 st. 10-öres frimärken 
till frakt. Så erhålles Diamantkorset fortast möjligt. 

Läs utförligare härom i n:r 2 af denna tidning. 
Stockholm 1 Febr. 1893. 


Amerikanarens Redaktör. 
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SVEKSKA MEDBORGAREN 


Dalmasen. 


Sverges bästa och billigaste halfveckotid- 
ning, utkommer hvarje onsdag och lördag i 
omväxlande 5—86-spaltigt format.  Lördags- 
numren i regel illustrerade. Kostar för '/; år 
endast 2: 50, ”/, 2: 00, !/, 1: 50, '/, 75 öre, 
postarvode och hembäringsafgift inberäknadt. 


Altså endast omkring 2 öre 
pr nummer. 


Svenska Ikedborgaren är radikal och 
frisinnad samt uykterhetsvänlig och förfäktar 
ärligt ochhinsynslöst de små och förtrycktas 
iutressen. 

Innehill: Originalartiklar i dagens frå- 
vor af olika förf., lättlästa krönikor och kåse- 
1:or, skisser och berättelser, följetong, skämt; 
afdelning m. m.; dessutom många brefskrifvare 
landet rundt och i utlandet. 

Svenska Medborgaren Dalmasen 
utgifves från Stockholm, men läses öfver hela 
Sverge. 

Profnummer gratis efter rekvisition. 

Redaktion och expedition Sergelgatan 2, 
bLvlm N. 


För Redaktionen 
Emilig Rathou. 


För hvarje hem! 


En ny uppfinning som bör beundras och vär- 
deras af alla som sätta värde på att hålla huden 
ren och bevara sin helsa är den utomordentliga, 
praktiska och billiga 


Universal-badapparaten. 


Den är tillegnad hvarje hem. På ungefär 5 
minuter kan denna apparat förvandlas från en 
snygg liten handkoffert till ett föllkomligt bad- 
rum med varmapparat och en beqväm stol att 
sitta på, njutande ett svettbad af ypperligaste 
beskaffenhet, från obehaget af inandningen af 
den varma luften. 

Apparaten kan ställas upp i edert sofrum t. 
0. m. af ett tio års barn och upptager en golf- 
yta af endast 74£<84 ctm. 

De bad, som kunna tagas med denna appa 
rats tillhjelp, äro hufvudsakligen två, nämligen 
svettbad medels ånga ouh svettbad medels 
torruppvärmd Juft. 

Båda dessa badsätt rekommendaras på det 
varmaste af skickliga läkare. Ett bad med 
denna apparat kostar ingenting. Apparaterna 
sändas till alla ångbåts- och jernvägsstationer 
inom Sverge. 

Skrif genast efter illustrerad prislista och 
beskrifning. 


A. Wegthon, 


21 NOrrlandssatan 21 
Stockholm. 


nee 


Till Amerika Ma Sutebinien. Vi 


dare wndåerrätstelser lemnas af Generalagent 
C. J. Edenholm, 22 Sillgatan, Göteborg. (3) 
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tevår, Jagt, och Fiskredskaj 


Jagtkrut, Knallhattar, Bergkrut, Dynamit, Stubin, Fyrverkeripjeser, Facklor samt | 
alla slags Jagtredskap. Illustrerad priskurant mot 20 öres porto. Telefon 84 OS. (4) | 
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Stockholm, Vasagatan 3, | Y 


(Snedt emot Centralstation). ö 


Engelska, Belgiska och Svenska Gevär, Studsare, Bevolvrar, Salongsgevär, Hagel, 


dn 


OO 


FEST-NISSK 


rikt illustrerad skämt-tidning, 


börjar nu sin 5:e årgång och kostar för år endast 


NN Geo öre BA 
[85 ANA FRAS AAA NERE TREE 


(förutom postarvode, som utgör 20 öre).4 | 


Dessutom erhålla alla prenumeranter gratis 
mot insändande af I lär. BO Ore i fri- eller 
sparmärken en boksamling till värde af 4 lxTr. 


Kom ihåg, att för denna bagatell får 

RR en hvar dagligen ett godt skratt genom 

NY MS ” läsandet af hundratals roliga berättelser, poem, pi- 
2 SE Ng ENG ART kanta och muntrande anekdoter, vitzar m. m. för- 
SF utom en massa af roliga »gubbar> till att se >und 
Redaktion. 
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BUROÖRA ”&ä- 
| UHustrerad veckotidning för familjen 
är ovillkorligen ”&& 
Skandinaviens billigaste tidning. 


Ingen tidning i Sverge har ännu i förhållandet till priset lemnat så mycC- 


ket valuta emedan FS ret ; 
Aurora» utkommer en gång i veckan med ett 8-sidigt, rikt illustreradt nummer. EF 


> Aurora» innehåller spännande noveller, skisser, poem, rådgifvare för hus och 
hem, en afdelning för uppfostran, m. m. 
Aurora är tryckt på finasie papper. 


Aurora kostar för nelt är 


endast 60 öre. ä 
Dessutom erhåller hvarje prenumerant | 
Grratispremie 
en ytterst elegant bok, innehållande porträtter jemte biografier af 
Märkliga Svenska män och qvinnor. 
Allt aetta för 60 öre 
> Awroras> upplaga är 


HF 10,000 ox. 


Auroras prenumerantsamlare åtnjuta större förmåner än någon annan Svensk tid- 
ning hvilket kan ses i Auroras 7:de och 8:de nummer, Aurora utgår endast till prenu- 
meranter. Skynda att prenumera å närmaste - postanstalt och ni erhåller tidningen från 
årets början. I alla hem bör finnas Ill. veckotidningen 


AURORA. 


FIRST IAEA 
Stockholm, boktr.-aktiebol. Ackurat, 1893. 
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merikanaren. 


Illustrerad veckotidning om Amerika, dess kultur och folk. 
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Prenumerationspris: >” l | EA 
1893 Helt a | ora: t N:o 7—8 
: Helt är scan as Kr. 1:50 O 
: TS - ERNA OP Garn & é; EDR FESTA 621 KRA FARA KR KARE KOD A 15 öre | ; 
8 AT SÄDRONA sk arne NS EEG Rabatt för längre tid. I Torsdagen den 30 Mars. 
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Förenta staternas armé såsom kapten 
vid 3:e Minnesota infanteriregementet 
och tjenstgjorde med heder och ut- 
märkelse till inbördeskrigets slut och 
hade derunder avancerat till öfverste 
och brigadgeneral öfver nordöstra di- 
striktet i staten Arkansas. Efter kri- 
gets slut blef han sekreterare vid emi- 
grationsbyrån och verkade såsom så- 
dan under några år. År 1869 blef 
han statssekreterare och deltog följande 
år såsom statsdelegat i nationela emi- 
grationskonventet i Indianapolis, hvil- 
ket hölls i afsigt att vidtaga åtgärder 
för emigranters skydd och försvar. Han 
utsågs af detsamma till en af de fem 
komiterade, som skickades till Washing- 
ton för att inför presidenten och kon- 
gressen framlägga ett förslag om nö- 
diga åtgärders vidtagande till emigran- 
ternas skydd. Ar-1871 begärde Matt- 
son afsked från statens tjenst och re- 
ste till Europa för att der verkai Norra 
Pacifichanans intressen. Ar 1876 åter- 
kom han till Amerika. År 1880 upp- 
satte han med  tillhbjelp af några vän- 
ner »Minnesota statstidning» i Minnea- 
polis och -»Svenska "”Tribunen» 1 Chi- 
cago. Ar 1881 utnämdes Mattson af 
presidenten Garfield till generalkonsul 
i Indien, hvilken tjenst han innehade 
till sommaren 1883. År 1886 och 1888 
valdes han till statssekreterare i Minne- 
sota. 

Ofverste Mattson har varit en i hög 
grad verksam man samt till stor hjelp 
och stöd för många till Amerika an- 
komna svenskar. Han besökte Sverige 
för ett eller två år sedan, då han i 
bokform utgaf sina minnen från in- 
bördeskriget samt hvad han för öfrigt 
upplefvat under sin på växlande öden 
rika lefnad: 

z Han har äfven tagit en mycket verk- 
sam del i flere för skandinaverna vig- 
H. NM ATTSON. tiga affärsföretag; såsom i Svensk-Ame- 


rikanska bankens i Minneapolis stif- 


| Er SÄ Nr Se | » I tande. 
Enligt ingånget meddelande har den| Han var född at bondeföräldrar il” : 
framstående svensk-amerikanaren, f. d.| Önnestad i Sverige. Han deltog i dan- 
statssekreteraren i Minnesota, öfversten |ska kriget 1849, men emigrerade till SETS SN CE 


Hans Mattson aflidit i Amerika, om-| Amerika 1851 och aflade der 1858 ad: 
kring 60 år gammal. vokatexamen. Ar 1861 ingick han i 
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Ole Utheims kompanjon. 
En guldgräfvare historia. 


Halfvägs upp mot fjället, som öfver- 
skyggar Cheynne Chanyon, står ett li- 
tet blockhus med blott två rum. 

För 25 år sedan, då ryktet om allt 
det guld, man här fann, drog folk hit 
ifrån alla unionens stater, kom till denna 
öde trakt en man vid namn Rivers — 
Stanley Rivers kallade han sig — hvil- 
ken strax gat sig i färd med att timra 
upp ett blockhus för sig sjelf. Då det 
var färdigt, höll han sig alltid inom dess 
fyra väggar, så ofta han icke var ute 
och sökte efter guld. Han utstakade åt 
sig ett stycke af terrängen för guldgräf- 
ningen och tog i tu med arbetet lika 
raskt, som en gammal guldgräfvare. 

Den lilla staden Colerado Springs, 
som låg fyra mil derifrån, besöktes ofta 
af guldgräfvarne, då de samlat litet 
guldsand. Men Rivers följde aldrig 
med dem på dessa lustturer, ehuru de 
ofta bedt honom vara med. Då en man 
i ett guldgräfvarläger icke förtär starka 
drycker, förak!as han vanligtvis af »gos- 
sarne>»; men så var icke fallet här. 
Rivers åtnjöt i ovanlig grad de råe guld- 
gräfvarnes aktning och förtroende: hans 
vänliga, blida väsen, barnsliga drag och 
bedjande blå ögon hade vunnit deras 
hjärtan. 

De försökte ej vidare få honom med 
sig till >»restaurationen»>; de gingo 
sin väg utan honom och respekterade 
honom. Det fans icke en enda man i 
lägret, som icke skulle tagit hans — 
mamsellens — såsom de kallade honom 
— parti. Och detta visste han. 

Hans förflutna lif var en hemlighet, 
och han parerade mildt, men bestämdt 
alla försök att komma den på spåren. 
En gång hade Ole Utheim plågat ho- 
nom med frågor härom, och då hade 
Rivers förebrående sagt: 

— Jag tror, Ole, att du är min vän, 
men jag skulle heldre vilja, att du ka- 
stade mig ned i ditt grufschakt, än bad 
mig berätta mitt lifs historia. Den är 
alltför sorglig. 

Om de andra — gossarne — fått se 
Ole då, hur skamsen och  handfallen 
han stod: der, om de fått se den jätte- 


våningen nästa morgon, då man fick 
höra talas om den nya firman. Hvad 
gick väl åt Ole? Skulle han möjligen 
blifvit barn på nytt? Man pratade och 
undrade en hel veckas tid öfver nyhe- 
ten, men se'n tog- pratet slut, ty det 
var ej längre något nytt att se Ole Ut- 
heims 6 och en halt fot höga gestalt 
och kraftiga hufvud och skuldror höja 
sig öfver hans späde och bleke kompan- 
jon, då de gräfde efter guld i omnej- 
den. ; 

En dag hade de under sina vandrin- 
gar nästan nått toppen af den höga 
bergås nedanför hvilken San Juan flo- 
den flyter. Plötsligt hördes ett förvå- 
nadt utrop från Ole: 

— Se här, kamrat, nu ha vi funnit 
det! 

Rivers, som tåligt hållit på med att 
hugga prof af de här och der uppstic- 
kande kanterna af bergarten, skyndade 
fram för att se, hvad det var. Ole höll 
ett stycke mörk sten i handen och un- 
dersökte den på alla kanter, i det hans 
ögon gnistrade som stjernor. Stenen var 
förundransvärdt rikt guldförande. 

Nyheten spred som en löpeld genom 
lägret. Alla gruldgräfvare blefvo som 
galna öfver fyndet och öfvergåfvo sina 
gamla schakt, för att upptäcka nya 
fyndorter. Det rådds ej något tvifvel 
längre om den stora rikedom, som låg 
i den grufva, Ole Utheim och Rivers 
öppnat. Det var en afgjord sak, att de 
båda kompanjonerna skulle derur kunna 
taga mera guld, än de någonsin kunnat 
drömma om. 

Då de två männen på aftonen lågo 
på sina bäddar i det lilla blockhuse', 
talade om framtiden och sina storartade 
utsigter. Ole var så entusiastisk och fram- 
höll i glödande uttryck sin högsta äre- 
girighet, som - han skulle realisera, då 
han samlat tillräckligt med tusendollars 
Hvilka gripwmde tal skulle han icke 
hålla! Och de skulle "aftryckas i tid- 
ningarne.  Han:skulle köpa sig en rik- 
tig fullblodshäst, och »gossarne» skulle 
få dricka, så mycket de ville och hvad 
de ville, då de kommo till honom på 
besök; de skulle icke behöfva gå tör- 
stige ifrån honom, sedan han en gång 
kommit på grön qvist Han stannade 


like Ole Utheim, hvilken en gång sla-| plötsligt i sina frawmtidsfantasier och såg 
git ihjäl en »Indian chewer», som dock | på sin kompanjon. 


segrat i en tvekamp med en fullvuxen 


— Hvad tänker du då på gosse? 


björn, denne samme Ole som gick och Skall du ligga och rufva öfver gull- 
gällde innom hundra mils omkrets för/|sanden eller sprida den, straxt du fått 
en »desperado»> om de fått se, huru hand- | den? 


fallen Ole $s'od inför den lille, smärte, 
bleke, unge mannen, så skulle de ha 
kunnat tro, att Ole plötsligt förlorat vet- 
tet. Men de två männen voro allena, 
och så sade Ole Utheim i ödmjuk ton: 

— Förlåt mig Rivers! Jag ville icke 
såra dig. Jag har fattat tycke för dig; 
ja, jäg känner nästan som en faders 
kärlek för dig, och säger du bara ett 
endaste ord, så ska vi slå oss tillsam- 
mans. 

Ordet var uttalad: och stor var för- 


Rivers svarade icke genast ” Slutli- 


gen yttrade- han långsamt: 


— Jag törs icke tänka på, hur jag 
skall komma att använda mitt guld. 
Sannolikt ' reser jag tillbaka österut. Men 
jag har ännu icke fattat mitt beslut, 
sade han till sist. De talade icke vi- 
dare om den saken. 

Ole kände den stilla, tillbakadragne 
mannen, som låg der vid hans sida i 
blockhuset, alltför väl för att veta, att 
det icke tjenade någonting till att fram- 


ställa några vidare trågor. De växlade 
derför blott några likgiltiga ord om mor- 
gondagens arbete; och så somnade de. 
Då mogonen grydde, steg Ole upp som 
vanligt. Rivers sof i allmänhet en liten 
stund längre än Ole; så äfven idag. 
Men då Ole tyckte, att Rivers sof väl 
länge, ansåg han det för bäst att väcka 
honom, och gick fram och ruskade på 
honom på sitt vanliga barska sätt. Då 
märk'e han flammande röda fläckar på 
Rivers kinder och hördes-att han anda- 
des kort och oregelbundet. 

— Nu skall allt blifva godt igen, 
allt, allt, Mary, mumlade Rivers och 
kastade sig oroligt hit och dit på bäd- 
den. Nu har jag fått guld, så du kan 
få allting så, som du bör hafva det. 

Det var ett så ömt och rörande ton- 
fall i den febersjukes röst, att den råe 
guldgräfvaren, som stod der lutad öfver 
honom, måste med afvigsidan af sin 
grofva hand torka bort ett par tårar, 
som smögo sig fram, då Ole hörde sin 
kompanjon förtälja sitt förflutna lifs hi- 
storia. Rivers berättade den stycke för 
stycke under sina feberfantasier. Han 
lefde om sina ungdomsår igen, förtäljde, 
huru innerligt, han älskade denna unga 
flicka, som var uppfostrad i lyx och öf- 
verflöd. Då han så förlorade sin lilla 
törmögenhet, som han genom ihärdighet 
och energi så småningom samlat, då 
tordes han ej yppa sin kärlek för henne. 
Han ville icke bedja henne dela hans 
fattigdom. Han reste långt bort och 
satte sitt lif och sin kärlek på spel ge- 
nom att begifva sig till guldgräfvarlan- 
det, för att söka efter guld, som han 
också fann. Ja, nu kunde han taga 
hennes fina, mjuka hand i sin och gifva 


I henne hela sin rikedom i gengäld. Ater 


och återigen nämde han hennes namn. 

Ole strök, så lent han kunde, med 
sin stora valkiga hand det bruna håret 
ur den sjukes panda, och då sade Ri- 
vers: 

— Hur mjuk den är >hennes lilla 
hand», det gör så godt att känna den 
på sin panna. Så föll han åter i en 
orolig slummer. 

— Jo, just en fin och len hand, sade 
Ole och såg på sin stora, grofva näfve 
och sedan på den sjukes bleka panna 
der på kudden. 
det här hela lägret icke skall finnas en 
enda qvinlig hand, som kan pyssla om 
honom! Jag skulle ' vilja ge till hvad 
som helst, om han komme lyckligt och 
väl med lifvet i från den här historien. 

Han gick ut och innan två timmar 
stod en läkare vid sängen en läkare 
från Colerado Springs och undersökte 
den sjuke. Vid sidan af sängen satt 
en ung, blek flicka och vaktade med 
spänd uppmärksamhet på hvarje ord och 
rörelse från patienten och höll, lugnande 
hans febersjuka hand mellan sina båda. 
Hon hade följt med doktorn. Ole stod 


nere vid dörren och såg utsom en stor, 
tafatt skolpojke i denna främmande om- 
gifning, inför denna unga vackra flicka, 
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som intagit hans plats och vårdade Ri- 
vers, hvilket han bort göra. Men han 
gjorde inga frågor; han blott väntade 
på hvad döktorn skulle säga. 

— Se nu till, Ole Utheim, att här 
är stilla och lungt omkring den sjuke, 
så ser nog miss Lancaster till, att han 
får läkemedlen i rätt tid och ger honom 
för öfrigt den vård, han behöfver. Han 
är utmattad af ansträng ingar och upp- 
he'sning, men med stillhet och lugn och 
god skötsel blir han nog frisk igen. 
Om det icke blifver bättre med febern 
innan sex timmar, så låt mig genast få 
veta det! Det var hela den förklaring, 
Ole fick af doktorn. 

Var den unga missen en vanlig sjuk- 
sköterska? Ole antog det, och han nä- 
stan önskade, att han kunde blifva sjuk, 
då Rivers blef frisk igen. 

Det var så ovanligt stilla och lugnt 
rundt omkring i det annars så bull- 
rande guldgräfvarlägret »Ole hade be- 
fallt det> och alla »gossarne> frågade, 
hur det stod till med »mamsellen» och 
hvem den unga missen var. 

— Vet ingenting om saken, svarade 
Ole på den sistnämda frågan. Och han 
visste icke heller något om henne. 

Rivers befann sig i ett betänkligt 
tillstånd, och innan de sex kritiska tim 
marne voro förflutna, red en man u' 
ur lägret, för att ännu en gång hemta 
doktorn. Det var Ole Utheim. Han 
uthärdade icke att stanna hemma och 
se, huru den sjuke kastade sig hit och 
dit på bädden; han kunde rakt inte med 
det, han var ej van vid sådant. 

— Doktorn måste göra ännu en tur 
ut till lägret, sade Ole, ået är sämre 
med Rivers. 

- Doktorn följde med. Då han ännu 
en gång noga undersökte patienten, för- 
klarade han, att det värsta var öfver, 
och lemnade lägret, sedan han gifvit 
Rivers ett sömnmedel. 

Den unga flickan satt alltjemt vid 


Rivers sjukbädd och tycktes besvärja 


febern genom att med sin mjuka hand 
lätt stryka öfver den sjukes tinningar 
Hennes blick vakade oafbrutet öfver 
hvarje rörelse i den sjukes drag. Ole 
stod innanför dörren och blott undrade 
och undrade samt kastade då och då 
en” förstulen blick på det u'omordentligt 
vackra och fina ansigte, som var stän:- 
digt lutadt ned öfver den sjuke. 
Många timmar förflöto på detta sätt. 
Slutligen öppnade Rivers ögonen med 
en djup suck och såg på Ole, der han 
stod vid foten af sjukbädden. Så fä- 
stades hans ögon på det fagra, men 
ängsligt blickande qvinnoanletet, som 
var nedböjdt ötver honom. Det hördes 
intet gladt och störande jubel öfver 
ömsesidigt igenkännande »de blott sågo 
på hvarafidra, och hela deras själ och 
förflutna lif lågo i denna blick All 
den varma djupa kärlek, han under 
många långa år känt, åttrycktes i det 
enda framhviskade ordet: > Mary», och 
han drog hennes glädjestrålande ansigte 
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sakta ned till sitt. Hon stödde hufvu- 
det" mot hans sku!dror och berättade 
honom om de långa, sorgsna år, då hon 
| blott väntade på underrättelser från ho- 
nom, om brefvet från Omaha, som var 
skrifvit i sådan hast och som han mot- 
tagit först för några veckor sedan. Hon 
hade då lemnat hem, vänner, allt, för 
att söka upp honom i den vilda fjerran 
Vestern; hon visste icke, huru det gått 
till, men nu: hade hon funnit honom. 

Ole hade tyst lemnat hyddan. Några 
dagar derefter afsade sig den ene af 
kompanjonerna sin del i det lilla block- 
huset. En prest hemtades från GColo- 
rado Springs och uttalade heliga ord, 
som bundo Rivers och Mary samman 
för hela lifvet. 

De erhöllo många och hjertliga lyck- 
önskningar af de sträfve, men känslige 
guldgräfvarne, som den aftonen samla- 
des i blockhuset, för att bjuda den unga 
vackra bruden vä'kommen. Äfven om 
dessa välkomstord uttalades af en sådan 
groft tillyxad, plump och barsk fyr, 
som Ole Utheim, så låg det dock en 
äkta manlig klang i den, ett uttryck af 
sympati, som kom den unga bruden att 
känna sig helt hemmastadd i denna 
vilda, men måleriska omgifning, så fjer- 
ran aflägsen från hvarje spår af civili- 
sation. 

Då männen långsamt, en och en lem- 
nade blockhuset, förde Rivers sin unga 
hustru bort till hvalfgången i den enkla 
hyddan, och som hon stod der nedlutad 
mot honom, sjöng han en s'rof af den 
vackra sången: Home, sweet home». 
Den dämpade, sympatiska stämman klin- 
gade så ljuft 1 den stilla qvällen och 
framkallade TRA gammalt bleknadt 
ungdomsminne i de under lifvets stor- 
mar härdade guldgräfvarnes hjertan. De 
blottade sina hufvuden, och mången tor- 
kade  förstulet bort en ovan tår, i det 
Ole förde dem till »restaurationen> Men 
denna afton hördes der hvarken plumpt 
tal eller dumt skämt. Då männen lyf- 
tade sina bägare för att dricka för Ri- 
vers och hans unga hustrus välgång, 
så hvilade det öfver dem alla en hög- 
tidlig tystnad, hvilken först afbröts af 
Ole Utheims väldiga stämma. Det var 
dock något undertryckt och vekti den: 

— Gossar, sade han, jag har haft en 
så god kompanjon, som en man kunnat 
önska sig Och jag vill nu ingen kom- 
panjon ha, törrän jag fått en sådan, som 
Rivers nu fått sig. 

Ole satte glaset så hårdt i bordet, 
att det sprang sönder, och lemnade >»re- 
staurationem. Straxt derefter gingo äf- 
ven de andra, och det blef alldeles tyst 
1 lägret. 

Ole var sedan däsa ej mera lik sig 
sjelf. Han blef stilla och allvarlig. 
Han visste nog sjelf, hur det var fatt, 
men var just ej angelägen om, att 
»gossarne> skulle få veta, huru som det 
plötsligt i hans hjerta fallit en strimma 
af solsken, som dock strax förmörkades 
igen. 
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Då nästa vår kom, hemtades åter dok- 
torn ut till det lilla blockhuset. Då 
Ole Utheims dagen derpå kom på be: 
sök, för att höra huru det stod till, tog 
Rivers honom med sig in 1 sofrummet 
och lät honom se på en liten flicka, 
som kommit om natten. Ole Utheims 
stora,  grofva näfve slö: sig så varlist 
och lent om den lillas späda hand; det 
kom tårar i Oles ögon, och han vände 
sig tyst bort. De två männen förstodo 
hvarandra så väl. 

Åter samlades guldgräfvarne i »restau- 
rationen» för att dricka för moderns 
och, barnets välgång. Ole berä tade i 
så entusiastiska ord om barnet och dess 
märkvärdiga egenskaper, att de allesam- 
mans kände en obetvinglig lust att få 
se den lilla — De beslöto genom omröst- 
ning, att lägret skulle uppkallas efter 
henne. Men Ole hade glömt att fråza, 
hvad hon hette. Han skyndade bort 
till blockhuset och kom strax igen. Han 
såg törlägen ut, men sade slutligen: 

— Kan ni tänka er, gossar, de ha 
kallat upp henne efter mig. Hon heter 
Olena. Det är så nära mitt namn, det 
kunde bli. Hvad säger ni nu? 

De stötte muntert bägarne samman, 
och Ole Utheim strålade af glädje. Men 
nykter förblef han alltjemt. 

Det förgick icke en dag, utan att 
Ole besökte blockhuset. - Alltefter som 
den lilla växte upp till en tultande, 
småpratande liten varelse, var Ole hen- 
nes käraste vän, den som bäst at alla 
förstod henne. Slutligen kallades han 
af alla i lägret >»Onkel Ole». 

— Det är inte något orätt uti, att 
jag håller af henne, sade Ole en dag 
och klappade den lilla ljuslockiga Olena, 
som kraflat sig upp i hans knä. Den 
andra var icke för mig. 

Rivers såg hastigt upp på Ole och 
derefter på sin hustru, som satt i rummet 
och sydde på en liten klädning åt Olena. 

— Det var innan jag visste — — 
och Ole kippade efter andan, som om 
han fått ett stort stycke kött i halsen 
och icke kunde svälja det. Rösten 
svek honom, och han skälfde i hela sin 
kropp under det fåfänga försöket att 
bekämpa sin rörelse. Han reste sig 
plötsligt och lemnade blockkuset. 

Detta var för många år sedan. Guld- 
gräfvarlägret är nu försvunnet, och blott 
det enstaka blockhuset betecknar den 
plats, der det en gång fanns. 

Ole gifte sig aldrig. Han hade en 
gång älskat den unga vackra flickan, 
som satt vid hans »kompanjons»> sjuk- 
säng; han hade älskat den lilla flickan, 
som en gång lekte på hans knä. Då 
han dog, funno' de i hans gömmor en 
liten sliten barnsko, som innehöll ett 
gulnadt papper. Der stod blott de or- 
den: »Gifver allt mitt guld till min 
kompanjons lilla flieka>. Och Ole Ut- 
heim, en gång den mest ociviliserade i 
hela -guldgräfvarlägret, blef begrafven 


invid det ensamma blockhuset i Che- 
yenne Canyon. 


"Historien om David och 
Goliat. 


(Berättad af en amerikansk gosse.) 


Goliat tjenstgjorde ursprungligen som 
jette vid en cirkus i Gath för 13 dol- 
lars i veckan, men då kriget bröt ut 
tog han tjenst i filistéernas armé, mer 
af begär efter ett lättjefullt lif än till 
följd af något annat. Krigslifvet var 
just som gjort för honom, ty Goliat 
var af naturen en lätting och lustig 
kurre. 
Då Israels armé slagit läger i Ekda- 
len, såg det dystert ut för Saul, och 
han funderade på att lägga in och be- 
gära afsked. 

Hvarenda morgon efter frukosten 
brukade Goliat gå ut, klädd i sin pa- 
tenterade kopparhatt och sina koppar- 
kläder, och drifva med Saul och hans 
lifgardister. 

Goliat var en stor 'rödfnäsig räkel 
från floden Chugs stränder och han 
hade en hand stor som en stekpanna. 
Han hade präktiga muskler också. Då 
han högg fast i en karl, betydde det 
detsamma som sex månader på sjuk- 
huset med god skötsel, och om Goliat 
kände sig ledsen eller pikerad öfver 
något en man sagt honom, brukade 
han taga mannen afsides för att tala 
med honom om saken, och då gick 
mannens hustru med detsamma och 
tog ut lifförsäkringssumman. Allt detta 
gjorde att Goliat var mycket aktad i 
trakten af Gath. 

På detta sätt brukade han hvarenda 


dag gå ut ur sin kasern och förarga 


Israels armé och säga åt Saul, att om 
han hade en fullvuxen man, som dug- 
de någonting till, så kunde han skicka 
honom öfver, så skulle Goliat ta mått 
till ett par vingar åt honom. 

Dag efter dag brukade han gå ut 
med sina bombfria kläder på sig och 
hjertligt inbjuda israeliterna att komma 
öfver en i sender, så skulle han göra 
snus af dem. Och Saul, som tänkte 
på sitt folk, afslog inbjudningen med 
tacksamhet. Han sade Goliat, att ehuru 
han icke skulle ha något emot att träffa 
honom vid en liten vanlig supé, så må- 
ste han dock neka att möta honom i 
öppen strid. Detta gjorde att fälttåget 
drog ut på tiden och att de dagliga 
tidningarne i Israel började kritisera 
Saul och fråga hvarför han ej kom 
hem och skördade majsen i stället för 
att spilla bort sin tid hos filistéerna. 

I detsamma kom David från sin 
fars. fårahjord på oafhängighetsberget, 
och han reste på gamla jernvägen öf- 
ver till Bethlehem och Juda för att se 
hur sakerna gingo. Han tänkte att 
han borde resa till något ställe, der 
han ej behöfde utsätta sig för någon 


- kroppslig fara, och då tyckte hans för- 


äldrar att det var säkrast för honom 
att bege sig till fronten, — der krigets 
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furier rasa och mer än tusen dödar 
hota. - 

De sade, att om han begaf sig dit, 
der de båda arméerna slogos som värst, 
kunde de vara fullkomligt lugna för 
honom, menr de varnade honom för 
att gå bort från soldaterna och tappa 
bort sig i skogarne. 

Så gick David ut för att höra Go- 
liat hålla sitt tal. 

Hvarje morgon under 40 dygns tid 
kom cirkusjätten ut, började föreställ- 
ningen och bad israeliterna komma ut 
för att möta ett öde, som var värre 
än döden. Men israeliterna föredrogo 
att dö af sjukdomar och hög ålder. De 
hade slägtingar hemma och voro be- 
roende af dem. 

Just då David kom till fronten, kom 

Goliat ut och talade med hög röst och 
skrek och sade, att han icke vill ge 
ett kronans öre för Israels armé och 
Sauls armé skingrade sig och sprang 
till skogen, och der fans det icke träd 
nog för alla soldaterna att krypa 
upp i. 
Och David blef förargad och sade 
till Saul, att han skulle vilja gå och 
slåss mot filistéen, com bara någon mo- 
dig israelit ville följa med och hålla i 
rocken åt honom. 

Hvarenda pojke skrattade åt David, 
och hans bröder pekade fingret åt ho- 
nom, då de väl hunnit Springa undan 
och tagit skydd bakom något träd. 
Men David var envis och sade Saul, 
att en gång, när ett lejon och en grå 
björn kommit och ' burit bort en hel 
hop af hans fars får, så sprang han 
efter dem, upphann dem och sedan 
han dödat lejonet med sin knytnäfve, 
körde han ned handen i svalget på 
björnen, tog honom i svansen och 
vände ut och in på honom. 

Kungen sade: 

Godt, har du verkligen gjort det? 
Om det är sant, kan du slå dig i bac- 
ken på att du får gå till filistéernas läger 
och om du vill skaffa mig Goliats skalp 
uppspänd på en brädlapp, så skall du 
få så mycket penningar du vill ha och 
min enda dotter, för jag kan säga dig 
i förtroende, att den der cirkusjätten 
börjar bli en riktig ögonpina för mig, 
och oss emellan tror jag, att han är 
en ren humbug, som det inte är myc: 
ket bevändt med. 

Då sade David, att han skulle gå, 
och Saul klädde honom i en patente- 
rad jernrock, men gossen orkade ej 
med honom. | 

Han tog af sig den brand- och dyrk- 
fria öfverrocken, fyllde: fickorna med 
småsten och seglade af. 

Då Goliat kom, satte han näsan i 
vädret och frågade David, om han fått 
lof af sin mamma att gå ut. Han 
sade stygga saker åt David och bad 
honom slutligen komma öfver, så skulle 
han ge hans kött till föda åt prärie- 
hundarne. 

Derpå svarade David i häftig ton — 


att han icke gjorde anspråk på att vara 
en offentlig talare, men att han för- 
litade sig på rättvisan af sin sak 
Derpå öfverraskade hån Goliat med en 
sten bakom örat. 

Herrn af Gath föll till jorden med 
ett doft ljud, — och David skar af 
honom hans hufvud med jättens eget 
svärd. Goliat tillfrisknade aldrig rik- 


tigt efter dessa sår och till sist dog" 


han. 
Då reste sig männen af Israel och 
Juda och hurrade af alla krafter och 
förföljde fienden och födde luftens fog- 
lar med filistée-stek i 40 dagar, och 
David blef du med kungen och för- 
tjenade penningar och hade fina klä 
der hvarenda dag. 

Hvart han gick betraktades han som 
en riktig storhet och alla jättar bådo 
att få bli vän med honom. 7, 
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St. Augustine i Florida. 


Den lille staden St. Augustine — 
den äldsta europeiska koloni i Förenta 
staterna efter Columbi tid — är belä- 
gen vid Atlantiska hafvets kust på en 
smal 'halfö, bildad af Sebastian- och 
Mantanzasfloderna på vestra sidan af 


en hamn, som skiljes från oceanen af: 


den låga och smala ön Anastasia. Den 
ligger omkring 40 mil söder om myn- 
ningen af den stora St. Johnsfloden 
och omkring 160 mil söder om Savan- 
nah i Georgia. 


j 


St. Augustine grundlades af spanjo- 2 


rerna år 1565, mera än ett halft år- 
hundrade, innan de engelska »pilgri- 
merna» landade i Plymouth; och sta- 
den var redan från sin början en be- 
tydande plats och scener för anmärk- 
ningsvärda historiska händelser. 

Dess grundläggare Don Pedro Me- 
nendez var en af Spaniens mest fram- 
stående män och ryktbar krigare under 
Filip II, hvilken sände honom till Flo- 
rida i spetsen för expedition, bestående 
af 34 fartyg och 2,600 personer, hvilka 
blifvit utrustade för att bebygga Flo- 
rida och underkufva hugenotterna 
som år 1564 grundat en kolohi vid 
mynningen af St. Johnsfloden. ==" 

Menendez ankom till St: Augustine 
den 28 Augusti 1565, grundade en ko- 
loni derstädes, marscherade derpå mot 
hugenotterna, besegrade dem och lät 
derpå grymt döda alla fångarne — ej 
för det de voro fransmän, utan för det 
de voro kättare och Guds fiender. 


Två år sehare hämnades detta blod- - 


bad af en fransk äfventyrare, Domi- 
nique de Gourgues, hvilken med en 
liten styrka af frivilliga anföll och er- 
öfrade det spanska fästet vid St. Johns- 


floden och hängde alla spanjorerna — 


icke för det att de voro spanjorer, utan 
för det de voro förrädare, röfvare och 
mördare. SR ENA | 


; AMERIKANAREN. 


De Gourgues gjorde intet försök att 
behålla sin eröfring, utan, sedan han 
verkstält hämden, seglade han hem till 
Frankrike. 

--Menendez var i Spanien under De 
Gourgues anfall och återkom icke förr 
än en tid efter nämde timat. 


Han fortfor nu att under några år 
vara koloniens styresman, men åter- 
vände - slutligen till Spanien, hvarest 
hans duglighet uppskattades så högt, 
att han utnämdes till flottans högste 
befälhafvare; men han afled kort der- 
efter i en ålder af 55 år. 


Oaktadt hans styrelse i Florida be- 
fläckades af grymhet var den dock ut- 
märkt af drittighet och kraft. Honom 
tillkommer också utan tvifvel äran att 
hafva grundat den första koloni i För- 
enta staterna, efter det nordmännens 
kolonier — i Vinland det goda — 
blifvit ödelagda. 

Han ådagalade ett godt omdöme, då 
han beslöt anlägga sin stad å den plats, 
der St. Augustine nu ligger. | 

Läget var utomordentligt gynsamt. 
Hamnen erbjöd alla fördelar ät fartyg, 
som förde lifsmedel och andra förråd 
till garnisonen, men var otillgänlig för 
större fartyg och hade således ieke att 
befara ett anfall af en fiendtlig flotta. 
På samma gång skyddades landssidan 
af flodmynningar och träsk för india- 
nernas' anfall. 

Derjenite egde stället ett helsosamt 
klimat. Omgifna af sanka träsk, fria 
från péestångor, samt kringfläktade af 
den rena balsamfylda hafsluften skyd- 
dades kolonisterna från de febrar, som 
så svårt hemsökte. de första nybyg- 
garne å landets södra kuster. 

Då F. Drake, den ryktbare engelske 
sjöfararen, år 1586 återvände från en 
expedition mot de spanska besittnin- 
garne i Vestindien och syntes framför 
St. Augustine, blefvo spanjorerna så 
förskräckta, att de utan motstånd lem- 
nade både fästet och staden samt sökte 
skydd i fästet vid St. Johnsfloden. 

Drake tog staden i besittning, plun- 
drade och brände densamma samt med- 
förde till skeppen dyrbart byte. 

Stadens förnämsta byggnader voro 
på den tiden ett rådhus, en kyrka och 
ett kloster. 

Sedan Drake aflägsnat sig, återvände 
spanjorerna och uppbyggde staden, 
hvilken dock tillväxte så långsamt, att 
den år 1647 egde inom sina murar en- 
dast 300 familjer eller 1,500 innevå- 
nare, deri inberäknade 50 franciska- 
nermunkar. 

År 1665 anföllo sju små engelska 
sjöröfvarefartyg, anförda af kapten I. 
Davis, St. Augustine, hvarvid staden 
intogs och plundrades. Oaktadt gar- 
nisonen bestod af 200 man syntes den 
icke hafva gjort något motstånd mot 
anfallet, som troligen skedde från sö- 
dra sidan af staden, 


År 1702 under det England och Spa- |4 å 5 veckor insåg han, att han icke 


nien voro i krig med hvarandra, ut- 
rustade Södra Carolina en expedition 
mot St. Augustine. 


Styrkan bestod af 600 hvita och lika 
många indianer, och anfallet skulle ske 
både från -land- och sjösidan. 

Landstyrkan kommenderades af öt- 
verste Daniel och flöttan af guvernör 
Moore. 


Ofverste Daniel ankom till St. Au- 
gustine förr än flottan och intog sta- 
den, hvars guvernör don Josef Cuniga 
flydde med befolkningen till fästnin- 
gen, som var väl försedd med lifsme- 
del och egde en icke obetydlig garni- 
son. 

Guvernör Moore ankom med flottan 
kort derefter och började belägra fäst- 
ningen, men, emedan han icke egde 
belägringsartiileri af grof kaliber, kunde 
han icke anställa någon skada å mu- 
rarne. 


OÖfverste Daniel sändes emellertid till 
Jamaica för att der anskaffa gröfre ka- 
noner. 

Under det han var frånvarande vi- 
sade sig två spanska fartyg i närheten 
af staden. 

Guvernör Moore, som fruktade, att 
han skulle blifva anfallen af en öfver- 
lägsen styrka och att hans reträtt skulle 
afskäras, upphäfde i hast belägringen, 
förstörde alla förråd, som hän icke 
kunde föra med sig, brände staden, 
lemnade "sina fartyg i sticket och reti- 
rerade till lands mot Carolina. 

Kort derefter återkom öfverste Da- 
niel från Jamaica, hvarest han köpt 
mörsare och grofva kanoner; men fann, 
att Moore redan begifvit sig hem samt 
råkade i fara att blifva tillfångatagen. 

Expeditionen återvände med vanära 
till sitt hemland. Den hade visserligen 
inte förlorat en enda man, men den 
hade kostat Södra Carolina 6,000 pund 
sterling och var orsakan till utgifvan- 
de af Norra Amerikas första pappers- 
mynt. 

Ar 1727 inföll öfverste Palmer med 
omkring 300 man milistrupper i Flo- 
rida och härjade med/”eld och svärd 
ända till St. Augustines portar. 
Han vågade dock icke anfalla staden, 
utan begaf sig på återtåg, sedan han 
tagit en mängd byte. 

År 1740, då krig utbrutit mellan 
England och Spanien, utrustade gene- 
ral Ogletharpe, som då var guvernör 
i Georgia, en expedition mot St. Au- 
gustine. 

Han erhöll hjelptrupper från Södra 
Carolina och sex krigsskepp från Eng- 
land. 

Omkring den 1 juni ankom han till 
St. Augustine och började  belä- 
gra staden, som försvarades alt Flo- 
ridas guvernör don Manuel de Mon- 
teano i spetsen för en liten spansk 
garnison, 

Sedan Opgletharpe belägrat staden i 
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kunde eröfra densamma och återvände 
med oförrättadt ärende den 9 juli. 

Två år derefter, då Floridas spanska 
guvernör Monteano erhållit förstärkning 
från Cuba, seglade han från St. Augu- 
stine med 36 skepp och 3,000 man för 
att anfalla de engelske nybyggena i 
Georgia. 

Till en början kröntes nans företag 
med fråmgång, men han nödgades snart 
återvända, utan att hafva vunnit några 
större fördelar. 

Året derpå, 1743, inföll Ogletharpe i 
Florida, och framryckte hastigt mot 
St. Augustine. 

De i hans här tjenstgörande india- 
nerna lyckades öfverraska och skal- 
pera 40 spanjorer utanför murarne al 
stadens förnämsta fästningsverk Fort 
St. Mark, innan stadens garnison ännu 
visste, att fiendén var i närheten. 

Det lyckades dock icke för Oglet- 
harpe att eröfra staden, eller: vinna 
något större byte, hvarföre han snart 
anträdde återtåget. 

Genom freden mellan England och 
Spanien 1763 afträddes Florida till Eng- 
land i utbyte mot Havanna, som under 
kriget blifvit eröfradt af den engelska 
flottan. 

Spanjorerna i Florida voro på det 
högsta missnöjda med fredsfördraget 
och utvandrade i» stora skaror till 
Mexiko och Vestindien. 

England sökte då leda emigrationen 
från Europa till det af spanjorerna öt- 
vergifna landet. 

Ett sällskap bildades i London i än: 
damål att sända nybyggare från Me- 
delhafvets öar, isynnerhet från Minorca 
till Florida. 

År 1767 öfversände nämda sällskap 
1,500 greker, italienare och sicilianer 
till Englands nyss förut förvärfvade be- 
sittning i Amerika. 

Nybyggarne nedsatte sig i New. 
Smyrna, 90 mil söder om St. Augu- 
stine. Här vistades de till 1776, då 
deras antal genom sjukdom förminskats 
till 600. 

De begåfvo sig då på en gång till 
St. Augustine och erhöllo der bonings- 
platser i norra delen af staden. kEn- 
gelsmännen innehade Florida 1 om- 
kring 20 år. 

1783 afträddes det till Spanien i ut: 
byte mot Bahama-öarne. St. Augustine 
egde då omkring 3,000 innevånare, 
fyra kyrkor och ett franciskanerkloster 
samt fästningen St. Mark. 

De i staden bosatta engelska famil- 
jerna utvandrade nu antingen till Eng: 
land eller till de engelska kolonierna 
norr om Florida. 

Ar 1821 afträddes Florida af Spa 
nien till Förenta staterna och sedan 
den tiden är St. Augustines historia a! 
ringa intresse. 
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En krigsförklaring. 
Af Ludvig Habicht. 


I ett stort hotell i Mentone hade sam- 
lats ett antal representanter för de stora 
nationerna, men underligt nog slöto sig 
snart fransmän och tyskar närmare hvar- 
andra än de öfriga. Orsaken till detta 
var väl icke heller så märkvärdig; bara 
'man lemnar den tråkiga politiken å sido 
kunna representanter för dessa nationer 
mycket väl umgås på vänskaplig fot 
med hvarandra i synnerhet i en sådan 
främlingskoloni. 

En dag hade samtalet dock förirrat 
sig in på det politiska området. Frans- 
män såväl som tyskar voro ense om, att 
de eviga rustningarna voro ett stort ondt 
lika såväl som ett framtida krig. 

» Vi önska också allvarsamt fred», för- 
klarade vår franska granne, »men hur 
skall det gå, om er kejsare helt plöts- 


ligt får det infallet att förklara oss 
krig?» 
» Omöjligt! Det sker icke utan för- 


nuftig orsak, utan det värsta nödtvång 
från Frankrikes sida.» 

» Nå, det har då likväl händt en gång 
och för icke många år sedan, att en 
simpel privatman framkommit med en 
sådan krigsförklaring», anmärkte skrat- 
tande en af fransmännen, 

» Omöjligt!» 

»Jag försäkrar er, mina herrar, att 
det likväl förhåller sig så; det har verk- 
ligen händt och det omedelbart i vår 
närhet». 

Nu blefvo tyskarne nyfikna; de bestor- 
made > fransmannen med ytterligare frå- 
gor, och på sitt glada, älskvärda sätt 
började han, när de bådo honom afgifva 
en närmare förklaring, med denna histo- 
ria, 

Hvad” jag berättar er, sade han, är 
renaste sanning, men att saken inte blif- 
vit framdragen för offentligheten är helt 
naturligt, ty man fruktade naturligtvis 
att detta galna upptåg skulle vinna ef- 
terföljd. 

Efter det berättaren en stund gladt 
sig åt sina åhörares nyfikna ansigten 
fortsatte han med fransk liflighet. 

För "omkring 15 år sedan sändes af 
amerikanska regeringen en half million 
dollars i sedlar till Europa för att invex- 
las i franskt mynt. NSändningens egent- 
liga ändamål känner jag icke; antagligen 
voro' penningarne bestämda för Orienten. 
Laddningen öfversändes med ett krigs- 
skepp, och två högre tjenstemän hade 
skickats. med för att bevaka skatten. 
Då man ankom till Marseille, gingo de 
båda embetsmännen i land för att verk- 
ställa växlingen i Banque Lyonnaise. 
Man underrättade dem der om att för 
ögonblicket icke fans så mycket inne i 
kassan, ute de måste vänta till påföl- 
jande dag, men om de ville kunde en 
tredjedel växlas med detsamma. 

»Då vänta vi hellre med hela saken 
till i morgon», förklarade de båda her- 
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rarne, men då de skulle återvända till 
fartygen hade under tiden blåst upp en 
så fruktansvärd storm att båtsmännen 
förklarade att de inte kunde åtaga sig 
att lyckligt och väl åter skaffa dem om- 
bord igen. 

Som man lätt kan tänka sig förfelade 
denna förklaring icke att göra intryck 
på de båda herrarne -— med en half 
million dollars i fickan vill man icke 
gerna utsätta sig för faran att blifva 
uppslukad af hafvet! Hvad de två ma- 
troserna anginge, så var det ju af min- 
dre vigt om det skedde dem en olycka; 
de blefvo alltså skickade tillbaka för att 
meddela kaptenen anledningen, hvarför 
skattens väktare försigtigtvis stannade 
qvar i land. 

Hvad skulle de två herrarna taga sig 
för? Det var tidigt på dagen, och Mar- 
seile hade inga nöjen att bjuda på. Den 
ena hamnstaden liknar den andra! 

»Om vi skuile göra en liten tur till 
Monte Carlo?» utbrast plötsligt den ene. 
Den andre fann infallet ypperligt. 

Med amerikanernas raska beslutsam- 
het satte de genast sin plan i verket 
och ankommo på aftonen till sitt Eldo- 
rado. 

»Beundransvärdt!» utropade båda, fulla 
af hänryckning öfver all den prakt som 
lyste dem till mötes. Vandringen genom 
spelsalarna väckte deras odelade intresse. 
Vid trente et quarante-borden rullade gul- 
det fram och tillbaka som en glänsande 
ström, och det kom också liksom ett rus 
öfver de annars så kloka och förståndiga 
amerikanerna. 

»Om vi skulle låta några dollars 
springa?» hviskade den ene af dem. 
Den andra hade redan stuckit ned han- 
den i fickan och på vinst och förlust 
kastat en handfull guld på bordet. Gul- 
det hade fallit på rödt, och »rouge gagne» 
(rödt vinner) ropade croupieren. Leende 
i mjugg strök amerikanen in sin vinst. 
Nu försöker äfven den andre sin lycka; 
han tappar; den förstes vinst har också 
gått all verldens väg, men man vet hur 
djerfva spelare fördubbla sina insatser, 
ja till och med tredubbla dem, och — 
de kloka amerikanerna begropo straxt 
att man endast på detta sätt kunde 
komma banken inpå lifvet och återvinna 
det förlorade. Båda tillkastade hvaran- 
dra en blick och — förstodo hvarandra. 
Här kan blott uträttas någonting med 
stora summor. Och: lyckligtvis kunde 
de båda herrarna ju disponera deröfver 
Hvem som här är den starkaste han seg- 
rar, och med en half million dollars 
vore de i stånd att spränga banken och 
vinna en liten nätt summa, som kunde 
tillförsäkra dem en behaglig tillvaro. 

De gingo till kassan, som ännu var 
öppen, och växlingen var snart verkstäld. 
Förnöjd tager hvar och en af dem hun- 
dra tusen francs, och nu kan striden 
börja.  Hurral Se hur - banksedlarne 
flyga hit och dit! Turen lutar i början 
åt amerikanerna, hvilkas djerfhet väcker 
en allmän uppmärksamhet. 


De två her- 


rärne känna sig icke litet smickrade der- 


öfver, och de äro så förnöjda att deras 
ansigten skina. Plötsligt vänder bladet 
sig — deras 200,000 francs äro borta, 
som omh en stormvind sopat dem med 
sig. Våga vidarel Nya hundratusen 
föras i elden, ty nu gäller det att till 
hvarje pris återvinna det förlorade. Den 
ingenting vågar vinner ingenting. 

Amerikanerna forcerade sista återsto- 
den af kallblodighet — en dämon grep 
dem och dref dem framåt. Snart slår 
klockan elfva och kasinot skall stängas. 

» Blott den största djerfhet kan ännu 
rädda oss!» säga de två herrarna till 
sig sjelfva, och de göra hvarje gång den 
högsta tillåtna insatsen, men — nästan 
ständigt. följer oturen dem. 

Klockan slår 11 — spelet är slut. 
Alla tränga sig mot utgången, och nu 
vakna också "de två amerikanerna upp 
ur sitt rus. Af den dem anförtrodda 
halfva millionen är nästan en tredjedel 
borta. 


»Än sedan! I morgon skola vi ännu 
en gång upptaga striden. Den onde 
skall väl icke för evigt stå i förbund 
med denna usla bankl» 

Följande dag äro de två herrarne.i 
god- tid åter vid spelbordet, och — för. 
att fatta mig kort — fortsatte frans- 
mannen sin berättelse — före den da- : 
gens slut voro de fullständigt utplun- : 
drade. Den amerikanska : regeringens 
penningar hade hamnat i Monte Carlos 
bank. br 

Då båda tjenstemännen återvände. i 
en i sanning allt utom afundsvärd stäm- 
ning till Marseille : och fartyget. Stor- 
men hade bedarrat, denna gemena storm, 
som var skulden till hela olyckan. : 

Den ärlige kaptenen helsar leende på 
de två herrarne, i det ban säger: | 


»Det var väl, att ni icke gjorde öf- 
verfarten i förgår, våra matroser blefvo 
med knapp nöd räddade, båten gick för- 
lorad, och vår halfva million skulle san- 
nolikt i denna stund ha legat på haf 
vets botten.» ; 

»Jag skulle önska att hafvet uppslu- 
kat oss alla,» mumlade den ene af her- 
rarne. 

»Hvarför? » 

»Hvarför? Derför att den ändå är 
sin kos», utbrast den andre. 

Kaptenen gjorde stora ögon och fick 
slutligen reda på hela historien; han öf- 
verväger saken några ögonblick och för- 
klarar derpå: : 

»Vi måste till hvad pris som helst 
skaffa tillbaka penningarnel Det äro vi 
skyldiga vår regering.» 
 »Ja, för oss återstår i motsatt fall in- 


-gen annan utväg än revolvern!» svarade 


de två herrarne. 

»Nonsens! Låt oss icke tappa hufvu- 
det», invände kaptenen. »Fort hit med 
ett ark papper och skrif hvad jag dik- 
terar. » | 

De lydde mekaniskt befallningen, och 
under det kaptenen med långa steg van 
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drade fram och tillbaka, började han 
långsamt diktera följande: 

»Ers höghet! Två herrar från mitt 
fartyg råkade i går in i en röfvarkula 
och blefvo utplundrade på 500,000 dol- 
lar, men denna summa är ingen privat 
tillhörighet, den tillhör amerikanska re- 
geringen, och det är min pligt att till 
hvad pris som helst skaffa den tillbaka. 
Sörj ni för att penningarne blifva utle- 
vererade och öfverlemnade i våra hän- 
der, ty det är i edert furstendöme mina 
landsmän blifvit utplundrade.. Jag skall 
i morgon middag med mitt krigsskepp 
visa mig i Monte Carlos hamn, och om 
hela summan icke inom tre timmars för- 
lopp blifvit till mig öfverlemnad, upp- 
fordrar jag ert furstendömes alla inne- 
vånare att draga sig tillbaka från sina 
hus och -öppnar derpå ett bombardemang 
mot kasinot, hvilket jag utan all nåd 
och barmhertighet låter skjuta ned till 
grunden, så sant jag heter William Hill 
och är kapten på ett dugligt krigsskepp. 
Möjligen skall min regering derför tadla 
mig — godt, men jag vet i alla fall 
med mig att jag gjort min pligt. Var 
öfvertygad om att jag ej skämtar; jag 
gör det lika litet som mina kanoner se- 
nare skola göra det. : | 

Och nu adressen: »Till hans höghet 
fursten af Monaco», slutade kaptenen. 

Man förvånades den följande dagen 
icke så litet i Monaco öfver att plötsligt 
i hamnen se uppdyka ett krigsfartyg 
med stjernbaneret svajande i toppen. 

Hvad skulle detta besök betyda? 

De två embetsmännen öfverlemnade 
brefvet åt fursten sjelf och mycket rik- 
tigt — efter tre timmars förlopp infann 
sig ett par af kasinots embetsmän på 
fartyget och utlemnade i den högtidli- 
gaste form de vunna amerikanska bank- 
sedlarne. Summan var fulltalig. Den 
djerfva krigsförklaringen hade gjort sin 
verkan, och det kom — det vet jag 
från säker källa — icke en gång till 
diplomatiska underhandlingar mellan re- 
geringen i Monaco och Förenta staterna 
angående denna tilldragelse. Man före- 
drog att tiga ihjel saken. 

Sedan den tiden har man icke sett 
något krigsskepp i Monte Carlos hamn. 

Med dessa ord slutade fransmannen 
leende sin berättelse. 


Je elektriska Diamantkersen 


ha tyvärr ej ännu anländt, hvadan vi 
antagligen ej blifva i tillfälle att affek- 
tuera dosamma förrän i slutet af apru 
månad. Vi skola naturligtvis göra allt 
hvad i vår förmåga står att påskynda 
sändningen, på det våra ärade prenu- 
meranter må erhålla det så fort sig göra 
cr Pyekae 
Amerikanarens redaktion. 


ee :- 


Till Amerikanarens kvar- 
talsprenumeranter. 


Första kvartalet af Amerikanarens 
tillvaro har nu tilländalupit. Vi fordra 
ej att alla våra prenumeranter skola 
vara belåtna med tidningen, ithy att 
den utkommit ganska oregelbundet, 
och kanske innehållet mången gång 
varit si och så. Vi försäkra dock att 
vi sökt göra hvad vi kunnat, och skola 
i framtiden så vidt möjligt är afhjelpa 
alla fel. Amerikanaren har af den ärade 
allmänheten, omfattats med ett så ode- 
ladt intresse, att det öfverstigit våra 
djerfvaste förväntningar. Detta bevi- 
sar: att Amerikanaren har hopp om 


att så småningom leta sig väg till tu- 


sende hem; måtte den alltid blifva väl- 
kommen. 

Vi våga hoppas att ärade kvartals- 
prenumeranter förnya prenumeration 
för återstående tre kvartal.” Afgiften 
är endast kr. 1,15 plus postarvode. Och: 
för att i någon mån godtgöra hvad vi 
felat, erhålla alla, hvilka haft tidningen 
tör första kvartalet, ett » Elektriskt Dia- 
mantkors», om blott 3 st. 10-öres fri- 
märken insändas till frakt. Prenume- 
rera om möjligt genast. 

Stockholm i mars 1893. 
Amerikanarens redaktion. 
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Anledning att svärja. 


En källarmästare ser aldrig saker och 
ting från samma synpunkt som andra 
menniskor. 

Här om dagen befann sig mr Gallag- 
her på ett utskänkningsställe vid Court 
street, gungande baklänges på en stol, 
förlorade balansen, stötte hufvudet i en 
jernspottlåda och gjorde sig betydligt illa. 
Tilldragelsen gjorde honom  bedöfvad, 
men källarmästaren sade att han icke be- 
höfde svärja. 

Gallagher påstod att fem karlar af sex 


skulle svärja under inflytande af plötslig: 


smärta. 

Detta ville källarmästaren icke tro och 
följden blef ett vad. 

Gallagher skaffade sig en vanlig te- 
gelsten, upphettade den förfärligt och 
lade den på diskens marmorskifva. Nu 
förhåller det sig så, att en tegelsten al- 
drig ser varm ut, och därför var det in- 
galunda öfverraskande att mr Gaff, då 
han kom in och såg tegelstenen, äfven 
skulle lyfta densamma. 

Emellertid visade han ingen åtrå att 
stoppa den i fickan eller uträtta något 
annat med den. Han lade den ögon- 
blickligen tillbaka, gjorde ursinniga åt- 


börder och yttrade" en mängd syndiga 


ting. 

Derpå inträdde en slagtare, han tog 
upp stenen och strax lade den tillbaka. 
Han kastade vilda blickar omkring sig 
och sedan han lättat sin själ med några 
oheliga talesätt, sade han att han hop- 


ja 
( 
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pades få slippa se någon som skrattade, 
eftersom han ogerna ville se sig nödsa- 
kad att utöfva mord. 

Nästa offer var ei kines, och talade 
hvarje engelskt ord som han kände till, 
och två tredjedelar af hans anmärknin- 
gar skulle ha varit opassande i en sön- 
dagsskola. 

Han gjorde gemensam sak mr Gaff och 
slagtaren i stt suga på fingrarne samt 
invänta nästa man. 

Denne anlände i skepnad af en fram- 
stående politiker, och i det han lade te- 
gelstenen tillbaka på disken, ljöd hans 
språk likt stimmet efter ett valmöte. 

Källarmästaren började bli nervös, men 
nästa man endast skuttade omkring och 
fäktade vildt med bänderna utan att säga 
ett enda ord. 

Det visade sig nemligen att karlen 
var döfstum. 

Nästa man skulle sålunda afgöra va- 
det. 

Han var en ung man från Maines 
timmerdistrikt och såg just icke ut som 
om han brukade prata i onödan. Men 
då han fick tag i tegelstenen tycktes det 
som om hans underkäk lossnade, och 
det sätt på hvilket han hädade kom till 
och med källarmästarens papegoja att 
baxna, slagtaren sade att han gerna skulle 
ge 75 dollars om han kunde uttrycka sig 
på det sättet. | 

Gallagher hade vunnit Han reste sig 
och förklarade sakens sammanhang. 

De sex, anförda af den unge mannen 
från Maine, störtade mot honom som en 
man. De knuffade honom hela salen 
rundt. De -borstade taket med honom, 
begagnade honom som fotboll, släpade 
honom ner i källaren, släto af honom 
hans kläder och läto honom dricka vat- 
ten. 

De hade lust att se, sade de, om detta 
skulle ge honom anledning att svärja. 


SARS RTV TER 
Fiol af aluminium. En sådan har 
nyligen förfärdigats af en musikeri Cin- 
cinnati, Ohio, och musik å densamma 
har exeqverats vid konserter och å pri 
vata tillställningar. Tonen är lik en 
vanlig fiols, men i uthållighet och styrka 
öfverträffar denna fiol den vanliga af 
trä. Dessutom påverkas den icke af fuk- 
tig luft och är alls icke utsatt för de 
olägenheter; som pläga beledsaga träin- 
strumenten. Det åsterstår emellertid att 
se, om den i alla öfriga hänseenden kan 
blifva fullt jemförlig med det gamla 
slaget fioler. 


Guds dom. En man i Nashville, Teni., 
var den 24 febr. instäld för brottmåls- 
domstolen under anklagelse för mord. Då 
han i sitt eget försvar aflade vittnesmål, 
tillfrågades han, om han vore skyldig. 
Weakley utbrast då: »Må Gud med 
döden träffa mig i denna stund om jag 
är skyldig! Knappast hade han uttalät 
dessa ord, förrän han segnade död ned 
till golfvet. 


AMERIKANAREN. 


: AMEN shashan, då han fått lära sig hysa 

Indiansk högsinthet och misstroende, måtte besluta att aldrig 

- mera lyssna till sorgens och smärtans 

ädelmod. röst. Bort, bort Hed den! Låt mig 

aldrig mera se den; ty annars skulle 

En shashankrigare egde ett vackertli en olycklig stund önskan om hämd 

sto; ingen häst på prärien kunde hinna | möjligen kunna göra mig till en dålig 
om det, och vid buffel eller björnjagt]| menniska. ; 

njöt det af nöjet lika så mycket som]! Mexikanen var vild, lättsinnig och 

dess herre och galopperade liftigt och |icke särdeles samvetsgrann, men likväl 


modigt vid det väldiga djurets sida. 
Man gjorde egaren många förslag om 
att sälja eller byta bort det, men han 
ville aldrig höra talas derom. Det ädla 
djuret var hans vän, hans enda kam- 
rat; de hade båda delat stridens faror 
och prärielifvets mödor och umbäran- 
den; hvarför skulle han väl göra sig 
af med det? 


icke utan känsla; han steg nu af hä 
sten, lade tygeln i shashanens hand 
och sade: 

— Broder, jag har handlat orätt, 
förlåt mig! AT en indian har jag i dag 
fått lära hvad dygd är, och om jag i 
framtiden skulle komma 1 frestelse att 
begå någon oriktig handling, skall jag 
tänka på dig. 


Detta stos rykte spred sig så vida 
omkring, att under en resa, som han 
företog till San Francisco, bjödo honom 
flera amerikanare stora summor derför; GAS ; ch 
men ingenting kunde rubba honom 1 dämre folk. 
hans beslut. I dessa trakter händer 
det visserligen, att man kan få köpal| Det möter oss ännu icke så sällan det 
en häst för en obetydlighet; men ofta |fula uttrycket »sämre folk>. Och dock 
händer det äfven, att en häst, som är|är det i den betydelse den vanligast an- 
känd för utmärkta egenskaper, kan in-| vändes, en lögn! Ens ställning i sam- 
bringa sin egare en lika stor summa | hället gör en hvarken bättre eller sämre, 
som «man i England betalar för enlutan det sätt hvarpå man fyller sin upp- 
vacker kapplöpare. gift. Det är icke rocken som gör man- 

En af mexikanarne, en passionerad |nen och kvinnan. Det är hans eller 
ung man, beslöt att skaffa sig stoet,|hennes människovärde. Och detta sit- 


antingen dess egare ville det ellerlter icke utanpå. Den >»simple arbets- 
inte. karl>, som föder sig med sina händers 


En afton, då indianen var på väg |ärliga arbete, är en vida bättre karl än 
hem från ett plantage, dolde sig mexi-; den fint klädde herre eller dam på mo- 
kanaren i några buskar ett stycke från | det, som af föräldrar eller andra måste 
vägen och jämrade sig, som om han | ha pengar att föra ett onyttigt lit. Har 
lidit af de värsta plågor. Då den he-|du ingen dålig handling, ingen dålig 
derlige och godhjärtade indianen hade |afsigt att blygas för, så bär ditt hufvud 
kommit fram till stället, hörde han]högt och se framtiden modigt an. Lär 
mexikanarens nödrop, steg af hästen latt känna ditt eget människovärde och 
och erbjöd den sjuke sin hjälp. Det]lsträfva af alla krafter att ta reda på, 
var nästan mörkt, och ehuru han visste | hvad menniskorätt är. Ställ höga kraf 
att den sjuke var ett blekansigte, kunde]|på dig själf. 
han likväl icke urskilja hans drag. |ända. 
Mexikanaren bad om en dryck vatten, |lättare än du tror och du skall vinna 
och indianen gick in i ett närbeläget]| mera än du anar. Man är icke »sämre»> 
snår för att hemta honom det. Så snart ]|för det man är fattig, eller »bättre> för 
indianen var tillräckligt. långt borta,|det man är rik. Det är inte värdet, 


| 


När man vill öfverraska hvarandra. 
Här om dagen afreste kopparslagaren 
Erikssons i Ljungby fru jämte en min- 
derårig dotter från Ljungby för att via 
Halmstad begifva sig till Amerika och 
aflägga ett länge påtänkt besök hos ma- 
karna Erikssons där bosatta fyra döttrar, 
berättar Sm.-P. Dessa hade icke under- 
rättats om moderns resa, de skulle näm- 
ligen ordentligt surpreneras. Emeller- 
tid gick det icke längre än till midda- 
gen, förr än två af Erikssons döttrar 
hemkommo från Amerika. De kommo 
öfver Malmö i den glada tillförsigten att 
träffa sina båda föräldrar hemma och 
ordentligt »öfverraska» dem. Tablå! 

En lycka i oturen var ju, att modern 
sannolikt ej hunnit längre på sin färd, 
än att hon pr telegraf kunde återkallas. 


En mot republiken Honduras rustad 
expedition, bestående af flere hundra 
väl "beväpnade amerikansk; och cuban- 
ske äfventyrare, stod förra veckan. i be- 
grep att afgå från Key West, Florida. 
Samtidigt berättas att ett från norr kom- 
mande fartyg, iastadt med vapen och 
ammunition, var på väg dit för att för- 
ena sig med det andra fartyget. Båda 
torde dock få det svårt att nå destina- 
tionsorten, ty en af dagarne infann sig 
oförmodadt För. Staternas. krigsfartyg 
»Kearsarge» och kastade ankar utanför 
hamnen, 


Ångköks- Ole, eller ångköksförestånda- 
ren Larson, hvilkens obetalda debetsedel 


å 11 kr. 58 öre föranledde protektioni- 


stisk seger i Stockholm och således lade 


grunden till det nya systemet i Sverge 


befinner sig nu under namnet Säve i 
Canada i en stad, som heter Edmonton 
der han redan byggt sig hus. 


Mellan åren 1881 och 1887 
inom För. Staterna 24,518 


Strejker. 


förekom mo 


Det är att börja i rätt strejker, hvilka vållade de strejkande en 
Sedan skall kampen vara dig förlust af 51,814,743 dollarsr 


Panama-kanalen spökar i Förenta Sta- 
terna, och detta är ej underligt heller i 
betraktande af, att flera amerikaner di- 


svängde sig mexikanaren upp på hä-|hvarefter man bedömes från högre stånd- rekt eller indirekt voro invecklade i de 


sten och ropade till indianen: punkt. Liten kan också bli stor. 


— Du entaldige rödskinn! du äricke lär ebb och flod äfven på lifvets stora och under kanalbyggnaden. 


tillräckligt slug för att mäta dig med] flod. 

en mexikanare. Du nekade att mot: 

taga mitt guld; nu har jag stoet för 

intet, och pelsjägarne skola skratta när 

jag berättar 

shashan. 
Indianen såg några ögonblick på 


mexikanaren utan att säga ett ord, ty 
han var en man med ett varmt hjärta 
och det skamliga förräderiet sårade ho- 
nom djupt. Slutligen sade han: 

— Blekansigte, för andras skull vill 
jag icke döda dig. Behåll hästen, efter 
som du är nog oärlig att vilja stjäla 
en fattig mans enda egendom; behåll 
den, men tala inte om huru du kommit 
öfver den, för att inte frawdeles en 


Jay Gouwlds affärer. Staden New-Y SR 
ämnar utkräfva skatt af Jay Goulds arf- 
vingar för 6 år tillbaka å flera millioner 
dollars som Gould egt, men icke blifvit 
beskattad för. Han hade aflagt ed på 
att hans egendom i staden blott upp- 
gick till 500,000 dollars, under det att 
utredningsmännen af hans testamente 
värderat hans personliga egendom till 
70,000,000 dollars, 


Det | finanstransaktioner, som försiggingo före 


Ett af re- 
presentanthuset i Washington = tillsatt 
utskott har i saken anstält undersöknin- 
gar, och det har härvid utrönts, att ban- 
kiren Seligman i New-York City haft 


dem huru jag lurat en å | sina fingrar med i spelet och att han 
; SS Amer ika rundt. tjenat som något slags mellanhand. Sjelf 


håller han försigtigtvis tand för tunga, 
men det är stäldt utom allt tvifvel, att 
han vet mer än han önskar omtala, så 
mycket mer som genom hans bank alla 
transaktioner utfördes, som vissa pen- 
ningemän i Frankrike och För. Staterna 
vid tillfället hade sinsemellan. 


Inemot 4,000 tjensteflickor lära finnas 
i staden Minneapolis. Af dessa äro 
2,000 af svensk eller norsk härkomst. 
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Ungefär 1,000 äro tyskor, ej fullt 500 
fransyskor och ett par hundra irländskor. 
Häraf kan man förstå, huru svårt-det 
skulle bli för de amerikanska husmöd- 
rarne att få tjensteflickor, ifall immigra- 
tionen från de skandinaviska länderna 
afstängdes. 


En svensk kolomi från Kansas skall 
enl. ett af »Sv. Korrespondenten» med- 
deladt rykte hafva i Lamar county, Co- 
lorado, inköpt 3,000 acres från Irriga- 
tion Land Co. i afsigt att i den närma- 
ste framtiden der nerslå sina bopålar. 
Nybyggarne sägas under en 6 å 10 års 
vistelse i Kansas hafva tröttnat på den 
osäkra bevattningen derstädes, hvarige- 
nom skörden ofta slagit fel. 


En ung elektriker. Under denna öf- 
verskrift skrifver »Northwestern Illustra- 
tor» från Minneapolis, Minn.: Ännu ej 
24 år gammal har Malcolm de la Fere 
gjort så mycket med elektriska uppfin: 
ningar, att det är mer än troligt att han 
1 vestern kommer att blifva detsamma 
som Edison är för östern. Han är född 
i Sverige och anlände hit till landet för 
sex år sedan. Till professin är han 
elektrisk ingeniör och har på sina friti- 
der producerat många värderika uppfin- 
ningar. Dessa omfatta snöplogar, vexel- 
lokomotiv, blixtångmaskiner, ventilerings- 
apparat för submarinbåtar, elektriska 
bromsmaskiner och ett större antal an- 
dra uppfinningar. Hans förnämsta upp- 
finning är emellertid en cigarrformad 
"vagn, som löper å en särskild lagd bana 
till en hastighet af 150 mil i timmen. 
Detta har af fackmän gifvits erkännan- 
det att vara den mest lyckliga lösning af 
hastig trafik någonsin kommen inför all- 
mänhetens ögon, och om försöken här- 
med v:sa sig tillfredsställande, kommer 
uppfinningen att användas i en snar 
framtid å österns jernvägar. Den kom- 
mer att utställas å verldsutställningen. 
Han har tillförsäkrat sig 1,500 qvadrat- 
fot 1 den elektriska utställningsbyggna- 
den, hvarest fullkomligt prof kommer att 
anställas. 


| Järnvägsolyckor. Ett godståg urspå- 
rade häromdagen i trakten af Nashville, 


Tenn., och kastades utför den /100 fot 
höga banvallen. Lokomotivet och sju 


vagnar krossades. Lokomotivföraren af- 
led omedelbart af de skador han erhöll, 
och flera andra af personalen blefvo illa 
lemlästade. — Nära Bartlett Station, N. 
Dak., förolyckades förra veckan ett per- 
sontåg å Great Northern-banan. En per- 
son dödades, två erhöllo lifsfarliga ska- 
dor och omkring ett dussin andra und- 
kommo med lättare kontusioner. — A 
Northwestern-banan sammanstötte den 


18 d:s två jernvägståg med hvarandra 
femton mil vester om Rockford, Il. En 
af förarne hoppade, då han märkte att 
en kollision var omöjligt att undvika, 
af tåget, men halkade och föll under 
hjulen samt fick båda benen afkörda. 
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AMERIKANAREN. 


Han dog ock inom en stund. En an- 
nan af personalen ligger nu för döden 
på grund: af erhållna skador. — Tre 
personer förlorade lifvet och flera andra 
skadades svårt sistlidne lördag under en 
tågsammanstötning nära Rock Station, 
Colo. 


Under gräfvandet af en källare i 
Adams co., Ia., stötte häromdagen några 
arbetare på en hård sten- och kolådra. 
Under middagsrasten roade sig en af 
mänpnen med att af pur nyfikenhet med 
sin hacka utvidga en spricka i ådran, 
då plötsligen en stenskifva två fot i fyr- 
kant gaf vika och nedföll i ett under 
beläget tomrum. Detta blef omedelbart 
undersökt, och man fann då en tolf fot 
bred och tjugu fot lång kammare, hvars 
väggar voro täckta med tjocka, tätt sam- 
manfogade skifvor af sten. aA groft ar- 
betade plattformer sutto i rad skelett af 
menniskor, och der bredvid lågo en toma- 
hawk och en pilspets. Strödda rundt- 
omkring i grafkammaren hittades örrin- 
gar och armband af bly. I midten af 
hvarje platform fann man dessutom 
buffelhudar, hvilka dock vid beröringen 
med luften genast sammanföllo till stoft. 
Äfven kärl af koppar hittades i denna 
graf, hvilken tvifvelsutan utgjorde sista 
hvilorummet för någon en gång i tiden 
berömd indianhöfding och dennes hustrur. 


Lurad. James Moore i Weir City, 
Kans., kom den 13 d:s öfverens med 
mrs J. Hennessy om att de skulle rym- 
ma tillsammans. Han gaf henne res- 
pengar till Kansas - City, och öfverens- 
kommelsen var att de skulle samman- 
träffa derstädes med hvarandra. Moore 
ansåg nu att han kunde inbespara bil- 
jettpriset genom att tjufåka samt smög 
sig derför in i en godsvagn. Under ti- 
den hade Hennessy funnit ut, hvad som 
var i görningen. och beslöt följa efter 
paret. Äfven han tyckte sig kunna in- 
bespara priset å biljett samt följde Moores 
exempel. Händelsen fogade emellertid 
så att han kröp in i den vagn, i hvil- 
ken den andre låg gömd. Männen, som 
aldrig sett hvarandra förr, formerade 
snart bekantskap, och Moore berättade 
då, under strängt tysthetslöfte, förstås, 
att han och mrs Hennessy rymt tillsam- 
mans, Den bedragne äkta mannen höll 
god min, men då tåget ankom till Kan- 
sas City, var det han, som lät sätta 
Moore i finkan, hvarefter han tog sin 
vilseledda hustru med sig och reste 
hem igen. 


En ny process för framställande auf 
stål påstår sig Benjamin Bruzeiius i St. 
Louis hafva uppfunnit, och om den håäl- 
ler hvad upptäckaren lofvar, kommer den 
helt och hållet att ställa gamla Bessemer- 
metoden i skuggan samt framkalla en 
revolution inom ståltillverkningen. Ett 
bolag med ett kapital af en million dol- 
lars lär redan ha bildats, och verkstä- 
der skola inom de närmaste tre måna- 
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derna uppföras: i East St. Louis, der 
jern och stål skola framställas enligt 
den nya metoden. 


Gunard-limien ämnar, innan somma- 
ren är öfver, ha fullständigt färdiga sina 
två nya väldiga ångare »Campania» och 
»Lucania»>, hvilka skola göra resor mel- 
lan New-York City och Liverpol. Först- 
nämda fartyg gick af stapeln i slutet af 
förra året, och »Lucania» för ett par 
veckor sedan. Hvartdera af dessa far- 
tyg är 620 fot långt, 65 fot 3 tum bredt, 
eger en drägtighet af 12,500 tons, ett 
displacement af 18,000 tons samt ma- 
skiner af omkring 30,000 hästkrafters 
styrka hvilka framdrifva fartygen med 
en hastighet af 21 knop (21 sjömil pr 
timme). Allting inombords är dessutom 
inrättadt på bästa sätt och alla moderna 
uppfinningar, som inom sjövetenskapens 
område gjorts under de senaste åren 
ha tagits i anspråk. 


Väldigt lokomotiv. Det största hittils 
i Amerika byggda lokomotiv är ett, som 
i förra veckan blef färdigt och som till- 
hör Pensylvania-banan. Drifhjulen äro 
7 fot höga och hvarje par väga 20 tons. 
Ångpannan är 27 fot lång, och hela ma- 
skinen väger 600,000 kg. 


Träsmdare. "Adolf Sjöholm, en svensk 
i Marquette, Milh., har med en fällknif' 
såsom enda verktyget tillverkat ett klock- 
fodral, som föreställer ett forntidens slott. 
Han har "begagnadt många träslag i sitt 
konstverk, hvilket tagit i anspråk två år. 


Amerrkanskt buslif. Shirley Quilling 
och James Ewing i Huntington, W. Va., 
hade en längre tid lefvat i fiendskap. 
Den 16 d:s mötte de helt oförmodadt 
hvarandra . på gatan, och innan ett ord 
vexlats hade både dragit sina revolvrar 
och skott på skott affyrades. Ewing 
föll död ned, skjuten genom hjertat, och 
Quilling sårades så svårt att han seder- 
mera aflidit. — John Liewellyn, åtföljd 
af sin fader och en annan man, rymde 
häromdagen från Buncombe till Madison 
county, N.- C.: Hack i häl följde U, S. 
deputy marshal C. B. Brockus, som' ut- 
sändts att arrestera honom för någon 
förbrytelse. En strid uppstod härvid, 
under hvilken Brockus blef genomborrad 
af tre kulor och så illa sårad att han 
ej anses kunna tillfriskna. Innan han 
föll, hade han dock svårt sårat sina tre 
motståndare. Tvillingbröderna Tille- 
son, Hammonsville, Ark., kommo härom- 
dagen i tvist öfver någon småsak. En 
af dem tillfogade härunder den andre 
med en yxa ett dödande hugg i hufvu- 
det samt är nu nästan vansinnig af sorg 
öfver sin hemska handling. — Den bi- 
stra kölden i Idaho föranledde häromda- 
gen indianerna i Priest River Valley till 
våldsbragder. Bland annat bortdrefvo 
de all boskapen från en farm, och då 
egaren samt några af hans tjenstefolk 
förföljde dem, satte de sig till motstånd, 
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livärvid en temligen liflig strid uppstod. 
En indian dödades härunder, två såra- 
de8”dödligt, och två af förföljarne blefvo 
likäledes lifsfarligt sårade, 


För. staternas skuld har under de 
senaste tio åren minskats med mer än 
50 procent, medan åter statsskulderna i 
Europa visat en stadig ökning under sam- 
ma tid. Totalbeloppet af hela verldens na- 
tionalsskulder beräknas till 27,525,000,000 
dollars af hvilket belopp 750,000,000 dol- 
lars komma på För, Staterna; 585,000,000 
häraf äro räntebärande; 


Spetälskan sprider sig allt mera i nord- 
östra Canada, enligt hvad som nämnes 
i en rapport till åkerbruksministern i 
Ottawa från dr Smith, föreståndare för 
Hospitalet i '”Tracadie. Under förra året 
afledo å nämda sjukhus tre patienter; 
lika många nya patienter intogos, och 


enstaka fall af sjukdomen ha dessutom | 


upptäckts å platser, som hittills varit 
befriade från densamma. Doktorn anser, 
att trots de grundliga åtgärder, som vid- 
tagas för spetälskans utrotande, den det 
oaktadt småningom vinner allt starkare 
fotfäste. 


Invandringen. Statistiska byrån i 
Washington har nu i dagarne inlemnat 
sin rapport öfver invandringen under 
Januari månad till de amerikanska ham- 
narne, men omnämner ej de invandrare, 
som under månadens lopp ankommit 
från Mexico och Canada, enär tillförlit- 
liga uppgifter ej kunnat erhållas vid ti- 
den för rapportens offentliggörande, En- 
ligt denna landade under månadens lopp 
14,831 emigranter i För, Staternas ham- 
nar. Största antalet af dessa, eller 4,620, 
anlände från Tyskland och näst största, 
eller 2,329, från Österrike-Ungarn, Från 
Sverige och Norge besteg sig samtidigt 
emigrantsiffran till 928. Flertalet af de 
nyanlände landsattes i New-York City. 
Under de senaste sju månaderna hade 
204,357 invandrare anländt till För Sta- 
terna. 


Utvandring till Nebraska. Farma- 
rena i mellersta delen af Illinois synes 
ej vara belåtne med sin lott, utan ha i 
massa börjat utvandra längre vesterut, 
i synnerhet till Nebraska. Den 22 febr. 
stodo t. ex. i Clinton, «Ill., 32 fullastade 
godsvagnar färdiga att afgå till Nebra- 
ska, och med samma tåg afgingo sam- 
tidigt med desse 100 landtbrukare från 
Illinois, hvilka ämnade sig till Chase 
co., Nebr. Flertalet af farmarena ut- 
gjordes af familjefäder, som hade afyttrat 
sina från 80 till 160 acres" uppgående 
farmer för från 70 till 80 dollars pr 
acre. I Nebraska tro de sig nu skola 
kunna slå sig bättre fram, enär utmärkt 
farmland derstädes lär kunna erhållas 
för 8, 410 eller 15 dollars. Utvandrin- 
gen från Illinois till Nebraska pågår 
fortfarande, 


En qvinlig lokomotivförare. Fröken 
Ida Hewilt, verldens enda qvinliga loko- 
motivförare, skall föra det första tåget 
öfver verldsutställningsterrängen i Chi- 
cago. Hon har för detta tillfälle låtit 
förfärdiga en spansk kostym i femtonde 
århundradets stil, hvilken kläder henne 
utomordentligt väl; hon är nämligen en 
vacker qvinna. Hon anses komma att 
blifva en af verldsutställningens mera 
dragande krafter. Långtinnan hon hade 
»lång klädning» kunde” hon sköta ”ett 
lokomotiv lika bra, som en gammal lo- 
komotivförare. Hon är för närvarande 
förare vid Cairo—Little—Kanowkabanan, 
som förbinder Baltimore—Ohiojernvägen 
med = vestvirginiska sågverksdistrikten. 
Fröken Hewilts fader är förnämste ega- 
ren af nämda jernväg. En tjensteman 
vid lokomotivförarföreningen har förkla- 
rat, att fröken Hewilt när som helst 
skulle upptagas i föreningen, i händelse 
hon önskade det: =: 

Trots sin sysselsättning har fröken 
Hewilt behållit hela sitt qvinliga väsen 
och kan utföra qvinliga arbeten lika bra, 
om icke bättre än många andra. 


Ett egendomligt kalligrafiskt konststycke 
har en orkestermedlem i Freiburg utfört 
för Chicagoutställningen. På ett bref- 
kort har han: skrifvit icke mindre än 
21 musikstycken. Början utgöres af 17 
nationalhymner för harmonimusik hvaraf 
6 18—24-stämmiga; härpå följa 4 sat- 
ser för stråkorkester, hvaribland Wag- 
ners »Idyll» och den egyptiska kören 
ur Méhuls >Joseph och hans bröder». 


En fabrik för predikningar har upp: 
rättats i Philadelphia och vunnit stor 
anklang. Cirkulär sändas till prester i 
hela Amerika; enkelt skrifna, lättbegrip- 
liga, praktiska, stränga eller högtrafvande 


predikningar tillhandahållas spekulanten 


mot bestämd afgift; den största diskre- 
tion utlofvas. Samma predikan säljes 
endast till en prestman i samma stad. 
Exemplar af samma predikan kunna 
emellertid sändas till en mängd olika 
städer. Hvarje predikan måste hållas 
på bestämd dag. 


Förlist emigrantångare. Från Liver- 
pool meddelas, att man efter en längre 
tids ovisshet nu är fullt öfvertygad om, 
att en emigrantångare Naroma, tillhö- 
rande Hvita Stjernlinien, har förolyckats 
och gått till botten med passagerare och 
besättning, Två af denna ångares rädd- 
ningsbåtar hafva nämligen fullständigt 
tomma och illa åtgångna påträffats i 
början af mars å öppna hafvet af en 
seglare, som nyligen anländt till Eng- 
land, 

Olyckans förfärande vidd inses däraf, 
att Naronia på sin resa medfört omkring 
800 personer, hvilka troligen samtliga 
omkommit. 

Man antager i maritima kretsar, att 
den) förolyckade ångaren, insvept i den 


täta dimma, hvilken i slutet af februari 


signalerades af Atlanterångare, stött på 
något flytande isberg ooh mot detsamma 
krossats i spillror.- 


Ovanliga naturtilldragelser skall en- 
ligt ett telegram hafva timat i Colum- 
bia. Det i närheten af staden Popayan 
liggande berget Cruiz Loma berättas 
nämligen hafva försvunnit. Efter det 
man i flere dagar hört ett underjordiskt 
buller, har berget remnat och instörtat, 
hvarvid en massa grus spreds omkring 
i granskapet och hindrade flere vatten- 
drag i deras”-lopp. Tio till tolf perso- 
ner omkommo. 

För öfrigt berättas från Förenta sta- 

terua, att en cyklon anstält stor förö- 
delse i Memphis och Tennessee. I Mis- 
sissippidalen hafva två smärre städer, 
Tunieca och Cleveland, blifvit alldeles 
förstörda. 


Rörliga trappor. Hittills hafva vi 
fått beqväma oss att gå uppför trappor; 
amerikanarne vilja hafva det makligare 
och låta derför trapporna röra sig, så 
att man utan besvär kan komma upp 
till en högre afsats. I stället för trappa 
har man ett sluttande plan af smala 
jernelement, som röra sig på en kedja 
utan ända, och som äro klädda med 
guttaperka, så att man kan stå derpå 
utan att halka. Handräcken, som röra 
sig på samma sätt och med samma ha- 
stighet som planet, finnas såsom i en 
vanlig trappa vid sidorna. Något mel- 
lanrum mellan det alltjemt rörliga pla- 
net och afsatserna i trappan finnes ej, 


så att det ej är förbundet med någon 


fara att stiga på eller af detsamma. 
Planet rör sig med en hastighet af un- 
gefär 21 meter i minuten. - På bangår- 
den i Newyork skall med det snaraste 
göras ett försök härmed. 


ee 


Amerikanaren 


har, sedan Skandinaviska Annonsbladet 
upphört att utkomma, genom öfverens- 
kommelse med detta blads utgifvare öf- 
vertagit nämda tidnings samtlige abon- 
nenter, och erhålla desamma Amerika- 
ren för jan., febr. och mars månader. 
Vi hoppas att ingen skall blifva alltför 
missbelåten med bytet, och vi hoppas 
på samma gång, att vi för återstående 
delen af året, få äran räkna »Annons- 
bladets> prenumeranter bland vår läse- 
krets.  Prenamerationspriset är endast 
kr. 1,15 för ?/, år, 85 öre för !/; och 50 
öre för 3 månader. Om prenumeration 
verkställes för 3/, år, och prenumera- 
tionsqvitto, jemte 3 st. 10 öres frimär- 
insändas, erhålles fortast möjligt frakt- 
fritt, ett »Elektriskt Diamantkors»> hvar 
om ytterligare kan läsas i n:r 2 för den 
19 januari. Alltså: prenumerera med 
första å Amerikanaren för 9 månader, 
och Ni skola säkert blifva mycket be- 
låtna med tidningen. 
kommer under årets lopp att bjuda sin 
läsekrets en mängd nyheter. ; 
Amerikanarens redaktion. 


»Amerikauaren > 
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lande i afvaktan på kvällsvarden. Men hvar är Jern- | 


armen? Vi stiga in i det mindre tältet, der en verk- 
lig familjetaflia möter oss. Stenhällen, som bildade 
golfvet, är belagd med björnhudar; på enä sidan visar 
sig en bädd af bolstrar utbredda på marken och i 
midten stå' två fältstolar omkring ett litet bord, vid 
hvilket fru Airy och Susanna sitta bredvid Jernarmen, 
vilken likväl ej vågat anförtro sig åt den bräckliga 
stolen, utan slagit sig ned på en stor kista. En vid 
tältstången fästad lampa upplyser denna saen. Den 
lilla gruppen tyckes hafva intagit sitt thé, och i det 
ögonblick, vi göra vår osynliga entré, uttrade fru 
Airy, 5 | sa 

— Här sitta vi nu så förskansade, att vi kunde 
trotsa alla vesterns indianer, men kuru länge ämnar 
du hålla oss qvar här uppe, min raska gosse? 

— ”Talarinnan vände sig mot Jernarmen, och ett 
mildt leende upplyste de åldrade. 

Vi nödgas stanna här omkring fyra dagar, min 
mor, =— svarade Jernarmen, — ty kreaturen behöfva 
nödvändigt hvila ut, och vårt visthus förstärkas "med 
färskt. Seg 

— Den gamla återtog: 

— Huru annorlunda är det ej nu mot för ett 
tiotal af år sedan, då jag följde min salig man ner 
till Texas... Vi blefyo under vägen två gånger anfallna 
af indianerna, då vi nu deremot rest öfver 400:mil, 
midt igenom en mängd fria stammar, utan att hafva 
blifvit det minsta ofredade. Granskapet med civilisa- 
tionen tyckes verkligen hafva utöfvat sitt inflytande 
på dem, och jag känner mig tacksam mot försynen 
härför, isynnerhet för min lilla envisa Susannas skuld. 

— "Den gamla frun var okunnig om det som pas- 
serat, ty Jernarmen hade ålagt sina kamrater och sjelf 
öfverenskommit med Susanna, att ”iaktaga tystnad 
rörande förra rattens uppträden för att ej oroa qvin- 
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 Söderns innebyggare finna så behagligt. Ej den 
minsta vindflägt satte löfmassan öfver hans hufvud i 
rörelse, - endast surrandet af en och annan insekt an- 
tydde, att naturens pulsar ännu fortforo att slå. Han 
hade glömt sin förtviflade belägenhet och de faror 
söm på alla håll omgåfvo honom, samt njöt under 
dessa ögonblick i fulla drag af lifvets herrliga gåfva, 
såsom man njuter den i naturens famn. 

Slutligen var timman till uppbrott inne, och un- 
gefär vid samma tid, som indianen i början af vår 
berättelse slutade sin recognosering, lemnade äfven 
Jim sin behagliga hviloplats och återtog med stärkta 
krafter sin vandring. Han hade redan tillryggalagt 
några mil, då han stannade vid åsynen af några öf- 
vermenskligt stora gestalter, omgifna af en strålande 
gloria, hvilka på kort afstånd passerade präririen rakt 
emellan honom och den sjunkande solen. Han ka- 
stade sig ned i. gräset, nästan öfvertygad, att han 
skådat en öfvernaturlig uppenbarelse, så gigantiska 
voro de figurer som visat sig. 

Emellertid fortfar tystnaden oafbrutet, och efter 
en lång stund uppreste han sig åter försigtigt: Ej 
ett enda spår efter den öfverraskande synen kunde 
nu upptäckas, gräshafvet utsträckte som vanligt tyst 
och ödsligt sina jordvågor, öfver hvilka den sjunkande 
solen kastade sitt guldflor. 

Vår raske jägare hade varit vittne till ett af dessa 
optiska fenomen, som så ofta förekomma på prärierna. 
Med fördubblad ifver återtog han sin kosa, ty natten 
tillstundade, och han ville om möjligt före dess in- 
brott söka uppnå sina kamrater, hvilka en viss in- 
stinkt sade honom att det ej kunde vara långt borta. 
Dimman, som nu började uppstiga, tvang honom lik- 
väl att återstanna för att ej aflägsna sig ur den be- 
stämda kosan, Han uppsteg:på en kulle och såg sig 
omkring. 

Bilder från nordamerikas gräsöknar. 5 
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Hela den ofantliga rymden nedanför. honom lik-- 
nade ett töckenhaf, hvarur spetsarne af de Högre ' 


kullarne uppstucko likt öar. Här och der varseblef 
han några träd, hvilka likt spöken framstodo mot den 
ljusgrå bakgrunden, men töckenmassorna uppstego allt 
högre, och äfven den sista af dessa spridda punkter 
nedsjönk i detta gränslösa kaos. Det föreföll jägaren, 
som om han af en mäktig hand blifvit utslungad i 
rymden och sväfvade uppåt bland molnen allt högre 
och högre, till dess slutligen jorden försvann för hans 
häpna blickar. Hans fantasi, ännu lifligt sysselsatt 
med de öfvernaturliga skepnader, han' skådat dernere 
på slätten, började tillhviska honom att denna tyst- 
nad, denna skenbara förintelse var -— döden. Han 
hängaf sig allt mer och mer åt denna föreställning, 
ehuru han ännu bibehöll ett dunkelt medvetande af 
verkligheten. 

Han befann sig i ett af dessa stadier, då männi- 
skoanden kan förliknas vid den ur buren för ögon- 
blicket lössläppta fogeln, som jublande uppstiger i 
rymden, till dess han plötsligt känner sig fasthållen 
och åter neddragen till jorden af en vid vingen fästad 
tråd. . 

En frisk östanvind sönderslet' i detta ögonbliek 
med kraftig hand den töckenslöja, som skymde hans 
ögon, och återförde honom till jorden. 

Han såg sig omkring som en nyss uppvakanad 
person och varseblef månen, hvilken likt ett glödgadt 
jernklot långsamt uppsteg bakom kullarne och ut- 
strödde öfvér prärien sitt darrande skimmer. Dröm- 
men var förbi; lik en skugga gled den ensamme öken- 
vandraren utför kullen bort mot ett okändt fjerran. 

Redan länge hade vår äfventyrare oförskräckt 


banat sig väg framåt, men nu började han erfara en 


känsla af oemotståndlig modlöshet. 
Vi få äfven medgifva, att det finnes knapt något, 
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störtas öfver de stormande; hvarjemte de' träd och 
buskar, som lågo inoa skotthåll från lägret, nedhöggos 
för att ej erbjuda en fiende den minsta betäckning. 
Den svagaste punkten af positionen var den södra 
sidan af klippan, ty här var den ej så brant, utan 
snarare långsluttande, och kunde tämhgen lätt be- 
stigas. 

Jernarmen inneslöt derföre en del af den nedan- 
för liggande marken medelst spetsade pålar, hvilka 
sålunda bildade en rymlig inhägnad. Derofvanför var 
en fördjupning i berget så stor, att den förlänade be- 
qvämt skydd åt en utpost. Alla dessa anordningar 
hade emellertid upptågit hela dagen och vore ej ännu 
fulländade, då natten inbröt. Hvar och en, jvinnorna 
icke ens undantagande, hade arbetat med yttersta 
ifver för att medhinna åtminstone de nödvändigaste 
befästningarne, och lägret erbjöd följaktligen redan 
nu ett skydd, som en lurande fiende skulle hafva fun- 
nit betänkligt att anfalla. Vakterna voro utställda, 
kreaturen instängda i vagnborgen och alla nödvändiga 
försigtighetsmått vidtagna. 

Klippan erbjöd nu ett ganska öfverraskande skå- 
despel, der den mörk och hotande reste sig lik en 
ofantlig jätte. Här och der på dess afsatser rörde 


sig menskliga gestalter, och på dess öfversta platå 


glimmade en eld, hvilken likt en rödaktig stjerna, af- 
tecknade sig mot den molnhöljda himlen, och utsände 
en tjock rök, som i långa spiraler vältrade sig nedåt. 
Luften var tryckande och vindlös, allt förebådade ett 
oväder. = NE MAGE 

Vi vilja nu göra ett besök deruppe, i det inre 
af lägret. Innanför den halffärdiga vallen reste sig 
de två gröna tälten, samt några i hast uppkastade 
skjul för männen. I midten flammade elden, vid hvil- 
ken några qvinnor voro sysselsatta, under det männen 
lågo kringspridda här och der, rökande och samta- 
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vinbär, körsbär samt gula och röda krusbär af den 
finaste smak. | Det vigtigaste. af allt var likväl en 
hög brant klippa, som reste sig nästan lodrätt upp 
ur vattnet vid. flodstranden och erbjöd en ypperlig 
position för ett läger. Utåt prärien till var marken 
fullkomligt skoglös, så att man från höjden af 
klippan kunde dominera hela synkretsen. Bakom klip- 
pan åter bildade foden ett naturligt försvarsverk. 
Efter några förberedande undersökningar började så- 
ledes våra äfventyrare att med största ifver arbeta 
på befästandet af sitt nya läger. 

Emedan den öfre delen af klippan ej var nog 
rymlig att äfven kunna upptaga kreaturen, formerades 
vid dess fot en så kallad vagnborg, derigenom att 
vagnarne ställdes på kort afstånd ifrån hvarandra, 
sida vid sida, så att de bildade tre fjerdedelar af en 
cirkel, den återstående fjerdedelen utgjerde ingången 
till denna förskansning. Mellanrummen tillslötos me- 
delst tåg, som sträcktes från hjul till hjul, och den 
öppna delen af cirkeln vändes åt klippan till. 

Inom denna vagnborg skulle kreaturen förvaras 
under nätterna, hvarunder ingången tillslöts medelst 
starka tåg. Omkring trettio fot öfver denna tempo- 


rära ladugård bildade klippan en afsats, tillräckligt - 


stor att rymma fyra personer. 

Här uppfördes en förskansning af stenblock och 
trädstammar, bakom hvilken den lilla garnisonen kunde 
försvara hela vagnborgen. Något högre upp, ehuru 
åt ett annat håll, anlades äfven en befästning på ett 
utsprång, der skildtvakt placerades. På den öfversta 
platsen förlades sjelfva lägret, hvilket äfven skydda- 
des genom en vall af stenblock och trädstammar. 
Positionen var således nästan ointaglig och domine- 
rade hela den nedanför liggande slätten. 

På flera punkter af klippan sammanfördes sten- 
hopar, hvilka vid händelse af ett anfall kunde ned- 
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hvilket så nedtrycker sinnet, som en lång nattvandring 
i prärierna. Den djupa tystnaden, månskenet, som 
förlänar hvarje - föremål formen af en lurande fiende, 
och framförallt landskapets dödande enformighet, hvil- 
ken i nattens dunkel förefaller ännu skenbarare, allt 
nedstämma äfven det spänstigaste lynne. 

Man har vandrat framåt flera tinamar, man stan- 
nar, ser sig omkring och tycker att man befinner sig 
precis på samma ställe som man lemnade för ett par 
timmar sedan. Vår jägare uppsteg åter på en kulle 
och spejade efter några träd eller buskar till skydd 
under natten, men förgäfves, och han ämnade just 
fortsätta sin vandring då hans öra uppfattade ett af- 
lägset ljud. 

Kort derefter jagade en skara lösa hästar, för- 
följda af en flock vargar, i vildaste flykt förbi honom, 
men, hur hastigt de än försvunno, hade hans erfarna 
blick genast igenkånt, att de tillhörde en indiantrupp. 
Han aflägsnade sig sålunda skyndsamt ur den riktning, 
hvarifrån hästarne kommit, för att ej möta deras 
egare, hvilka troligen förföljde dem. Den annalkande 
faran tycktes hafva upplifvat hans sjunkande mod, 
ty han fortsatte med oförminskad ifver sin marsch 
ännu några mil. 

Slutligen beslöt han likväl att under natten, bi- 
vuakera ute på prärien, emedan tröttheten började 
taga öfverhand, och han ingenstädes kunde upptäcka 
någon tillflyktsort. Han tillredde sig således en bädd 
i det höga gräset på sluttningen af en kulle, lade 
bössan bredvid sig och insomnade nästan ögonblickli- | 
gen. Huru länge denna sömn varat, visste han. icke, 
då han uppväcktes. derigenom, att någon ryckte honom 
i rocken, Han såg upp och märkte tätt bredvid sig 
ett par blixtrade ögon. TI ett ögonblick, var han på 
fötter, och vid denna rörelse flydde en prärievarg, 
hvilken nyss nosat på honom. Omkring tjugo steg 
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från hans. lägerplats sutto öfver hundrade af dessa 
djur i en vidsträckt halfcirkel och betraktade honom 
med sina gnistrande ögon. De hade sett den orörliga 
kroppen, och en af kamraterna, djerfvare än de öf- 
rige, hade gått fram för att undersöka denna besyn- 
nerliga figur. Jägaren, som visste huru rofgiriga, men 
tillika fega dessa djur äro, upplyfte helt lugnt sitt 
gevär och sigtade midt i högen. Vid denna rörelse 
sprungo vargarne upp, och i detsamma skottet small, 
försvunno de tjutande, likt en hop afgrundsandar. 
Natten var synbarligen redan långt framskriden, ty 
månens sken började aftaga och stjernorna slocknade 
efter hand. Jägaren nedkastade sig åter i gräset och 
afvaktade med otålighet soluppgången, emedan söm- 
ned nu hade flytt honom. 

Ehuru redan van vid skogslifvets storartade na- 
turscener, erfor han likväl ett djupt intryck af det 
skådespel, som jord och himmel, ljus och skyar nu 
utförde längst bort i öster syntes en rand af purpur- 
färgade moln, hvilka tycktes hvila omedelbart på 
sjelfva gräshafvet. Denna molnkant blef efterhand 
allt bredare, till déss den bildade en trefärgad gördel 
af purpur, ljusrödt och silfverhvitt, hvilken bjert af- 


stack mot bakgrundens asur. Alltefter som färgspelet 


i öster blef tydligare, bleknade månen, till dess den 
liknade en matt glänsande silfverplåt, och en mystisk 
halfdager utbredde sig öfver jorden; plötsligt ändrade 
molnet färg, det skiftade nu i guld, purpur och ljus- 
rödt, under det bakgrundens azur efterhand öfvergick 
till ett rodnande eldhaf. Allt djupare glödde purpurn, 
allt bjertare flammade eldhafvet, till dess slutligen en 
gnista tycktes öfverhoppa molnets kant och antända 
ett i rymden utstrött ljusämne, ty i ett ögonblick 
upplystes jord och himmel af dn skimrande blixt. 
Molnet liknade under några minuter en fontän som 
oupphörligt utsände strömmar af ljus till dess solen 
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majestätiskt höjde sig öfver de glimmande skyarne; 
hvilka tycktes tillbedjande utsträcka siha töckenarmar 
efter den strålande himlakroppen. 

En ny dag hade inträdt, och på kullen knäböjde 
jägaren med blottadt hufvud. 
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Vi återvända nu till hufvudstyrkan, hvilken vi 
lemnade på väg att uppsöka en ny, säkrare lägerplats. 
Morgonen var herrlig och luften, ej ännu genomglöd- 
gad af solen, flägtade sval och uppfriskande emot de 
resande. En allmän munterhet herrskade inom kara- 
vanen, menniskorna sjöngo sina hemlandssånger och 
qvinnorna skämtade med sina bekanta, i det de stun- 
dom kastade en skygg blick på indianen, hvilken tyst 
och sluten red ibland förtruppen. Den vackra Susanna 
hade lemnat vagnen och red en ysterhäst vid sidan 


af Jernarmen, med hvilken hon var inbegripen i ett . 


lifligt samtal. 

De  okonstlade jägarne betraktade med en viss 
förvåning sin kamrat, som så ogeneradt kunde sam- 
tala med den fina damen, hvilken de likväl alla visste 
vara hans slägtinge. Indianen lät emellertid karava- 
nen taga kosan rakt söderut, och färden fortgick oaf- 
brutit i flera timmar, till dess tåget slutligen anlände 
till stranden åf en ansenlig flod, en af dessa hundra- 
detals vattendrag, som strömma ned från kiippbergen 
till Messauri. Våra resenärer tycktes sig här hafya 
uppnått ett verkligt eden, ty flodens stränder visade 
en ganska rik vegetation i skuggan af pil, al, bumack 
och bomullsträd. ' Derjämte fanns äfven öfverflöd på 


Lifvets saga. 


Att älska, älska, detta är lifvets tek. 
Att dö, Armida, lefnadens allvar är. 
O, lär att älska så att döden 

Adlar din lek till ett himmelskt allvar. 


B. E. Malmström. 


Du födes, barn, under kärlek och 
hopp, under hänryckning och smärta, 
ångest och fruktan, tårar och glädje, 
välsignadt med två förenade hjärtans rika 
skatter. Du slutes i lyckliga armar, 
med dina läppar på den källa hvarur 
lifvet flödar, blåådrig och skön, den 
formfulländade symbolen för stilla frid. 
— Vaggad af villiga händer vyssjas du 
till sömns af moderns sång, lågmält och 
sirenisk. Med ögon vidgade af undran 
och förvåning betraktar du lifvets och 
dagens vanliga företeelser, medan behof, 
åstundan och känsel af föremål med 
hvilka knubbiga händer komma i berö- 
rivg, utgöra dina första läromästare. — 
Ljusförnimmelser och underbara färgers 
prakt fängsla oemotståndligt ditt” öga. 
Snart lär du dig att bruka händer och 
fötter och lockas genom mimikens hjelp 
till oartikulerade ljud. Fängslande tan- 
kar lösas efter hand från sällsamma och 
krokiga strek på rifna och nedsölade 
blad, medan man börjar fylla din hjärna 
med obegripliga siffror och deras véx- 
lande och invecklade värde. Så fortgår 
det under år af vexlande dag och natt, 
tills pilten blir förtrogen med ett lits 
kedjor, vallar och begränsning. 
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- Och tiden fortlöper i sol och skugga 
till dess en i hela verlden är giljad och 
vunnen och djupet af kärlekens mystik 
pejladt igen. Åter redes ett bo med 
domnings kammar, der smäktande dröm- 
-mar, likt svala och skuggrika kjusor, 
lägra sig mellan kärlekens ljusa höjder. 

Ater födelsens underverk — smärta 
och glädje, moderskyssen och vaggsån- 
gen, lullande barnets sömnmängda plad: 
der till tystnad. 


Nu kommer känslan af ansvarighet 


och orätt — ömkan för dem som slita 
ondt och gråta — tårar för dem som 


lida förföljelse och ringaktas — kärlek 
till de ädle döde, och i hjärtat den hän- 
ryckning storsinta föresatser förläna. 
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Derpå följer ärelystnaden med sin 
lust till penningar, till sambällsställning 
och makt, längtande att fästa på sitt 
bröst furstegunsts värdelösa utmärkelse- 
tecken. Och derpå större skarpsinnig- 
het och förmåga att se igenom lisma- 
rens mask, affärsmessig höflighet och af- 
sigtligt kryperi. Ej uteblifver insigt om 
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gagnlösheten af bhopadt guld och halten 
af den ära som köpes från dem hvilka 
ockra med högaktnving, eller afsky för 
den makt som endast böjer feglingens 
knä och tvingar från fruktande läppar 
smickrets lof. Den mognade mannen 
urskiljer lätt så väl högaktningens okonst- 
lade gester om trotasta ögons återspeg- 
ling at upphöjda tankar, cch högst af 
alt — högt 'som hoppets tindrande stjerna 
— ställer han kärleken till maka, barn 
och vän. 
R å +; 

Derpå gråa lockar och återvändande 
kärlek till flydda dagar och halfförgätna 
ting! En dag griper han vissnade hän- 
der, hvilka först höllo hans i sina, me- 
dan öfver älskande men skumma ögon 
döden sakta gjuter den sista hvilans 
balsam. 
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Omsider lemnar han sina barns hän- 
der att kedjas i äktenskapets teliga band 
och korsar andras öfver fridfulla bröst. 
Med sonsöner och dotterdöttrar på sina 
knän, silfverlockar blandande sig med 
deras af guld, vandrar han dag efter 
dag mot den horisont bakom hvars 
skymning väntar dödens natt. Sittande 
vid hemmets heliga härd, under det de 
falnade kolen vexla från rödt till grått, 
somnar åldringen en dag in i den sista 
sömnen, måhända i hennes armar som 
han beundrade och dyrkade, medan på 
bleka läppar hon trycker kärlekens sista 
och heligaste kyss. 
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Donughue slagen af en stockholmare. 
Donughue, den bekante amerikanske 
skridskoåkaren, har blifvit slagen 
icke af Hagen eller Norseng, hvilka han 
ännu ej synes ha täflat med trots långa 
underhandlingar, utan af den berönide 
velocipedisten, svensk-amerikanen Johan 
S. Johnson, bördig från Stockholm. Täf- 
lingen gick på 5 engelska mil. Johnson 
segrade äfven i en 10-mils-löpning, en- 
ligt tidning för Idrott. 


Ett lyckligt äktenskaps 
hemligheter. 


Respektera hvarandras individuali- 
tet. 

De ene söke ej att stöpa den an- 
dres ideer eller principer eller uppfö- 
rande i formen af sina egna. 

Söken att öfva inflytande på hvar- 
andra endast genom makten af högre 
exempel. 

Den ene tilldrage sig den andres 
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aktning genom sin värdighet och kul- 
tur. Tro icke att äktenskapet ger 
dig rätt att fordra, diktera och kriti- 
sera. NER 

Upprätthållen " och tillåten samma 
frihet, som existerar mellan goda och 
rena vänner. 

Gören aldrig några personliga frågor 
och söken inga förklaringar, ty I ären 
icke en hundradedel så ansvariga för 
hvarandra som i inbillen er. 

Låten er kärlek vara grundad på 
aktning och vänskap. 

Söken att rätta egna fel och stu- 
deren sättet att göra hvarandra lyck- 
liga. 

Hafven det finaste och artigaste upp- 
förande för hemmet. 

Hänsyften aldrig på ett misstag, som 
gjordes i god afsigt. = » 

När ett fel är förlåtet, begrafven det 
för alltid. 

Den ene betrakte den andres he- 
der såsom sin egen, och skydden 
hvarandras svaghet med helig vaksam- 
het. 

Kommen ihåg, att dåligt lynne nä- 
stan alltid kommer från sviken väntan 
eller- öfveransträngning eller kroppsligt 
lidande. 

>ehandlen hvarandra lika artigt i 
det enskilda som I behandlen edra vän- 
ner 1 mottagningsrummet. 

Tillåten aldrig förtroligheten att öf- 
vergå 1 familiaritet. Varen rivaler i 
ädelmod och låten missförstånd dö af 
brist på ord. 

Båda parterna - af äktenskapet böra 


| betraktas såsom likstälda. «= 


Delen — lifvets fröjder och sorger, 
dess mödor och dess behållningar så- 
som det höfves likstälda kompanjoner. 

Bären skilda börsar, och den ene 
fordre icke räkenskap af den andre. 

Försöken ej att älska — gören eder 
värdiga att blifva älskade. 


Se 
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af våra ärade helårsprenumeranter, hafva ej ännu 
till oss insändt prenumerationsqvitto för erhållande 
af det i nr 2 omnämde Elektriska Diamantkorset, 
Det erhålles som förut nämdt är gratis, och torde 


hvar och en som önskar erhålla detsamma med för- 

sta till Red. af Amerikanaren, Stockholm, wnsända 

prenumerationsqvitto (eller också ett intyg från post- 

stationsföreståndaren i orten, att prenumeration är 

verkstäld för helt är) jemte 3 st. 10-öres frimärken 

till frakt. Så erhålles Diamantkorset fortast möjligt. 
Läs utförligare härom i n:r 2 af denna tidning. 
Stockholm i Febr. 1893. 


Amerikanarens Redaktör. 
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Dalmasen. 


evår-, Ja0T, OCh Fiskredskapshande | 


LJ 


Sverges bästa och billigaste halfveckotid- Å ; 
ning, utkommer hvarje onsdag och lördag i St kh l Vv og t S 
omv «lande 5—6-spaltigt format. - Lördags- 0C < m, 53 a är ) 
rv. 1en i regel illustrerade. Kostar för '/, år 
er (aet 2:50, ”/, 2:00, :/5 1: 560, !/; 76 öre, 
pestarvode och hembäringsafgift inberäknadt. 


(Snedt emot Centralstation). 
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Engelska, Belgiska och Svenska Gevär, Studsare, Revolvrar, Salongsgevär, Hagel, D 
Jagtkrut, Knallhattar, Bergkrut, Dynamit, Stubin, Fyrverkeripjeser, Facklor samt CV 
alla slags Jagtredskap. Illustrerad priskurant mot 20 öres porto.” Telefon 84 OS: (4) 


Altså endast omkring 2 öre De 
pr nummer. N : E 5 zS 
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FEST-NISSE 


rikt illustrerad skämt-tidning, 


Svenska Medborgaren är radikal och 
frisinnad samt nykterhetsvänlig och förfäktar 
ärligt  ochhänsynslöst: de små och förtrycktas 
intressen. — 

Innehåll: Originalartiklar i dagens frå- 
gor af olika förf., lättlästa krönikor och kåse- 
1rier, skisser och berättelser, följetong, skämt 
afdelning m. m.; dessutom många brefskrifvare 
landet rundt och i utlandet. 

Svenska Medborgaren Dalmasen 
utgifves från Stockholm, men läses öfver hela 
Sverge. 

Profnummer gratis efter rekvisition. 

Redaktion och expedition Sergelgatan 2, 
Svälm N. 


börjar nu sin 5:e årgång och kostar för år endast 
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(förutom postarvode, som utgör 20 öre), 
För Redaktionen 


Emilie Rathou. 
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Dessutom erhålla alla prenumeranter gratis 
mot insändande af 1 kr. 50 Sre i fri- eller 
sparmärken en boksamling till värde af 4 kr. 


FL Kom ihåg; att för denna bagatell får 
en hvar dagligen ett godt skratt genom 
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NYÅR Sä läsandet af hundratals roliga berättelser, poem, pi- | 

sv - 5 kanta och muntrande anekdoter, vitzär m. m. för- 4 
För hvarje hem! utom en massa af roliga »gubbar> till att se >und 

2 hh bekiken>, Redaktion. 3 

En ny uppfinning som bör beundras och vär- ESSER LAR P OA KAS ISE SA ä 


deras af alla som sätta värde på att hålla huden 
ren och bevara sin helsa är den utomordentliga, 


praktiska och billiga OTOTOTOTOTOTOTORNOTOTOTOT 
Universal-badapparaten. Ef” AURORA 


Illustrerad veckotidning för familjen 
NE är ovilkorligen "ag 
Skandinaviens billigaste tidning. 


Den är tillegnad hvarje hem. På ungefär 5 
minuter kan denna apparat förvandlas från en 
snygg liten handkoffert till ett fullkomligt bad- 
rum med varmapparat och en beqväm stol att 
sitta på, njutande ett svettbad af ypperligaste 
beskaffenhet, från obehaget af inandningen af 
den varma luften. 


Ingen tidning i Sverge har ännu i förhållandet till priset lemnat så myc- 
ket valuta emedan 

»4urora> utkommer en gång i veckan med ett 8-sidigt, rikt illustreradt nummer. 

>»4wrora> innehåller spännande noveller, skisser, poem, rådgifvare för hus och 
hem, en afdelning för uppfostran, m. m. : 


Aurora är tryckt på finaste papper. 


Apparaten kan ställas upp i edert sofrum t. 
0. m. af ett tio års barn och upptager en golf- 
yta af endast 74<84 ctm, 

De" bad, som kunna tagas med denna appa- 


rats tillhjelp, äro hufvudsakligen två, nämligen 5 
svettbad medels ånga ouh svettbad medels oder bend ggn Re RN 


torruppvärmd luft. 2 d t 60 Ö 
Båda dessa badsätt rekommendaras på det en as Ore. 
varmaste af skickliga läkare. Ett bad med Dessutom erhaåtler hvarje prenumerant 
denna apparat kostar ingenting. Apparaterna Gratispremie 
sändas till alla ångbåts- och jernvägsstationer en ytterst elegant bok, innehållande porträtter jemte biografier af 
inom Sverge. ; Märkliga Nvenska män och qvinnor. 
Skrif genast efter illustrerad prislista och 
Desk ; Allt detta för 6O öre 
AÄ th >» Auroras> upplaga är 
: Wegthon, ? NF 10,000 ex. Bi 
21 Norr landsgatan 21 Auroras prenumerantsamlare åtnjuta större förmåner än någon annan Svensk tid- 
Stockholm. ? ning hvilket kan ses i Auroras 7:de och 8:de nummer. Aurora utgår endast till prenu- 


meranter. Skynda att prenumera å närmaste postanstalt och ni erhåller tidningen från 
årets början. I alla hem bör finnas Ill. veckotidningen 
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Till Amerika är åter öppet att 20 


med State-Linien. 
dare underrättelser lemnas af Generalagent 
C. J. Edenholm, 22 Sillgatan, Göteborg. (3) 
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Illustrerad veckotidning om Amerika 
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Nebraska är äfvenledes indianska och 


De Amerikanska staternas öfversättes med vattendalen. 


namn öfversatta. 


Alabama betyder på indianska: fri- 
dens land eller: här hvila vi. 
Arkansas kommer från det indian- 
ska ordet kansas (sotigt vatten) och det 
franska. arc, böja eller kröka. 
California. härstammar från det span- 
ska Caliente Fornalla eller het härd, 
hvarmed det varma klimatet åsyftas. 
Colorado härleder sig från spanskan 


och menas färgad. Colorado-flodens vat-| 


ten är rödaktigt. 

Connecticut betyder på indianska 
lång flod. 

Deleware är uppkalladt efter den 
engelska lorden som bar detta namn. 

Florida upptäcktes på påskdagen 1512 
spanjorernas blomsterfestdag eller Pa- 
seua de Flores. 

Georgia har fått sitt namn efter Ge- 
org II af England. 

Illinois af illini, som på indianska 
betyder män, och den franska ändel- 
sen ois, hvarigenom ordet får betydel- 
sen — stam af män. 

Indiana — indianernas land. 

Jowa betyder på indianska skönt 
land. 

Kansas —indianska, sotigt eller mörkt 
vatten. 

Kentucky — irdianska, för mörk 
och blodig mark. | 

Louisiana efter franska konungen 
Louis XIV. 

Maine efter provinsen Maine i Frank- 
rike. 

Maryland till ära för drottning Hen- 
rietta Maria af England. 

- Massachusetts är af indianskt ur- 
sprung och menas de höga kullarnes 
land — trakten sydvest om Boston. 

Michigan har fått sitt namn efter 
i sjön. Ordet lär betyda fiskryssja. 

Minnesota är indianskt för sky — 
färgadt vatten. 
| Mississippi är, som väl bekant, in- 
H dianska och står för — flodernas fader. 
I Missauri är också indianska och be- 
9 tecknar grumligt vatten. 


Nevada är spanska för ordet snöbe- 
täckt, syftande på de 
DERE Sop pep. 

ew Hampshire efter New Hamps- 
hireco i England. 

New Jersey efter Jersey-ön i engel- 
ska. kanalen. 


New York till ära för hertigen af 


York. 

Nord och Syd-Carolina som ursprung- 
ligen voro en stat, erhöllo namn efter 
Carl IX af Frankrike. 

Ohio — indianskt: vacker flod. 

Oregon af spanska ordet oregano en 
växt, som der finnes i yinnighet. 

Pennsylvania har latinsk härkomst 


och betyder Penns skogiga land. 


Rhode Island har fått sitt namn på 
grund af sin förmenta likhet med ön 
Rhodes i Medelhafvet. 


Tennessee indianska: flod med stor 


krök. 
Texas — obekant betydelse. 
Vermont är franska, betydande grönt 
berg. 


Virginia uppkallad efter drottning 
Elisabeth, —- the Virgin Queen. 

Wisconsin betyder på indianspråket 
rusande vatten eller vattnes möte. 


Lagskipning i en amerikansk 
urskog. 


Bob Dawson hade under alla forma- 
liteter blifvit vald att förvalta en freds- 
domares ansvarsfulla ämbete, och der- 
till för första gången i sitt lif. 


snöbekrönta 


undersökning. Denna gång hade man 


I likväl förföljt en vild sälle, hvilken 


sedan längre tid lefvat iskogarne hade 
tillegnat sig en indiansk pany från en 
närbelägen sqvatter, fångat honom och 
fört honom åter, och Bob var kallad 
att förhöra förbrytaren. En plats i 
en klippig hålväg nära den gamles 
blockhus skulle tjena till domstol. En 
brokig hop af jägare, trappers, guld- 
gräfvare och nybyggare, dels stående 
i grupper, dels lägrade på marken 
eller sittande på klippblock och träd- 
stammar, afvaktade med spänning — 
squirens — ankomst. Bob kom också 
snärt ut ur sin boning, satte sig med 
en min full af värdighet, på ett om- 
kullfallet träd, aftog björnskinnsmössan 
och började: 

— Folk, domstolen är församlad, 
och vi kunna börja tvärt på fläcken. 
Alltså varen nu stilla alla och låten 
bli att prata, ty så bjuder lagen. Blotta 


edra skalper och hören uppmärk- 
samt på! 
På detta kommando blottades deras 


hufvuden, och hans nåd — sade, 
1 det han blickade omkring sig: 

— Hvar är den fördömda skojaren? 

Trenne trappers, beväpnade med 
springfieldsbössor öch revolvrar, fram- 
trädde och medförde tjufven, en yng- 
ling med ett käckt, trotsigt utseende. 
Från hufvud till fötter iklädd hjort- 
skinnskläder och med händerna med 
remmar bundna på ryggen, stod han 
framför sin domare. 

— Huru kallar man dig hemma? — 
frågade denne. 


— Har intet hem! — svarade den 
fångne dystert. 
— Inte... he? Nå, hvilket namn 


Bobl|har du burit, sedan du lemnade: sta- 


var en skogarnes veteran, som i de väl- | terna? 


diga bergjättarnes skugga hade fiskat, 


— Pojkarne här i bergen kalla mig 


jagat, utlagt fällor och bekämpat in-| Tiger Jim. 


dianer, sedan för att tala 
hans egna ord — Adam ännu var en 
liten pojkvalp i verlden. 

I dessa vilda trakter är angifvelsen 
om en förbrytelse det säkra förebudet 


till en — hängnings picnic, — och | här. 


med | 


— Nåväl, Tiger, du är anklagad 
som hästtjuf, och jag tänker att det 
nog är sant. Ett sådant der vridet 
förhör, som i Laramie eller andra plat- 
ser utefter banan, kan du icke vänta 
Vi hafva här i skogen hvarken 


man tänker till och med sällan på en'papper, bläck eller penna eller dylika 


dumheter, och om vi också hade uet, 
kunde ingen af oss handtera det. Der- 
före skola vi utveckla saken och göra 
för dig hvad vi kunna. Jag frågar 
dig derföre i lagens namn: Har du 
stulit djuret? ... men halt! halt! säg 
ingenting! Har glömt att svärja in 
dig? För tusan, det kommer jag ihåg! 
Lyfta upp din högra hand och . 
Lyfta upp din hand —, ja . .. för 
f—n också! hur skall jag kunna 
göra det? Dertill har ni snört till mig 
för hårdt! 
— Riktigt, du har rätt, Tiger: Men 
jag tror att en annan lem är lika gil- 
tig inför lagen, det vill säga 1 utom- 
ordentliga fall: Hål: honom en smula 
folk, så att han kan lyfta upp högra 
foten! : 
Och af de bägge vaktarne hållen i 
jemnvigt sträckte den. anklagade sina 
mokasinsulor emot domaren. 
"Nåväl ... Jag är visserligen icke 
hemma i advokatsformlerna, men jag 
skall i alla fall göra det med styrka 
och eftertryck. "Tiger Jim, svär du 
vid helvetet och fördömelsen, enligt 
territoriet Wyomings lag, att du vill 
säga den enkla fulla sanningen, så 
ofta du öppnar munnen. Och om du 
ljuger, vill du ätas upp af björnar och 
hackas i småbitar af Sioux samt hän- 
gas upp i en gran med ett streck om 
din förb—de tjufhals, ock vill du ta 
miste om vägen till himmelen, när ditt 
ljus brinner ut, om du icke efter bä- 
sta vetande och samvete, som det är 
föreskrifvit i lagen, talar sanning, så 
sant dig Gud hjelpe ,.. he? 
Aja, gubbe, det vill jag! 
- Nu har du svurit, Tiger, och 
hvad du nu säger, måste stämma myc- 
ket noga. Har du naschat ponyn? 
— Nå, onkel Bob, det hjelper mig 
i alla fall ej, om jag ljuger, och det 
vill jag ej heller, utan öppet säga, 
huru allt var. Så vet då, i går aftou 
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fastbinda repet. Men när jag tänker 
på den trogna, gamla själen så blir 
jag så svag som en jagad antilop. 
Jag säger, karlar, att jag blifvit en 
dålig figur, sedan jag började lefva i 
dessa skogar, och tror att verlden icke 
skulle förlora något, om jag lemnade 
densamma. : Blott min mor ska lida 
deraf, det vet jag, ty jag är hennes 
enda son, och har skickat hvarje uns 
guld, som jag kunnat undvara, och 
har dermed underhållit henne. -Hön 
var alltid god och kärleksfull emot 
mig. Gud välsigne henne derför, och 
det grämer mig, att jag ej lefvat 
så, "att jag kan träffa henne der- 
uppe — och karlar, vill icke någon 
af er skrifva till kenne — Tom Kirk 
der' vet hvar hon bor — och säga 
henne att indianerna tagit mig, och 
att jag annars nog hade på naturligt 
sätt gått ur verlden? För Guds barm- 
hertighets skull, låt henne ej få er- 
fara, att ni hängt mig, ty det skulle 
hon icke öfverlefva! — Men jag vill 
upphöra med mitt prat, annars tänken I, 
att jag är en feg karl, och dock lef- 
ver ingen som kan förskräcka Tiger 
Jim. Hängen upp mig karlar, så ha- 
stigt i viljen ::. jag är färdig. 

När hamn: slutat, kunde en uppmärk- 
sam iakttagare nog upptäcka en fuk- 
tig glans i månget annat  ögonpar. 
Det magiska ordet mor — hade 
uppmjukat dessa kärnfasta karlars klipp- 
hjertan. Männer, hvilka utan hvarje 
spår till känsla, i tusende gestalter 
blickat döden i ögonen, dolde. ej sina 


sinne de lyckliga dagar, då föräldra- | 
kärlekens välsignelse hvilade öfver dem, 
långt innan törsten efter guld och oin- 
skränkt frihet dref dem till dessa vilda 
trakter. Minuter förgingo, utan att 
ett ord sades. Ändtligen for fader 
Bob med den knotiga handen öfver 


var det stor muntration 1 Allie Wil- ögonen och sade med hes stämma: 
kins rancho, der borta 1 Millersdal, — Jim, du skulle inte bryta din 
och jag var också der. Allie hade ä 

medtagit från Laramie en liten ankare ed, säg? c 

god gammal Bourbonwhisky, och vi| — Aldrig, Bob Dawson, hvarken 
blefvo alla dugtigt i dimman. Nävr|inför vän eller fiende. Det finnes ir- 
dansen var slut, ville jag begifva mig | Ben menniska 1 skogarne, som kan 


till Bowles blockhus, hvarest Jag på 
den sednare tiden uppehållit mig, och 
när jag svängde om vid -Vildkattshöj- 
den, stötte ponyn till mig, der han 
gick och betade i gräset, och full af 
bränvin, som jag var, satte jag mig 
upp och jagade bort. Jag vet att jag 
måste dingla derför och jag säger in- 
genting derom. Jag är till ingen nytta 
l verlden, och om icke min gamla mor 
vore derborta i staterna . ... — (här 
: blefvo hans ögon fuktiga och tårarna 
runno snart öfver de bronsfärgade kin- 
derna) . .. -— som aldrig insomnar, 
utan att först bedja Gud, att han måtte 
återföra mig till henne, så skulle jag 
skratta åt döden och hjelpa er att 
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säga, att Jim brutit sitt ord. Jag är 
en oduglig, men om jag säger något, 
så kan du slå vad om din sista dollar, 
att det är så. 

—- Nåväl, Jim... vi ville låta dig 
hänga och dingla, och det har du väl 
förtjent. Men jag kan icke låta bli 
att tänka på, hvad du sagt oss om 


din mor. Jag menar, att den gamla 
frun, har med hela sin själ fäst sig 


vid tanken att återse dig och tittar 
sina gamla ögon trötta efter sitt barn. 
Jag har sjelf en sådan der gammal 
mor, och som jag nu på snart femtio 
år icke har sett henne, så står dock 
hennes bild fast här, här 1 mitt hjerta, 
och det talar ett ord för din mor, 


Jim. Det är en fördömd historia Jim. 3 : 


Det är en förb—d historia, Tiger, men 
vänta bara . 


att hans- händer blifva fria. 
ja! Det är bra. 


Kf. gjort en helig ed, så gör det nu, 
svär du vid -den store Guden, vid dine 
gamla moder, 
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. må hin ta mig, om jag? 
det icke gör; å ack, skär af remmarne, så 

Så der : 
Nu, Tiger lyfta upp I 


din hand, och om du någonsin i ditt - 


I 


att om denna domstol I 
släpper dig lös, du ögonblickligen re- | 
ser tillbaka till staternä och hem till | 
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den gamla frun och att du: hedrar ” 


henne och vill vara god emot henne : 


till hennes sista stund? Svär du mig | 


detta inför denna domstol? 
— Ja, Bob, och der har du också 
min hand derpå! 


på väg. 


Der: har du den. | 
Jag lofvar det och begifver mig genast I 


— Då är du under detta vilkor fri, dE 


hör, jag Säger dig, Tiger, ... om du 


ännu en gång visar dig här, så bär 7 
Folk, dom- - 


det i väg upp i trädet... 
stolssittningen är slut och fången fri. 
Och den jättelika 


de andre, trädde fram, drog revolvern 
och kade: 
— Amen, 


Comanche-Bill, 3 
som stått bakom och sett bort öfver I 


och den lymmel som sä- 


och folket här skall hjelpa dig med” : : 
att föra dina saker till stationen. Men | 


ger, att Bobs dom ej är rättvis, skall j 


få med mig att göra. 
på stället. 


När följande dag Abt stod färdigt 3 


på Parcifiebanan, beredt att lemna 


stationen Läramie. 


strax här | 


Sågo passagerarne - 
tårar, när det heliga namnet — mor — | ett antal bergsfolk, jägare och sqvat- — 


blef nämdt. Minnet återkallade i deras | ters, som, skakade händerna, tog far- 


väl af en kamrat, hvilken iklädd hjort- I 


hudskläder, 


vagnens plattform. Ortens invånare 


gåfvo ej akt härpå, ty det förekommer — 
dagligen att folk från minorna af fat- 


tigdom eller belastade mad guld åter- 
vända till staterna. 


samma menniskorna ett 
för — modren — och svängde hat- 


tarne fram och tillbaka, hvarefter de 


förnöjda återvände hem. 


Men när tåget ilade förbi Fort Saun- 3 
blickade Tiger Jim tillbaka till = 

de aflägsna bergspetsarne med sin eviga 
snöbeklädnad och mumlade för sig = 


ders, 


sjelf: 

Det är svårt, att nödgas lemna er, 
ni gamla berg, men nu heter det: 
repet som halsduk eller bort! 
Gud må. :. 
löfte, 
om det också gälde mitt lif! 


Och det blixtsnabba tåget som förde : 


en förlorad son i sin mors armar, ja- 


gade mot den aflägsna Östern genom | 


urskog och prärier. 


befann sig å den sista 


Och när tåget 
satte sig i rörelse, utbringade de säll- = 
— Jofve-— : 


Och 
om jag icke håller mitt - 
som om det vore af gjutjern, = 


sYellowstane. 


Exempel på vissa djurs 
klokhet. 


Öfverste Rice, numera vid 5:te Norda- 


—— merikanska infanteriregementet, var för 


någon tid sedan i sällskap med en person, 
då samtalet helt naturligt vände sig om 
kring indiankrigen och lifvet på grän- 


— serna, helst det var årsdagen af Custer 


 blodbadet. | 


Öfverste Rice, som sjelf tjenstgjort mot 
indianerna, omtalade en anekdot, hvilken 


35 på ett slående sätt bevisade klokheten 


hos. en häst som under den olyckliga 
striden hade förlorat sin ryttare. Några 
månader efter bataljen kom en ångare, 
med en afdelning af 5:.e infanteriret 
ombord, till utloppet af Powder River i 
Vakthafvande manskapet, 
bland hvilket befann sig den beryktade 
Buffalo Bill, ansträngde sig för at kunna 
upptäcka något spår af fiendtliga india- 
ner, då man på långt afstånd observe- 
rade. ett töremål som långsamt rörde sig 
i riktning åt ångbåten. Man misstänkte 
att. det kunde vara fiendens förtrupp, och 
dessa misstankar ökades då man såg att 
föremålet var en häst, hvilken kunde till. 
höra en spejare som vaktade hästens rö- 
relser, eller signalerade till fienden att 
rycka fram med hufvudstyrkan. 

När djuret närmade sig flodstranden, 
funno vi dock att det saknade ryttare 


och var allena: under annalkandet ut- 
tryckte det sin glädje medelst gnäggande 


och höga språng, liksom skulle det igen- 


känna oss. Båten stoppades, och sedan 
hästen blifvit tagen ombord befanns det 
avt han var stämplad med: — Sjunde 
kavalleriet. — Den plats der hästen an- 
träffades låg 70 å 80 mil från scenen 
för Custers balaljfält. 

Djuret hade påtagligen på långt håll 
sett eller hört ängbåten och igenkänt 
den såsom ett tecken till civilisation, 
och emedan det tröttnat vid sitt fria lif 
1 vildmarkerna hade det med glädje om- 
fattat tillfället att återgå till dess van- 
liga tjenstgöring vid sqvadronen. 

Ett annat exempel: På en af de ån- 
gare som begagnades under kriget med 
Slouxindianerna, befann sig en liten hund, 
tillhörande general Miles. En dag föll 
hunden öfver bord, och ansågs han för- 
lorad; Sex månader senare, då samma 
ångare gick tillbaka, fick man till sin 
förvåning se en liten hund och en varg 


trafvande bredvid hvarandra i all sköns 
vänskap. Hunden igenkändes såsom den 
-hvilkea gått förlorad, 


Angaren stoppade 
och hunden togs ombord, glad öfver att 
få återse gamla, goda vänner, under det 


vargen vid fartygets ankomst begaf sig 


till skogs: Den kloka hunden hade sä- 
kerligen beräknat båtens återkomst och 


| under väntan härpå tillbragt tiden så an- 
"genämt som möjligt, =. 
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AMERIKANA RJEN. 


Amerika rundt. 


En hårresande historia berättades här- 
em dagen i St. Paul-tidningen » Globe» 
om en liten norsk gosse, som i Barabo, 
Wis., hvarest Ringling Bross menageri 
ligger i vinterkvarter, råkat gå för nära 
en bur, i hvilken ' befann sig en boa 
constrictor, och af ormen blifvit därvid 
uppslukad. Då folk kom till stället 
var gössen 1 ormens gap, och blott föt- 
terna stucko ännu fram, men genom 
ytterliga ansträngningar lyckades man 
uppbryta ormgapet och framdraga gos- 
sen, som därvid befans visserligen nå- 
got hvimmelkantig efter sitt äfventyr 
men för öfrigt syntes vara oskadad. 


Öfverste Mattsons begrafning egde den 
10 mars rum i S:t Paul, Minnesotas 
hufvudstad. I sorgehuset i Minneapo- 
lis samlades familjen och några när- 
mare vänner. Löjtnant Geo A. Eddy 
läste först en bön, därpå begaf man 
sig omedebart pr jernväg till S:t Paul, 
1 hvars episkopalkyrka jordfästningen 
förrättades af pastorerna Milspaugh och 
Tofteen.. I kyrkan hade samlats en 
ansenlig mängd af den aflidnes vänner, 
farmare och  affärsfolk..  Frimurarnes 
kvartett utförde sång. Efter en sista 
blick på den döde, begaf man sig till 
Lakewood- kyrkogård: Bland bärarna 
funnos. domaren 'Torrence, öfverste Ma- 
son, general Andrews, major Hale samt 
förre guvernörerna i Minuesota. herr 
Austin och Mc Gill, 

Resolutioner och aktningsbetygelser 
förekommo från Minnesotas represen- 
tanthus, som såmedels hyllade minnet 
af en framstående medborgare, soldat, 
lagkarl; journalist, och statsman, från 
svensk-—amerikanska publicistklubben 
samt från Minneapolis Tribune och 
Pioner Press i S:t Paul 


Förlorad skatt. Om en den 22 febr. 
vid: Sault Ste. Marie, Mich., afliden per- 
son, Nelson, Ostrom (Öström; svensk?) 
berättas, att han af brist på förtroende 
för bankerna i skogen nedgräft en sum- 
ma af 650 doll. men aldrig lyckats 
återfinna: stället, där han gömde skatten. 
Vid sin död efterlemnade han 93: 86 


doll. i kxontånter och fem ur, fyra af 


silfver och ett af guld: Dessa saker 
skola förvaras tills man finner Östroms 
slägtingar, om hyilka man för öfrigt 
blott vet, att han i »gamla landet» skall 
ha två systrar. Den aflidnes ålder är 
icke med visshet känd, men man tror 
honom hafva varit 65 å 70 år. 


Stort kontrakt. Regeringen har beslu- 
tat låta förfärdiga pansarplåtar för de 
under byggnad varande krigsfartygen 
och ' kontrakten gå lös på den ansen- 
liga. summan af 3,800,000 doll. Af 
detta belopp skola 2,000,000 dolk. till- 
falla stålfaktorierna 1 Bethlehem, Pa., 
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och: resten Carnegies stålfaktorier i 
Pittsburg. Plåtarne anses ej kunna 
blifva färdiga förr än om fem år. 


Olyckshändelser. — Alfred ”Torshell i 
Rockford, -II., blef tisdagen i förra 
veckan illa skadad därigenom att ett 
par hästar, som han körde, skenade; 
hvarvid han från det höga sätet kasta- 
des till den frusna marken och den 
tunga- vagnen passerade öfver hans 
bröst; läkaren hyser dock godt hopp 
om att kunna rädda hans lf: 


— Alfred O. Andersson i Möline Il, 
föll i "lördags åtta dagar sedan från en 
höjd af omkring 4 fot öfver en upp- 
och nedvänd plantmaskin, hvarvid en 
af de hvassa skifvorna skar en ful skåra 
straxt nedanför ena knäet. bLäkaren 
anser det som en lycka, ifall Anders- 
son slipper ifrån: olyckan med endast 
ett styft knäveck, utan vidare olägens 
heter. Å 


— Nils Olson i Marinette, Wis, 16 
år gammal, fick den 21 mars under 
arbete 1 ett hyfvelverk sin högra hand 
atsågad vid handleden, 


— Då August Johnson härom kväl- 
len från Ishpeming, Mich, återvände 
till sitt hem, gick han i mörkret vilse 
och nedföll i en 200 Itot djup öppning 
at Winthropgrutfvan. Han dog ögon- 
blickligen. - Han var 45 år gammal. 


— Jake: Olsson, som 1 närheten af 
Hinckley, Minn, varit sysselsatt med 
skogsarbete, infördes härom dagen -till 
stadens sjukhus, emedan han af ett 
fallande träd tilltogats allvarsamma in- 
värtes skador och dessutom fått ena 
benet afbrutet. Det är tvifvelaktigt om 
han kan tillfriskna. 


— Från Atwater, Minn., förmäles, att 
A. N. Nordins 6-årige gosse råkat stjäl- 
pa omkull en sjudande kaffepanna med 
den följd, att han fått innehållet öfver 
sig samt blifvit så svårt skållad i an- 
sigtet och nacken att döden följde. 

— I Kansas city, Mo., blef den 25 
febr. springgossen August Petterson illa 
klämd af en tung vagn, som backade 
upp mot honom, utan att han kunde 
komma ur vägen; hans rygg skadades 
illa, och två refben bräcktes. 


— Insvept i eld och lågor blef den 
23 febr. i Omaha, Nebr., Charles Pet- 
terson, som arbetar för  gasbolaget. 
Han kröpj ned i ett s. k. manhäl å 
Dodge st.j mellan 14th och 15 th sts. 
samt hade i ena handen en spritlampa, 
som exploderade, därvid han blef illa 
bränd i ansigtet och hufvudet. 


— LL. M. Larsson med flere boskaps- 


"män skadades här förliden. ganska all- 


tågsammanstötning 
Aderton krea- 


varsamt vid en 
nära -"Havelock, Nebr, 


tur dödades på stället, men ingen al 
männen ansågs ha lidit framtida men, 


Uppfinningar. Aron Palmer heter en 
ung: svensk i Rockford, Hl; hvilken 
uppfunnit en »automatisk orgeltram- 
pare», som säges vara mycket praktisk 
och ändamålsenlig. 

— En »mekanisk häst» har patente- 
rats af hr D. AA, Rygg i S:t Paul, Minn.; 
dess drifinrättning består af stigbyg- 
larne och hästen kan efter ryttåaens 
godtycke fås att gå i skridt, traf eller 
galopp. 

— Hr a. G. PEdmund i: Tacoma, 
Wash., har sökt påtent på en sinnrikt 
konstruerad »ornamentstenhuggnings- 
maskin», med hvilken "de finaste orna- 
ment, skriftecken och bilder kunna hug- 
gas 1 sten. a 


President Harrison antog den 2 mars 
kallelsen till en professur vid Leland 
Stanford-universitetet i California. Med 
början af oktober månad ämnar han 
därstädes hålla en serie föreläsningar 
öfver koustitutionel lag. För några 
veckor sedan mottog han denna kai- 
lelse, men beslutade sig ej förrän den 
2 mars att antaga densamma. Tio före- 
läsningar öfver nämda ämne skola för- 
sta året af honom hållas, och man vill 


mottaga en summa af 25,000 dollars, 


Världsutställningsnyheter. Ett hedrande 
uppdrag har verkställande komitén för 
världskongressen af tandläkare i Chi- 
cago gifvits tandläkaren J. A. Bygren 
1 Göteborg, som kallats till vice heders- 
president för Sverige vid nämda kon- 
gress. — Kyrkoherden i Solna, kon- 
traktsprosten F. Sandberg, har af För- 
enta Staternas inredepartementets Bu- 
reau of Education emottagit kallelse 
att vara vice president vid den skol- 
kongress skall ega rum i samband med 
utställningen. 

Till verldsutställningen har bokför- 
lagsfirman P. A. Norstedt & Söner i 
Stockholm i dagarne afsändt ett urval 
af sina förlagsartiklar i eleganta band, 
uppstälda i en smakfull monter af ma- 
hogny dekorerad med ornament af för- 
gyld brons, Montern är utförd efter 
ritning af arkitekten G. Wickman, hvil- 
ken, som bekant, jemväl gjort ritnin- 
gen till svenska utställningsbyggnaden. 
Ofvannämda firma utställer äfven en 
betydande samling kartor och vägg- 
planscher, som redan öfversändts till 
Amerika. 

Hults järnbruk i Vestmanland har i 
dagarne till världsutställningen afsändt 
sin ståtliga yxmonter, innehållande alla 
tänkbara modeller af yxor, desamma 
som förut eröfrat högsta pris på ut- 
ställningarne i Wien och Göteborg. 


Sändningen tog två järnvägsvagnar i 
anspråk. — Föreningen United States 
Scandinavian Singers har fått tillstånd 
att sälja ett souvenir-program under 
skandinaviska veckan vid världsutställ- 
ningen. — Fyrahundra dödskallar, sam- 
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lade af professor Puttnam, komma att | 


förevisas på utställningen. De repre- 
sentera i det närmaste alla jordens 
människoraser under olika tidsåldrar. 

Uppasserskorna i Wellmgton Cate- 
ring Co:s restaurationer i Jackson Park 
antagas under utställningens sex må- 
nader komma att slå sönder 40,000 
koppar, lika många tefat och tallrikar 
0. S. V. I samma proportion. Bolaget 
har i dagarne gjort oerhörda beställ- 
ningar på glas och porslin och därvid 
beräknat, att ungefär ofvannämda an- 
tal pjeser komma att förstöras. aAfven 
ha "beställts 100,000- silfverknifvar och 
gafflar och 200;000 silfverskedar. 

Till de byar som redan uppförts i 
Midway Plaisance, kommer snart att 
läggas ännu en, nemligen en lappländsk 
by. Emil Arner från Kansas, hvilken 
förr varit bosatt i Lappland och full- 
komligt känner till detta lauds befolk- 
ning samt dess seder och bruk är på 
väg till Sverige för att öfverföra en 
koloni lappar. Den lappländska byn 
kommer att upptaga en yta af 20,000 
kvadratfot och bestå af lappkåtor in- 
redda efter landets sed och med inne- 
vånare i nationalkostymer. 

Den Kruppska jättekanonen, som är 
afsedd för. utställningen är transpor- 


terad ombord å den ångare, som skulle 


föra den öfver oceanen. HNärskilda åt- 
gärder hade med anledning häraf före- 
tagits både ombord och i land. Bland 
annat hade en brygga, som kanonen 
måste passera, först underkastats en 
försöksbelastning af sex lokomotiv. 
Kolossen har en längd af 32 fot och 
väger 118,426 kilogram. Man har med 
stor försigtighet sörjt lör, att kanonen 
vid placerandet i lastrummet erhållit 
ett tillräckligt fast läge, enär den, om 
den skulle börja rulla, med lätthet skulle 
kunna förorsaka hela fartygets under- 
gång. 

Jönköpings världsbekanta gamla tänd- 
sticksfabrik ämnar på utställningen föra 
den svenska tändsticksindustriens runor 
med den äran och har därför låtit upp- 
sätta en synnerligen smakfull monter. 
Samtliga 1 och omkring montern be- 
fintliga tändstickor kunna icke- tändas 
utan äro endast försedda med skickligt 
imiterade tändsatser. Däremot sändes 
en särskild kista med alla slags vid 
fabriken tillverkade säkerhetständstic- 
kor till utställningsjuryn. 

En märklig cyklorama, föreställande 
det eldsprutande berget Kilauea och 
omgifningar på ön Hawaii kommer att 
förevisas i en därtill uppförd byggnad 
1 Midvay Plaisance. Den blir ovanligt 
realistisk.  skådaren befinner sig på 
en hög bergstopp, hvarifrån man har 
en klar vy öfver Kilaueas krater. Un- 
gefär två gånger i timmen ske erup- 
tioner, hvarvid rök och eldflammor 
uppstiga, lavaströmmar flyta utmed 
bergets sidor o. 838. v., altsammans för- 
virrande naturtroget framstäldt. 


Stort kolstycke. 1 en kolgrufva, till- 
hörande Genges Creek Coal & Iron &Co. 
i W. Virginia, bröts häromdagen ett kol- 
stycke, vägande 7,000 kilogram, förmod- 
ligen den största kolklump, som någon- 
sin blifvit befordrad i -dagsljuset från 
någon grufva.  Kolossen kommer att 
förevisas å verldsutställningen i Chicago. 


SDR nionde. 


Det var nio resande i kupén, och 
de kommo underfund med att de alla 
hade samma mål, Burksville; en liten 
landsortsstad med blött ett enda ho- 
tell. 

- Några af de resande hade hörttalas 
om staden, och då en af de andre frå- 
gade om hotellet, fick han till svar: 

»Vi kunna så gerna först som sist 
bereda oss på att kampera under bar 
himmel. Värden på hotellet är den 
största åsnan i Amerika. Han har 
gjort upp femtio de allra fånigaste och 
dummaste ordningsregler, och om man 
inte blindt följer dem; blir man genast 
utkörd. >» | 

»Är han också personligen obehag- 
lig?» 

gå Obehaglig? En hyena är behag- 
ligare! Det första ni får se honom, 
känner ni ett vildt begär att knack 
in skallen på honom?» & 

»Men hvarför nöjer folket i sta'n 
sig med en så'n hotellvärd?» 

»De ha försökt bli af med honom i 
tio års tid, men han stannar qvar af 
pur elakhet: Det borde finnas en lag 
på att man finge sätta in så'na idioter 
på dårhus.» 

Alla instämde i uttrycken af ovilja 
öfver den ogine mannen — alla utom 
den nionde passageraren, som satt tyst 
i ett hörn. De öfriga åtta kommo 
öfverens om att grundligt stuka hotell- 
egaren. 

Vid framkomsten till stationen för- 
svann den nionde skyndsamt. När de 
andra letat sig fram till hotellet, var 
detta stängdt, och på trappan stod en 
ensam man och rökte. Alla igen: 
kände honom — det var den nionde 
passageraren, | 

»Hvad står på här, är det stängdt?» 
frågade de åtta i korus. 

Den nionde pekade på ett stort skrif 
vet plakat i fönstret. Der sted: 


Hotellet är stängdt 
under tre dagar 
på befallning af 
den största åsnan i Amerika, 


Den nionde passageraren var hotel- 


lets egare, som de talat så illa om! 
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Hon inföll nu: : 

— Du nämner mister Tustle, min raske gosse, 
vet du, jag är alldeles icke nöjd med honom Han 
behandlar icke folket, som sig bör. Du vet, huru in- 
nerligt jag önskade, att du en gång sjelf ville öfver- 
taga förvaltningen af en egendom, som jag aldrig har 
betraktat annorlunda än som din tillhörighet. Jag 
behöfver i sanning din hjelp. Har du ej ännu blifvit 
mätt på skogarne? 

— Jernarmen grep ånyo den lilla handen och 
fästade sin öppna redliga blick på den gamla, i det 
han svarade: | 

— Käraste- mor lilla, jag får öppet bekänna, att 
Jag i synnerhet, på sednare tiden kommit på högst 
civiliserade funderingar och få se om Jag icke — — 

I detta "ögonblick afbröts han at ett förfärligt 
oväsen utanför tältet; rop och skrik blandade med 
skrattsalfvor bildade en döfvande koncert, och öfver 
allt detta larm hördes långe Bobs kära hälft, mrs 
Peggy Spruggins gälla stämma. 

Jernarmen öppnade tältdörren, och en ganska tragi- 
komisk scen mötte hans blickar. 

Nära elden rullade tvenne halfvuxna pojkar om- 
kring på marken, bultande hvarandra af hjertans grund, 
och öfver dem stod mrs Spruggins, som med en stor 
 trädslef bearbetade den af de båda kämparne, som 
för tillfället låg ofvanpå den andra. Men hur Såg 
väl den värda damen ut! Majsgröt garnerade hennes 
hvita hufvud; och plättar af samma välsmakande nä- 
ringsämne betäckte hennes ansigte och hals. 

I det ögonbliek, Jernarmen trädde ut ur tältet 


utropade hon: — Bob Spruggins! Hvar är du karl, 
som låter din maka behandlas på detta sätt? Jag skall 
lära er jag, — fortfor hon, alltjemt med slefven bear- 


betande de båda kämparne. 
Bob syntes ej till, men en af jägarne svarade: 
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— Kära mrs BSpruggins, tag icke så illa vid er, 
ni har ju blott fått lite gudslån på er, i stället för i er. 

Ett allmänt skratt åtföljde denna tröstan rundt 
och stegrade mrs Spruggins vrede ännu mera. 

Jernarmen gick nu fram till den aktiva gruppen 
och grep en af pojkarne i tröjkragen, hvarefter han 
lyfte upp honom som ett knyte i höjd med sitt an- 
sigte, sägande: 

— Hör på munsiör Dick! hur kan du understå 


dig glömma den aktning, du är skyldig gammalt folk? 
— Det är inte mitt fel, mr Darvil, utan Bills, — 


svarade pojken snyftande, — han kallade mig en dan- 
ned foreigner, fast far redan se'n 5 år varit amerikansk 
medborgare, och då kastade Jag grötfatet efter honom, 
fast han sprang bakom mrs Spruggins, så det träffade 
henne. 

— Jaså, — svarade J ernarmen, i det han ned- 
släppte pojken, — både Bill och du-hafva orätt, gå 
nu vackert och bed mrs Spruggins om förlåtelse och 
sedan får ni till straff tillbringa natten i utanverken 
nere vid vagnborgen. — Mrs Spruggins 'vrede blidka- 
des nu, och innan kort var lugnet fullkomligt åter- 
ställdt. Snart utsläcktes elden hvarefter qvinnorna och 
barnen drogo sig undan för natten, hvilket exempel 
kort derpå följdes af männerna. 

Jernarmen ämnade nu företaga en rund omkring 
försvarsverken, men innan dess gick han fram till täl- 
tet för att säga sina slägtingar godnatt. Han fann 
dem sittande i den öppna tältdörren, betraktande 
scenen omkring sig. Natten var ovanligt mörk; tjocka, 


tunga moln betäckte himlen och tycktes sänka sig allt 


längre ned mot jorden. Luften var tryckande och ej 
en enda vindflägt genomilade den qvadmiga -atmösefe- 


ren. Öfver prärien hvilade skuggan mörk och ogenom- 
tränglig, så att till och med föremålen närmast klip- 


pans fot endast med svårighet kunde urskiljas, sjelfva. 
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floden visade sig från höjden som en silfvertråd, in- 
väfd i ett mörkt sidentyg. | 
Jernarmen såg sig omkring under tystnad och 
skakade på hufvudet, hvarefter han tog godnatt och 
ämnade begifva sig hed till utanverken, då hela den 
östra horizonten plötsligt tycktes remna, och en blixt- 
rande ljusrand fyllde rymden med ett blekrödt skim- 
mer. Kullarne, dälderna, floden och klippan -fram- 


trädde ett ögonblick tydligt i denna blåaktiga belys- 


ning, derefter försjönk allt i ett mörker, som nu 
tycktes dubbelt ogenomträngligt. Ej den minsta knall 
kunde derefter förnimmas. Fenomenet upprepades oupp- 
hörligt; blixt följde ljudlöst efter blixt, än fårades 
himlen ända upp ifrån Zenith af en flammande ljung- 
eld, än tycktes den ofantliga molnkupolen upplyftas 
från horizonten och afhölja en eldrand, hvilka lik en 
jätteorm omslingrade hela synkretset. 

Dessa plötsliga öfvergångar från ett bländande 
ljus till det "djupaste mörker gjorde ett obeskrifligt 
intryck; det var ett skådespel, fullt af fruktansvärdt 
majestät. 

Sedan Jernarmen lugnat fruntimmerna med den 
försäkran, att detta var ett ganska vanligt fenomen 
på prärierna, begaf han sig utför klippan på sin natt- 
liga expedition. ; 

Han nedsteg först till den ofvanför vagnborgen 
belägna förskansningen, hvilken bevakades af en skildt- 
vakt och de båda stridslystne pojkarne, som voro helt 
stolta öfver sin tjenstgöring. Derifrån begaf han sig 
ned i vagnborgen och återvände snart, bärande en 
krutfjerding, med hvilken han klättrade öfver klipp- 
utsprången fram till fördjupningen, som dominerade 
den af palissaderna försvarade uppgången. Här stan- 


nade han och samtalade länge med skildtvakten, un- 


der det han öfrigt sysselsatte sig med något hemlig- 
hetsfullt arbete. Slutligen vidrörde en hand hans 
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norna. Angående tindianen hade han sagt, att denne 


var en af honom engagerad vägvisare till jagtmar- 


kerna. 

Han svarade nu: ; AR 

— Ja, äfven jag tackar Gud derför, men jag har 
ansett mig böra iakttaga alla försigtighetsmått för att 
motsvara det förtroende, man har bevisat mig, och 
dessutom har jag ju edra mig så dyrbara, personer 
att beskydda. ; 

Vid dessa tog han Susannas lilla hand och strök 
med den sitt stora skägg, i det han förstulet vidrörde 


.de fina fingrarna med sina läppar. 


Den väldiga mannens inre hade sedan morgonren 


undergått en total förändring- Han häpnade sjelf 


öfver att känna, nuru outsägligt dyrbar hans vackra 


kusin plötsligt blifvit honom, och hvilken sällhet han 


erfor i hennes närvaro. Den känsla för henne, som 
förut omedvetet slamrat i hans hjerta, hade nu full- 
komligt vaknat. Han älskade så, som den kraftfulle, 


på hans umgängesätt. Hans skenbara sträfhet för- 


svann, han blef hjertlig, till och med öm, men aldrig 


försagd. 
— Min Gud! käre Tom, — sade nu Susanna, i 


det hon med sina mjuka händer grep tag uti hans 


stora skägg och såg honom leende i ansigtet, du 


ser ju ut som en björn, jag får bestämdt lo? att 


klippa dig. 
—— Det lönar vist mödan här i vildmarken, — 


-svarade Jernarmen med ett hjertligt skratt, — men 
jag lofvar dig, att så snart vi hunnit fram till Astoria, 


skall jag bli lika fin om hakan som sjelfva mister 


"Turtle, förvaltaren på Carlemgrove. 


Fru Airy hade under tiden betraktat de båda 
unga med ett uttryck af innerlig glädje. Måhända 


insåg hennes moders öga sanna förhållandet. 
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Bilder från nordamerikas gräsöknar. 
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Amerika-bref. 


Joplin Moline i mars 1893. 


"Joplin är. en stad på 20,000 inne- 
vånare och här idkas hufvudsakligen 
grufdrift; en bland världens största bly- 
AT- 
låga, enär priset 
nere; men de flesta arbe- 


"ö6ch zinkgrufvor är 
”betslönerna äro f. n. 
Då zink är 
.tarne här ute söka som »prospektors» 
Tyckan 
dem 


här belägen 


ha äfven lyckats mycket bra. 


"Svenskarnes antal på platsen öfversti- 


ger ej 100, alla i ett eller-annat hänse- 
:ende sysselsatta vid grufvorna, och de 
reda sig samt och synnerligen bra. 


Undert. - har nyligen gjort en resa i 


södra delen af landet, och kanske nå- 
gon af »Amerikanarens» läsare möjli- 


gen är insresserad att höra hågra af 


de iakttagelser och rön jag gjort under 


densamma. 

Alldenstund undertecknad är gruf- 
ingeniör, blef jag kallad till Georgia 
för. att undersöka en blygrufva samt 
konstruera bergverk för malmens för. 
ädling. = Este 
fPFrån Joplin gick resan till Fort Scott, 
Kansas. Tåget stannade där i 8 tim- 
mars tid, så att vi hade godt tillfälle 
att bese platsen. 

Fort Scott är en vacker och välbygd 


stad med 25 å 30,000 invånare, bland 


dem många landsmän. Den gamla 
fästningen samt kasernerna befinna Sig 
ännu 1 ganska godt skick. 

Vi afreste härifrån på aftonen till 
Mempbhis, Tenn. Under vägen dit pas- 
serade vi genom de s. k. Ozarkbergen, 
där outtömliga rikedomar ligga dolda 
1 jordens: sköte. 
tåget: sakta, 
bergstoppen. 
dessa trakter bosatta och sysselsätta sig 
med: jordbruk, men enligt min åsigt 
är landet mera lämpligt för bergshand- 
tering. 

"Följande dag anlände vi till Arkan- 
sas. Den första intressanta plats, som 
där mötte vår syn, var Mammoth Spring, 
och dess beryktade källa togo vi i skär- 
skådning. Källan, som har en storlek 
af 150 kvadratfot, bildar en 40 fot bred 
flod med kristallklart vatten, hvilket 
drifver 2 stora kvarnar och 4 spinne- 
rier. Landet är här bergigt. - Befolk- 
ningen i trakten beror för sitt uppe- 
hälle på jordbruk och trävarurörelse. 
-Därnäst ankommo vi till Amerikas 
största -morasland, ett 300 mil långt 
område utmed Missisippifloden. Husen 
därstädes äro uppförda å minst 12 fot 
höga pålar. Invånarne, som finna sin 
bergning i skogsafverkning, vid såg- 
verken och äfven å bomullsplantagerna, 
stå sig godt. Den sanka marken är 
döck orsak till att helsotillståndet ej 
alltid är det bästa. I 


tills" vi passerat högsta 


dessa trakter fin- 


ner «man den: äkta typen för en Arkan-: 


på egen hand och många af 


bland 


det allmänna helsotillståndet, och detta 


liflig plats, och "antalet svenskar, bo- 
satta i denna trakt är icke heller så litet; 
dessa förtjäna sitt uppehälle genom ar- 


tunnbindareverkstäderna.. Corinth har 
en” viss historisk märkvärdighet med 
anledning af det stora slag, som där 
levererades under inbördeskriget. 


beskaffenhet; 
matet. helsosamt. 
des, -som Onkel Sam, har så mycket 
trassel. med lönnbrännare. 
kom ombord på tåget i Corinth. som 
var stadd på flykt till Georgia, och han 
erbjöd mig 150 acres land för 150 doll. 
ty själf ansåg han sig ej ha mer gagn 
af sitt land, enär 
efter henom. : 


I 8 å10 timmar gick: 


Många svenskar: äro i 


som med full rätt benämnes Amerikas 
paradis för jordbrukare. Det förefaller 
mig underligt att så många människor 
äro ifriga att skaffa sig land i det ma- 
gra Oklahoma, när de härstädes kunna 
erhålla hur mycket utmärkt land som 
helst för billigt pris. 


en mängd moderna palats och är degs- 
dragande. 


ung flicka på tåget steg här af och 
mottogs på perrongen af sju ungherrar. 
Alla dessa  erhöllo hvardera af henne 
en smällande kyss. 
synes. detta något ovanligt, men det 
lär vara mycket brukligt i Södern. 
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sas-bo. Skog, som ser ut att kunna | 
räcka i mannaåldrar, finna vi öfveralt 
I bergsluttningarne i Arkansas, och i 
dessa högt belägna trakter är äfven 
klimatet angénämt. 
Moras och skogar försvinna dock så 
småningom för vår syn, och snart be- 
finna vi oss på den ståtliga bron vid 
Memphis Tenn. Denna bro ger en ut- 
märkt idé om, hur högt den amerikan- 
ska ingeniörskonsten är uppdrifven. 
Från densamma har man en präktig 
utsigt öfver den majestätiska Missisippi- 
floden och dess talrika ångare samt 
öfver själfva staden Memphis. Största 
uppmärksamheten i staden tilldrager 
sig dess kloaksystem, hvilket är ett 
de mest. fullkomliga jag ännu 
sett." Alt sedan gula febern härjade i 
Memphis, har alt gjorts för att förbättrs 


Därnäst passeras Stevenson och Brid- 
geport. Stora grufvor och! smältugnar 
äro här- belägna, och man berättade 
mig att kapitalister i Östern i dem ned- 
lagt 21,000,000 doll. Smärre grufvor 
och. dito: smältverk saknas heller icke, 

Tåget "rullar nu vidare utmed sky- 
höga berg än på den ena, än på den 
andra sidan om oss, berg, som sägas 
äga en outtömlig tillgång på jernmalm. 

Genom bördiga dalar fortgår resan, 
och snart ånga vi ini Chattanooga, 
Tenn., denna från sista kriget så be- 
kanta stad. Tennesse:floden plöjer här 
sin väg genom Allegheny-bergen och 
åstadkommer en rak dal mellan At- 
lanten och Missisippi-floden. 

En tripp gjordes af undertecknad 
upp till Lookout Mountain. Färden 
företages å den. en mil långa banan, 
som gående i afsatser, för den resande 
upp till bergstoppen. Häruppe har 
man den härligaste utsigt öfver en 
sträcka af 500 mil i omkrets. Här- 
ifrån kan man se Tennesse, Kentucky, 
Virginia. North- och South Carolina, 
Georgia och Alabama, liksom låge dessa 
stater alldeles nedanför dess fötter. 

Kattanooga har omkring 50,000 in- 
nånare. ÅA stadens nationalkyrkogård 
ligga tusentals fallne krigare begrafne. 
Här finnes det största garfveri i värl- 
den, många stora järnverk och Ameri- 
kas längsta elektriska jernväg. 

Svenskarnes antal i" Chattanooga är 
omkring två dussin. Hr Petterson är 
möbelhandlare, hr Hinrickson juvele- 
rare och hr Young superintendent för 
elektriska järnvägen. Svenskarne äro 
mycket omtyckta i Chattanooga. 

Vi färdas därefter till Cleveland, 
Tenn. Landet, vi genomresa, är bac- 
kigt, men jordmånen ' säges vara god. 
Bergen äro rika på zink-, bly-, guld-, 
Jern- och kopparmalmer, som ännu 
vänta på grufarbetarens starka arm för 
att bli befordrade i dagsljuset. 

tesan från Cleveland till Blue Spring, 
Georgia, tager blott en timmes tid. 
Detta” är ock målet för vår resa. Äfven 
här finnas grufvor och smältverk som 
jag undersökte. Högaktningsfullt 


FE. Hedburg. 


kan man genast finna, då man kastar 
en” blick på de yttert snygga gatorna. 
Under en hel dags resa passerade 
vi förbi många smärre städer. Enligt 
mitt intryck af landsbygden i Tennesse 
är jordan vanskött och lär äfven så ha 
varit, altsedan slafvarne blefvo frigifna. 

Då vi lemnade vestra Tennesse, förde 
tåget 'oss in: i en urskog. Vi befunno 
oss nu i nordöstra hörnet af staten 
Missisippi och hade i sigte staden Co- 
rinth: Detta funno vi vara en ganska 


bete i skogarne, vid sågverken och 


Landet rundtomkring är af utmärkt 
jorden är billig och kli- 
Det är ock härstä- 


En sådan 


slaghökarne voro 


Snart befinna vi oss i norra Alabama, 


Fem kalfvar på en gång. Från Win- 
sted, Minn., skrifver hr John Klarqvist 
till Mpls Veckoblad»: Jag vill härmed 
meddela er en nyhet, som kanhända 
är enastående i sitt slag, nämligen att 
en mig tillhörande ko fredagen den 24 
febr, nedkom med ej mindre än fem 
kalfvar. Alla fem voro fullt utbildade 
och stora, och deras vigt torde öfver- 
stiga 170 pound. Gamla farmare här 
omkring" säga, att de aldrig ha hört 
eller sett någonting dylikt. 


Första stader. är Decatär. Den eger 


utom i flera hänseenden mycket  till- 


En rolig episod vill jag berätta. Eh 
För en nordbo 


— 
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SVENSKA MEDBORGAREN 


Dalmasen. 


Sverges: bästa och billigaste halfveckotid- 
ning, utkonimer hvarje onsdag och lördag i 
omt £landé 5—6-spaltigt format. Lördags- 
ru. ien i regel illustrerade. Kostar för !/, år 
endast; ?: 50, ”/, 2: 00, !/, 1: 50, !/, 75 öre, 
pestarvode och hembäringsafgift inberäknadt. 


Altså endast omkring 2? öre 
pr nummer. 


Svenska Medborgaren är radikal och 
frisinnad samt nykterhetsvänlig och förfäktar 
ärligt ochhänsynslöst de små och förtrycktas 
intressen. 

Innehåll: Originalartiklar i dagens frå- 
gor af olika förf., lättlästa krönikor och kåse- 
tier, skisser och berättelser, följetong, skämt 
afdelning m. m.; dessutom många brefskrifvare 
landet rundt och i utlandet. 


Svenska Medborgaren Dalmasen 


utgifves från Stockholm, men läses öfver hela 
Sverge. 
Profnummer gratis efter rekvisition. 
Redaktion och expedition Sergelgatan 2, 
SÅelm N. ov 


För Redaktionen 


Emilie Rathou. 
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För hvarje hem! 


En ny uppfinning som bör beundras och vär- 
deras af alla som sätta värde på att hålla huden 
ren och bevara sin helsa är den utomordentliga, 
praktiska och billiga 


Universal-badapparaten. 


Den är tillegnad hvarje hem. På ungefär 5 
minuter kan denna apparat förvandlas från en 
snygg liten handkoffert till ett fullkomligt bad- 
rum med varmapparat och en beqväm stol att 
sitta på, njutande ett svettbad af ypperligaste 
beskaffenhet, från obehaget af inandningen af 
den varma luften. 


Apparaten kan ställas upp i edert sofrum t.- 


0. m. af ett tio års barn och upptager en golf- 
yta af endast 74X84 ctm. 

De bad, som kunna tagas med denna appa- 
rats tillhjelp, äro hufvudsakligen två, nämligen 
svettbad medels ånga ouh svettbad medels 
torruppvärmd luft. 

Båda dessa badsätt rekommendaras på det 
varmaste af skickliga läkare. Ett bad med 
denna apparat kostar ingenting. Apparaterna 
sändas till alla ångbåts- och jernvägsstationer 
inom Sverge. , 

Skrif genast efter illustrerad prislista och 
beskrifning. 


A. Wegthon, 


21 Norrlandssatan 21 
Stockholm. 
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: i är åter öppet att resa 
Till Amerika med State-Linien. WVi- 
dare underrättelser lemnas af Generalagent 


C. J. Edenholm, 22 Sillgatan, Göteborg. (3) 
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Mauritz; Vidforss . 
bevår-, Jagt, och Fiskredskapshand 


f 
d Ul 
Stockholm, Vasagatan 8, 4 


(Snedt emot Centralstatien). I 


Sam 


Engelska, Belgiska och Svenska Gevär, Studsare, Revolvrar, Salongsgevär, Hagel, 
Jagtkrut, Knallhattar, Bergkrut, Dynamit, ”Stubin, Fyrverkeripjeser, Facklor samt 
alla slags Jagtredskap. Illustrerad priskurant mot 20 öres porto. Telefon 84 OS. (4) ( 


am 


van 9 


| 


242400 OO 


FEST-NISSEI 


rikt illustrerad skämt-tidning, 


| 


börjar nu sin 5:e årgång och kostar för år endast th 
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(förutom postarvode, som utgör 20 öre). 


Dessutom erhålla alla prenumeranter &ratisd 
mot insändande af I kr. 50 Ore i fri- eller 
sparmärken en boksamling till värde af 4 kr. 

Kom ' ihåg, att för denna bagatell får: 
FC en hvar dagligen ett godt skratt genom. 
läsandet af hundratals roliga berättelser, poem, pi-i 
kanta och muntrande anekdoter, vitzar m. m. för-tl 
utom en massa af roliga »gubbar> till att se »>und: 
bekiken>. Redaktion. 
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Illustrerad veckotidning för famäljen 
NE är ovilkorligen "a 
Skandinaviens billigaste tidning. 
Ingen tidning i Sverge har ännu i förhållandet till priset lemnat så myC- 
ket valuta emedan ; FAST 
»4wrora» utkommer en gång i veckan med ett 8-sidigt, rikt illustreradt nummer. 


- ” - [+] -. . 
»4wrora» innehåller spännande noveller, skisser, poem, rådgifvare för hus och 
hem, en afdelning för uppfostran, m, m. 


Aurora är tryckt på finaste papper. 


Aurora kostar för helt år 


endast 60 öre. 


Dessutom erhåller hvarje prenumerant 


Gratispremie 
en ytterst elegant bok, innehållande porträtter jemte biografier af 


. Märkliga Svenska män och qvinnor. 
A1lt detta för GO öre 
>» Auroras> upplaga är 


NF 10,000 ex BE 


Auroras prenumerantsamlare åtnjuta större förmåner än någon annan Svensk tid- 
ning hvilke: kan ses i Auroras 7:de och 8:de nummer. Aurora utgår endast till prenu- 
meranter. Skynda att prenumera å närmaste postanstalt och ni ei;håller tidningen från 
årets början. I alla hem bör finnas Il. veckotidningen 
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Stockholm, boktr.-aktiebol.4 ckurat, 1893 
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Illustrerad veckotidning om Amerika, dess kultur och folk. 
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Världsutställningen i 
Chicago. 


(Se illiustrationen å andra sidan.) 


För fyra århundraden tillbaka fans 
Amerika ännu ej till för den civilise- 
rade menskligheten, och nu kallas det 
med skäl »ett af civilisationens verlds- 
riken, mäktigare, rikare än något af 
historiens». För att värdiot fira min- 


net af Amerikas upptäckt, en tilldra-' 


gelse af beståndande intresse och ena- 
stående i historien, har den stora re- 
publiken i vester anordnat en världs- 
utställning, som i storslagen omfatt- 
ning öfvergår allt, hvad man i det af- 
seendet hittills skådat. »Inför den gamla 
verldens ögon», yttrade presidenten 
Cleveland vid Chicago-utställningens 
högtidliga öppnande den 1 maj, »har 
den unga nationen fullbordat ett stort 
verk». Det måste ock vara något stort, 
något gigantiskt, som skall kunna gifva 
en föreställning om, hvad Amerika hunnit 


blifva uhder sist förflutna fyra sekler. 


I n:r 12 cch 16 af Hemlandsvän- 
nen för uetta år hafva vi meddelat 
afbildningar af några bland utställ- 
ningens märkligare byggnader. Vår 
bild här ofvan visar utställningsplat- 
sen, sedd i fågelperspektiv. Den om- 
fattar i verkligheten icke mindre än 
10 hektar. På detta stora område, 
förut en träskig skogsmark, har under 
de två sistförflutna åren uppförts en 
hel stad med palatslika byggnader, af 
hvilka några i storlek öfverträffa de 
största i verlden. Mellan byggnaderna 
äro anlagda präktiga planteringar, bas- 
sänger och kanaler. Söder om utställ- 
ningsplatsen utbreder sig sjön Michi- 
gans vidsträckta vatterispegel. 


+ +x 
NN 


Prenumerationspris: 


Med ledning af vår bild vilja vi göra 
läsaren något hemmastadd på utställ- 
ningsområdelt. 

Med en af de talrika snabbgående 
ångare, hvilka sätta platsen i beqväm 
förbindelse med staden Chicago, an- 
lända vi till hamnen, som synes i taf- 
lans förgrund. Här lägga vi märke 
till några små byggnader, öfver hvilka 
reser sig ett högt torn. Byggnaderna 
äro kaféer o. d. Från tornet har man 
en hänförande utsigt öfver Michigan- 
sjön. ; 

Närmast åt utställningsområdet till 
synes en halfcirkel af venetianska pe- 
lare, söm uppbära allegoriska figurer, 
framställande de 13 första unionssta- 
terna. Der innanför finnes en större 
bassäng, i hvilkens rundning närmast 
pelarne reser sig en af den amerikan- 
ske bildhuggaren French i Paris mo- 
dellerad staty: republiken. 

På bassängens andra sida midt emot 
pelarne finna vi den i arkitektoniskt 
afseende mest framträdande bland ut- 
ställningens byggnader nämligen för- 
valtningsbyggnaden. Öfver fyra i jo- 
nisk stil hållna paviljonger reser sig 
en väldig kupol, som har en spänn- 
vidd af 36 och en höjd öfver marken 
af 80 meter. Genom en 28 meter bred 
portgång komma vi in i en rotunda, 
från hvilken tillträde står öppet till 
en oerhörd mängd byråer af olika slag. 

Söder om förut nämda bassäng ut- 
breder sig åkerbruksbyggnaden med 
en kolonnadsmyckad tillbyggnad för 
sammanträden och kongresser. Midt 
emot på bassängens andra sida ligger 
industripaiatset, sow i storlek och om- 
fång öfverträffar utställningens alla 
öfriga byggnader. Det täcker en yta 
af 12 hektar och kostar flere millioner 
kronor. 
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Närmast industripalatset följer i stor- 
lek det väldiga maskinhuset söder om 
förvaltningsbyggnaden. Öster om sist 
nämda byggnad resa sig tvänne ståt- 
liga byggnadskomplexer, det ena för 
grufdrift, det andra för elektricitet. : 
Bakom dessa, icke långt från den ban- 
gård i hvilken de enkom för utställ- 
ningen anlagda jernvägslinierna in- 
mynna, reser sig den kolosala byggnad, 
som är afsedd för utställning af trans- 
portmedel. Strax intill vid den vackra 
lagunen med sin grönskande ö påträffa 
vi det hus i hvilket trädgårdsalster och 
växter från jordens olika delar skola 
exponeras. Längre fram vise kvinnor- 
nas vackra utställningsbyggnad, som 
säkerligen blir en af utställningens mest 
besökta platser. 

Bakom sist nämda byggnad utbreder 
sig »nationernas gata», Midway Plai- 
sance. Här befinna sig de särskilda 
nationernas byggnader. Vi vandra ge- 
nom - Kairos gator, besöka indianernas 
»wigwams», vi umgås med kineser, ja- 
paneser, polynesier m. fl. folk, men vi 
träffa också landsmän. Här har Sverige 
sin byggnad, som genom sitt läge, sitt 
yttre och sitt innehåll torde blifva en 
af de mest uppmärksammade. 

Staten Illinois har en särskild ut- 
ställningsplats, likaså Förenta stater- 
nas regering. Vid lagunen ligger äf- 
ven fiskeriutställningens byggnad med 
sina jättelika vattenbehållare för lef- 
vande fiskar. Längs en bred kanal i 
utställningsområdets östra del ligger 
konstpalatset. =. 

Vi få icke heller förgäta marinut- 


ställningen i en särskild hamn vid 


Der kommer bland an- 
nat sjökrigsväsendets framsteg genom 
århundraden åskådliggöras. 

Lägga vi slutligen märke till bygg- 


Michigansjön. 
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naden för utställningen ”af-Boskap och 
mejeriutställningens hus, torde vi hafva 
något orienterat oss på den plats; -der 
för närvarande jordens folk mötas i 
broderlig täflan. 


> 2 


- Verldsutställningen i Chicago är icke 
minst för oss nordbor af stort intresse. 
Från vårt land hafva ungdomskraf- 
tiga skaror utvandrat för att under 
trägen id bryta bygd i vesterns vild- 
marker, För. de svenska resande till 
utställningen, skall det blifva kärt att 
se, huru deras bröder derborta hedrat 
Sverige. Och allt fastare skall bandet 


tillknytas mellan landsmän på denna 


och-andra sidan oceanen. 
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Tillkännagifvande. 


Tillfölje af inträffade orsaker, som 
här ej kunnaspecificeras, kommer Ame- 
rikanaren från och med nästa num- 
mer att öfvergå i annan egares hiin- 
der och få vi med anledning däraf 


- härigenom frambära vårt tack för våra 


läsares visade välvilja och uppmuntran 
på samma gång vi innesluta den blif- 
vande redaktionen uti prenumeran- 
ters benägna ynnest. Det är oss gläd- 
jande kunna meddela att tidningen 
efter redaktionsskiftet kommer att 
punktligare utgifvas samt att med då 
blifvande större kapitalresurser fylla 
det syfte vi från början hyst nem- 
ligen att tidningen måtte blifva en 
vidt spridd talisman från våra bröders 
adoptivland hinsidan atlanten. = 
AHtså: På samma gång detta är 
det: sista nummer vi utgifva få vi 
ännu en gång frambära vårt tack. 
Stockholm i maj 1893. 
Amerikanaren. 
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Vedergällning. 


En person vid namn Roberts, hvilken 
sistlidne år lemnade Delaware för Black 
Hillis, blet nära Deadwood tillfångata- 
gen af indianer. Sedan de hade beröf- 
vat honom alt, undantagandes benklä- 
derna och skjortan, ville sex af de sju 
anfallande rödskinnen tillåta honom att 
begifva sig en annan väg hem i sitt 
land igen. Men den sjunde indianen 


protesterade deremot, men då han må- 


AMERIKANAREN. 


ste gifva efter för majoritetens vilja, slog 
han till Roberts méd tomahawken, och 
med den påföljd att flera tänder utslo- 
gos. Roberts betraktade noga indian- 
krigaren, och sedan han blifvit lössläpt, 
svor han en dyr ed att u'kräfva hämnd, 
äfven om han skulle vänta länge tills 
Darwin hade återgått till utseendet af 
>the. missing link>. Gudarnes qvarn- 
stenar mala sakta så väl för vilden som 
den hvite mannen. 

Roberts, tillsammans med flera andra, 
hade ett läger omkring 2 mil fråu Dead- 
wood. Tiggare och dagdrifvare tillKö- 
rande indianerna kommo nästan dagli- 
gen till lägret, och för ej längesedan an- 
lände den indian, som hade gjort ett så 
fult spel med Delawaremannens tänder, 
till detsamma och önskade tillbyta sig 
bly för det jagtbyte han medförde. Ro- 
bert igenkände honom ögonblicken, och 
med samma mätte vilden sin egen längd 
på marken. Hvar .och en visste huru 
Roberts hade; blifvit behandlad, och sågo 
derför gerna att rättvisan fick hafva sin 
gång. Indianen bands fast vid marken, 
såsom en förberedande åtgärd. Han 
igenkände nu Roberts och insåg att ve- 
dergällningens timme hade slagit; för- 
gäfves erbjöd han sig att öfverlemna ge- 
vär, knif och hvad annat han hade i 
sin ego för att uppgöra tandaffären, men 
minarbetaren hade ej kunnat blidkas 
äfven med 10,000 dollars. Sedan han 
blifvit färdig skred han till verket med 
indianens egen tomahawk och knackade 
ut hvarenda tand han kunde åtkomma, 
och sanning att säga, han lemnade ej 
många qvar. Indianen skrek lika bra 
som” ett kavalleri-regemente i begrepp 
att göra anfall; Tand för tand var emel- 
leriid ej nog för Roberts, han afskar 
dessutom helt kallblodigt offrets öron. 

Sedermera rakade han indiankriga- 
rens hufvud och släppte honom lös, för 
att gå till sina vänner och erhålla de- 
ras uppmuntringar för det tidiga an- 
läggandet af höst-kostymen. Den stac- 
kars indianen lät ej säga sig två gån- 
ger uppmaningen att aflägsna sin per- 
sonlighet — han frågade ej ens efter 
sina öron. Roberts hade sedan spikat 
upp dem som reliker; öfver dem hängde 
en liten påse innehållande de utbrutna 
tänderna, och till besökande främlingar 
yttrade han: »Den fördömda indianen 
som plockar' ut mina tänder med sin 
tomahawk, gör bäst uti att med första 
tåg lemna landet, eller också kommer 
han att önska det han blifvit skapad som 
en nors. 


Amerika rundt. 


Företagsam amerikanska. Miss Jennie 
Young, född inom Förenta staterna, är 
namnet på en ung och företagsam kvin- 


3. 


na, "hvilken är egarinna till en stor 
saltgrufva i den - mexikanska staten 
Chihuahua. På egen bekostnad har 
hon nu till denna anlagt en järnbana. 
Mexikanska regeringen| har i dagarne 
uppmärksammat henne, i så måtto näm- 
ligen att den medgifvit henne konces- 
sion att grundlägga kolonier i de båda 
staterna Chihuahua och Coahuila. Miss 
Young har nu senast afrest til London 
och ämnar där träffa anstalter för att 
till kolonierna öfverföra flera tusen fa- 
miljer, hvilka hufvudsakligen skola sys- 
selsätta sig med jordbruk. Den unga 
kwinnan har flere år varit bosatt i Me- 
xiko och står väl i vantarne hos pre- 
sident Diaz. 


Munkar sjöröfvare. Ångaren »Belgic», 
hvilken den 22 d:s anlände till San 
Francisco från Kina, medförde under- 
rättelse om att nyligen nära Taichow- 
öarne ett sjöröfvarfartyg uppbringats, 
hvilket under de senaste åtta eller nio 
månaderna varit en fasa för alla han- 
delsfartyg, gående till eller från Ningpo, 
Taichow och Venchow i Kina. Af de 
ombord varande 51 piraterna blefvo 
endast elfva lefvande tillfångatagne och 
resten blef nedhuggen' efter ett förtvif- 
ladt motstånd. De anfallande förlorade 
25 man. En egendornlig upptäckt gjor- 
des; nämligen den att ett antal munkar 
kämpade sida vid sida med sjöröfva- 
rena och att de stredo mest förtvifladt 
at alla. Man antager att nämda bud- 
daistmunkar. tillhörde samma - band, 
som sistlidne december anföllo ett nun- 
nekloster i-Tingpal och bortförde de 
yngste och vackraste af nunnorna efter 
att hafva till händer och fötter bundit 
de äldre och kastat dem ned i en ihå- 


| lighet under klosterkyrkans altare, där 


de några dagar sénare påträffades mera 
döda än lefyande. 


Mordstatistik. År 1889 begingos inom 
Förenta Staterna 3,568 kända mord, 
är 1590 4,290, år 1891 5,998, och 1892 
Om 


Af de 4,290 kända mördarne åt 1890 
afrättades 102, och 127 blefvo lynchade. 
Ar 1891 försonade 128 mördare sina 
brott med lifvet på lagenlig väg, och 
198 föllo offer för folkhämden. Hela 
antalet mord sagda år var, såsom nämdt, 
2,998. Af 6,971 mördare år 1892 blef- 
vo -107 lagligen afrättade, 236 lyncha- 
des, och af dessa utgjordes fem af 
kvinnor. Med andra ord under de tre 
sista åren afrättades 337 mördare och 
361, eller 60 procent flora blefvo lyn- 
chade. 
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Sverges bästa och billigaste halfveckotid- 
ning, utkommer hvarje onsdag och lördag i 
omv ilande 5—6-spaltigt format. -bLördags- 
ru. ien i regel illustrerade. Kostar för + ar 
endast ?: 50, ?/, 2: 00, !/, 1: 50, !/; 75 öre, 
pestarvode och hembäringsafgift sa dgr 


Altså endast omkring 2 öre 


pr nunmer. 


Svenska Medborgaren är radikal och 
frisinnad samt nykterhetsvänlig och förfäktar 
ärligt ochhänsynslöst de små och förtrycktas 
intressen. 

Innehåll: Originalartiklar i dagens frå 
vor af olika förf., lättlästa krönikor och kåse- 
rier, Skisser och berättelser, följetong, skämt 
afdelning m. m.; dessutom många brefskrifvare 
landet rundt och i utlandet. 

Svenska Medborgaren Dalmasen 
utgifves från Stockholm, men läses öfver hela 
Sverge. 

Profnummer gratis efter rekvisition. 

Redaktion och expedition Sergelgatan 2, 
Svulm N. 


För Redaktionen 


Emilie Rathou. 


Före tertörttör 


—  —— 


För hvarje hem! 


En ny uppfinning som bör beundras och vär- 
deras af alla som sätta värde på att hålla huden 
ren och bevara sin helsa är den utomordentliga, 
praktiska och billiga 


Universal-badapparaten. 


Den är tillegnad hvarje hem. På ungefär 5 
minuter kan dexina apparat förvandlas från en 
snygg liten handkoffert till ett fullkomligt bad- 
rum med varmapparat och en beqväm stol att 
sitta på, njutande ett svettbad af ypperligaste 
beskaffenhet, från obehaget af inandningen af 
den värma luften. 

Apparaten kan ställas upp 1 edert sofrum t. 
Oo. m. af ett tio års barn och upptager en golf- 
yta af endast 7484 ctm. 

De bad, som kunna tagas med denna appa- 
rats tillhjelp, äro hufvudsakligen två, nämligen 
svettbad medels ånga ouh svettbad medels 
torruppvärmd luft. 

Båda dessa badsätt rekommendaras på det 
varmaste af skickliga läkare. Ett bad med 
denna apparat kostar ingenting. Apparaterna 
sändas till alla ångbåts- och jernvägsstationer 
inom Sverge. 

Skrif genast efter illustrerad prislista och 
beskrifning. 


A. Wegthon, 


21 Norrlandsgatan 21 


Stockholm. 
- r är åter öppet att resa 
Till Amerika Ma Stttinien vi 


dare underrättelser lemnas af Generalagent 
C. J. Edenholm, 22 Sillgatan, Göteborg. (3) 


AMERIKANAREN. 


Ö Mauritz id orss jr 
bevår-, Jagt, och Fiskredskapshandel 


| i Stockholm, Vasagatan 3, Y 


(Snedt emot Ceniralstation). '$ 


Å Engelska, Belgiska och Svenska” Gevär, Studsare, Revolvrar, Salongsgevär, Hagel, i 
+ Jagtkrut, -Knallhattar, Bergkrut, Dynamit, Stubin, Fyrverkeripjeser, Facklor samt 14 
i Telefon 84 OS. (4) M 
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alla slags Jagtredskap. Illustrerad priskurant mot 20 öres porto. | 
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FEST-NISSAE 


rikt illustrerad skämt-tidning, 


börjar nu sin 5:e årgång och kostar för år endast 


NF GO öre 2 
ERA AT TSAR RARE 
(förutom . postarvode, som utgör 20 öre). 


Dessutom erhålla alla prenumeranter gratis 
mot insändande af I är. 30 öre i fri- eller 
sparmärken en boksamling till värde af 4 kr. 


FCM Kom ihåg, att för denna bagatell får 
en hvar dagligen ett godt skratt genom 


läsandet af hundratals roliga berättelser, poem, pi- 
kanta och muntrande anekdoter, vitzar m. m. för- 
utom en massa af roliga »gubbar> till att se »und 
bekiken>. Redaktion. 
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Tilustrerad veckotidning för familjen 
är ovilkorligen "IE 
Skandinaviens billigaste tidning. 


Ingen tidning i Sverge har ännu i förhållandet till priset - lemnat så myc- 


endast 60 öre. 


Dessutom erhåller hvarje prenumerant 
Gratispremie 
en ytterst elegant bok, innehållande porträtter jemte biografier af 
Märkliga Svenska män och qvinnor. 
Allt detta för 60 öre 
>» Auroras> upplaga är 
XF 10,000 ex. Bi 
Auroras prenumerantsamlare åtnjuta större förmåner än någon annan Svensk tid- 


ning hvilket kan ses i Auroras 7:de och 8:de nummer. Aurora utgår endast till prenu- 
Skynda att prenumera å närmaste postanstalt och ni eshåller tidningen från 


I alla hem bör finnas Ill. veckotidningen 


AURORA. 
$6r8t6+04+8 


Stockholm, boktr.-aktiebol. Ackurat, 1893 


meranter. 
årets början. 


ket valuta emedan i Ba ; 
Aurora» utkommer en gång i veckan med ett 8-sidigt, rikt illustreradt nummer. 
> Aurora» innehåller spännande noveller, skisser, poem, rådgifvare för hus och 
hem, en afdelning för uppfostran, m. m. 
Aurora är tryckt på finaste papper. 
Aurora kostar för helt är 
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framtågande genom urskogen. 


handelsplatser uppnås. 


tmerikanaren. 


Illustrerad veckotidning om Amerika, dess kultur och folk. 


re e;e Pe 0 Pere eso2<eDrioe Dr: BDS'D:DD-DD:D:D:Pr:D:D:D:BD<D:DBD-D:Di Dt De D> Di 


1893. 


1:a årgången. + 


++ ++ + 
v 

ov JE 

AA 

ww 


Prenumerationspris: 
Frölt-AR- ers 


Annonspris: 
SDR Kers | ” 

RR AR TR SES Fa : FO NEE 1257 rer dö a KE föreg 
NE > 0:85 FERTILA 
FRE RR : Rabatt för längre tid. 


N:o 11. 


Torsdagen den 8 Juni. 


See e>e ee es r'e>:'r! Der DD'DBD:DS:DD:BDS1'DBD D:D: D:D(D:D:DiDIiDtDIi DD DI DID De Dt Dt 


Indian-trappers i Hudsonbay- 
länderna. 


I början af November, då djuren hafva 


iklädt sig sina vinterdrägter af tjockt 


och mjukt pelsverk, utstakar den indi- 
anska trappern sin fångstbana för vin- 
tern, längst hvilken han placerar sina 
snaror ofta under en sträcka af 10 till 
15: mil. Ett par gånger hvarje vecka 
gör han sin sedvanliga rund och insam- 
lar pelsarna af de djur som fastnat i 
hans giller. De flesta af de djur som 
gifva det finaste pelsverket fångas me- 
delst fallvigter eller fjedersaxar af olika 
storlekar, medan de större djuren antin- 
gen skjutas, fångas i snaror eller dödas 
genom utlagdt förgift. 


Mot slutet af Mars lemnar indian-trap- 
pern sina jagtmarker, packar upp resul- 
tatet af vinterns sträfvande och företa- 
ger den oundvikliga resan till närmaste 
handelsstation. Den lilla karavanen gör 
ett egendomligt intryck, der den kommer 
I spetsen 
marschera männen med stolta och gra- 


vitetiska steg; de äro naturligtvis altför 


förnäma och lata för att bära något an- 


nat än sina gevär och ofta göra de ej 
ens det. 


Efter dem komma squaws (qvin- 
norna) suckande under vigten af tunga 
bördor och hundar släpande på stora 
slädar, lastade med kött, djurhudar och 


barn, valpar och den oundviklige »pap- 


pdosen» (dibarnet) utgöra en indiansfa- 
miljs ständiga följeslagare, vare sig i de- 
ras wigwam eller på resor. Den upp- 
byggande anblicken af de båda, ofta i 


-broderlig endrägt hvilande på en qvin- 


nas rygg är en långt ifrån sällsynt fö- 
retelse. Dag efter dag trampar detta 
brokiga tåg sin besvärliga väg ända till 
Nu är det som 


han gifver dessa i betalning för de va- 
ror mot hvilka han i verkligheten utby 


ter sina pelsverk, hurn fort han till-| han förmår. 


vara en vän i råd och dåd till honom 
och hans familj och han betalar så fort 
Han vet att när han be- 


gångar aftaga. Indianens första hand-|talar en gammal skuld kan han ådraga 
ling är att betala de skulder, han åsam-]| sig en ny, till samma belopp. Ingen har 
kat sig för erhållet förskott vid jagtti | någonsin försökt att bedraga honom och 
dens början. Derefter anställer han en ingen kommer heller att göra det. Blir 
noggrann mönstring af stationernas olika | han sjuk går han till närmaste station 
handelsartiklar bland hvilka han slutli | och erhåller der vård och läkarhjelp till 
gen gör sitt urval, men beklagligtvis | han tillfrisknar. När han uppfyller sina 


bortschackras härvid frukterna af en lång 
vinters trägna och ihållande mödor mot 
några värdelösa grannlåter och prydna- 
der, så att han merendels blir nödsakad 
att sätta sig i skuld för den erforderliga 
utrustningen till nästa jagtsäsong. Själfva 


skyldigheter väl, erhåller han belöning 
och han uträttar aldrig någon tjänst 
utan att. erhålla en passande vedergäll- 
ning. 

Ett så rättvist och menniskovänligt 
bemötande fasthåller indianen och half- 


köpens afslutande erbjuder många rätt/!blodingen med oslitliga band vid Hud- 


löjliga scener. Indianen är mästare i 
konsten att pruta och hans oföränderliga 
mening är att ett »skinn» bör motsvara 
hvilken handelsartikel som helst, huru 
stort värde denna i öfrigt må hafva. 
Jernbetsman och vågskålar äro saker som 
han ej förstår sig på, men som han icke 
dess mindre af hjertat föraktar. ' Att nå- 
got stor »medicin» - ligger förborgad i 
dem det antager han för gifvet, men 
han inser ej hvad för hans thé och soc- 


ker skola baläåncerar mot några jernhbitar 


för att bestämma i hvad värdeförhållande 
de stå till hans pelsverk. Stundom en- 
visas han att vågskålen skall stå jemt 
mellan hans egna varor och handlandens, 
men han öfvergifver åter med afsky denna 
metod, då tunga filtar eller ännu tyngre 
blykulor uppvägas mot hans fina pels- 
verk. Han beslutar sig ändtligen för att 
låta handlanden efter godtfinnande väga 
de varor han af honom tillbyter sig, eme- 
dan vigter och vågskålar äro en troll- 
dom som ingen »stor höfding kan förstå». 


När trappern här utgifvit sina sista 
träbitar anhåller han om kredit, hvilket 
vanligen beviljas honom till ett visst 


affärerna taga sin början. Pelsverkshand- | måttligt belopp, ty tvärt emot den gäl- 
landen sortera skinnen 1 högar och an-|lande seden i civiliserade nejder är det 


” gifver ett visst stående värde för hvar |ytterst sällan att en skuld af detta slag 


och en af dem. Derpå adderas högarne | ej honoreras, så framt ej indianen dör. 
tillsammans och trappen underrättas att Hans bostad må förflyttas hundratals 
han har sig 60 eller 70 »skinn> till sin | mil, men likväl har han endast en kom- 
kredit. Derpå erhåller han 60 eller 70 | panistation, vid hvilken han kan handla. 
små träbitar, så att han må veta, då! Handelskompaniet har alltid bevisat sig 


sonsbay-kompaniets intressen. 


Mycket för god för honom. 


Ett blad ur Georgs Washingtons lefnad. 


Det var visserligen så, att nuvarande 
Noramerikanska Förenta Staternas för- 
sta bebyggare lemnade det aristokrati- 
ska England, förnämligast för att undgå 
obehag för sina demokratiska tänkesätt, 
men såd.n är den menskliga naturens 
svaghet, de råkade föra med sig en god 
del af just desaa aristokratiska tänkesätt. 

Och inte nog dermed »de medtogo 
omsorgsfullt alla löjliga och dåraktiga 
inbillningar, som hade hängt sig fast 
vid det der tänkesättet>, och det på- 
stås att de lemnat ej så litet derafiarf 
åt sina efterkommande. 

'I kolonien Virginia var på den tiden 
skilnaden mellan de rika och de fattiga 
grundad på lagar, lika orubbliga som 
de Meders och Persers. En af de lag- 
lydigaste 1 detta fall var en rik plan- 
tageegare, bosatt i den trakt, som är 
känd under namn af Northen Neck. Han 
var i alla afseenden en angenäm, väl- 
villig, hederlig man, men hans uppskatt- 
ning af menniskor skedde efter samma 
grund, som gällde för hans hästars — 
nämligen «blod>. Rikedom vägde ej 
heller så litet hos honom om ock pund, 


O 


a 


shilling och pence hade mera inflytande 
öfver honom än han sjelf anade. 

Denne hr G. hade en talrik familj 
och deribland en dotter,-som var erkänd 
som den största skönhet i hela trakten. 

Hon var 18 år och icke blott vacker, 
utan äfven älskvärd och talangfull, och 
alla unga män i kolonien voro eller 
trodde sig vara förälskade i henne. 

Det fans på den tiden i kolonien en 
ung man, som redan stod högt i allas 
aktning. Han var af god härkomst, men 
han var då ännu blott en fattig landt- 
mätare, som sjelf lärt sig sitt yrke och 
som tillbragt mycken tid på resor ge- 
nom okända urskoger utan annat säll- 
skap än sin landtmätarekedja och utan 
annan vägvisare än sin kompass Till 
utseendet var han ett ideal af manlig 
skönhet och den främsta i alla idrotter, 
som i fordna tider utgjorde Amerikana- 
rens stolthet. Han var lugn och tyst- 
låten och i hans sätt att vara låg en 
behagfull värdighet, som väl öfverens- 
stämde med hans oberoende karaktär. 
Han var allmänt afhållen och umgicks 
hos alla familjer i trakten. 


Herr G. i synnerhet tyckte mycket 
om den unge mannen och det dröjde 
icke länge förrän han påyrkade, att 
denne skulle lemna åsido alt krus och 
komma och gåi hans hus, när han beha- 
gade. Inbjudningen antogs genast, plan- 
tageegaren var glad och vänlig och hans 
sköna dotters sällskap var en stark drag- 
ningskraft; den unge landtmätaren kom 
också så ofta till herr G—s hus, att 
den sednares fru ansåg sig böra fråga 
sin man, om det ej vore orätt att låta 
de båda unga råkas så ofta. Men fa- 
dren skrattade blott och sade sig vara 
öfvertygad, att hans dotter väl visste 
sig vara »mycket för god för honom>. 

Men Mary G. var förmodligen icke 
af samma tankar som hennes ar, ty 
den fattige landtmätaren förekom henne 
vida älskvärdare än någon af alla hen- 
nes rika och förnäma friare och nästan 
innan hon: själf visste det hade hon 
gg honom sitt hjertas varmaste käns- 
or. 

Hon skulle ansett det för den största 
lycka att få följa honom. 


Hennes kärlek var ej heller obesva- 
rad.  Ynglingen, hvars verldskännedom 
sedan blef så stor, hade då ännu icke 
lärt att finna de gränser, samhället upp- 
dragit mellan honom och den unga flic- 
kan, han höll så kär. ' Han visste, att 
han i allt; som tillhör en man af ära, i 
redbarhet och heder var hvars och ens 
jemnlike. Han trodde sig:i allt, utom 
hvad rikedom angick stå alldeles i jemn- 
bredd med Mary G. och han älskade 
henne varmt och uppriktigt; så snart 
han kommit till klarhet med sig sjelf i 
detta fall, förklarade han enkelt och 
hjertligt sin kärlek och fick den unga 
flickans svar, att hon höll honom kä- 
rare än lifvet. 
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AMERIKANAREN. 


Fiende till all dubbelhet och angeli-| Htt Minnesota-hotell 1 gamla 


gen att Mary ej skulle behöfva dölja 
något för sina föräldrar, uppsökte han 
genast herr G. och begärde hans dot- 
ters hand. Högligen vredgad lyssnade 
denne till ynglingens -djerfva förslag. 
Han stormade och grälade förfärligt och 
kallade landtmätaren en >»oförskämd, 
otacksam uppkomling»>. 

— Min dotter är van att åka i sin 
egen vagn, sade han. Hvad har ni? 
Hvad är ni? 

— En hederlig man, svarade landt- 
mätaren lugnt och lemnade rummet. 

Han återkom ej mera De älskande 
förblefvo skilda Mary gifte sig seder- 
mera med en rik plantageegare, och den 
unge mannen pick ut i verlden för att 
kämpa med sitt hjerta och kufva sin 
olyckliga kärlek. Han gjorde det också, 
men ehuru han sedermera gifte sig med 
en flicka, som var honom mycket kär, 
hade han dock aldrig fullkomligt glömt 
sin första kärlek. = - 

Tiden gick och han började skörda fruk- 
ten af sitt arbete. . Han hade aldrig se- 
dan det obehagliga uppträdet med herr 
G. åter bes kt denne, men hr G. kunde 
ej glömma ynglingen, ty snart låg hans 


namn på allas läppar. Högre och högre 


steg han med hvarje år, tills han slut- 
ligen nådde en plats, hvarifrån han kunde 
se ned på både rikedom och rang. Men 
rikedomen kom också på hans del. 
Och då befrielsekriget utbröt, var han 
i sin bästa ålder lycklig make och fa- 
der och den förnämste man i Amerika. 

Då amerikanska armén, efter sedan 
lord Corvalls gifvit sig i triumf mar- 
scherade genom Williamsburg, Virgini- 
ens gamla hufvusted, råkade den offi- 
cer, som red i spetsen för kolonnen, 
att se upp till en balkong, der flera 
fruntimmer. voro församlade. Han igen- 
kände ett af dem, aftog hatten och bu- 
gade sig' djupt. Mycken rörelse upp- 
stod på balkongen, det ropades på vat- 
ten, ocn man sade att fru Lee hade 
svimmat. Officern vände sig till en 
ung man, som red honom närmast och 
sade: 

— Henry! jag fruktar att det är er 
mor som svimmat. Det torde vara bäst 
att ni lemnar oss och beger er till henne. 

Den, som yttrade detta, var Georg 
Washington, den fordne fattige landt- 
mätaren, nu öfverbefälhafvare öfver hela 
Nordamerikanska | armén. Den unge 
mannen, som han kallade Henry, var 
öfverste Lee, befälhafvare öfver det rykt- 
bara lätta kavalleriregementet; hans mo- 
der var den forna Mary G, hon som 
var »alldeles för god för en fattig landt- 
mätare». 


Sprid stmerikanaren. 


tiden. 


Huru ett sådant hus såg ut meddelar 
oss en gammal farmare på följand humo- 
rotiska sitt: 

Jag tog in på stadens bästa hotell, ett 
trähus bygdt på styltor, afdeladt invän- 
dist med ribbor, för att åstadkomma be- 
höfligt antal rum. Vi måste, hela säll- 
skapet tvätta oss i samma tennskål, och 
begagna samma handduk. Matsedeln in- 
nehöll seg biffstek, och ännu segare hve- 
tebullar. Sängarne påminde mycket om 
vanliga brädlårar med fötter under sig, 
och voro fylda med groft hö. Inga dör- 
rar till rummen funnos, och ingen spik 
fanns för att på den kunna upphänga 
kläderna; bord och stolar voro öfver- 
flödsartiklar, ingen plats fann: för en 
ljusstake, men den förekommande hotell- 
värden ' hällde en hel del smält talg på 
golfvet, och placerade därstädes ljuset, 
under det han med ett förbindligt små- 
leende bad att jag skulle arrangera mig 
så beqvämt som möjligt. Jag hade, emot 
särskild betalning erhållit —  enskildt 
rum — med löfte att jag skulle få vara 
helt och hållet för mig sjelf; och jag an- 
såg sängen vara den säkraste förvarings- 
platsen för min kassa. Döm derför min 
öfverraskning, då vid midnattstiden en 
främling iklädd stora stöflar, kom inrag- 
lande, och påstod att värden hade sändt 
honom upp, emedan det var det enda 
rummet inom hotellet der endast en låg 
1 sängen. På morgonen fann jag att om- 
kring 40 personer hade under natten le- 
gat i förstugan; ibland denna snarkande 
massa upptäckte jag här och der ett gam- 
malt täcke. Jag hade svårt att passera 
öfver dessa medborgare utan att trampa 
någon. - 

Efter frukosten tillsade oss hotellvär- 
den att komma ut allesammens, och hjel- 
pas åt att ställa hotellet till rätta igen; 
en stormil hade nämligen under natten 
något förändrat dess ställning. Våra ge- 
mensamma ansträngningar kröntes med 
framgång och snart var byggnaden — all 
right. — 

Men i dag ser denna stad ut på an- 
nat sätt. Der fins nu rådhus, och många 
andra vackra residenser, den har flera 
kyrkor, flera tidningar, och mer än ett 
hotell af första klass. 


—— 


Hvilket land är rikast? 


Tager man hänsyn till taxeringsvärdet, 
så äro Förenta staterna redan nu det 
rikaste land på jorden. Enligt officiella 
uppgifter är nämligen Förenta Staternas 
taxeringsvärde 180,405 millioner kronor, 
Storbritaniens 165,680 mill., Frankri- 
kes 152,000 mill., Tysklands 152,880 
mill., Rysslands '82,417 mill., Österri- 
kes 66,647 mill. och Italiens 44,669 


NN 


mill. kr. Spanien är värd 30,267 mill., 
Holland 18,753 mill., Belgien 15,314 
mill. Sverge 13,205 mill. Canada 12,350 
mill., Mexico 11,990 mill, Australien 
11,210 mill, Portugal 7,040 mill., Dan- 
mark 6;994 mill., Argentina 6,308 mill., 
Schweiz 6,156 mill., Norge 5,358 mill., 
och Grekland 4,009 mill. kr. Om dessa 
uppgifter äro riktiga så kommer på hvarje 
innevånare i Förenta Staterna ett taxe- 
ringsvärde af omkring 2,774 kr. i Sverge 
2,851 kr., 1 Norge 2,679 kr. ochi Dan- 
mark 3,917 kr. o. s. v. men i Portugal 
endast 1,570 kr, i Spanien 1,000 kr. 
och i Ryssland icke mer än 750 kr. 
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Jagten efter vilda hästar 
1 Texas, 


Den vilda hästen kan undkomma 
menniskans förföljelser, men ofta miss- 
lyckas han likväl. De personer, som 
hafva gjort till ett yrke att fånga hä- 
star, kallas vaqueras och äro ovanligt 
goda ryttare. Att vara i tillfälle att 
se dem bemäktiga sig en vild mustang, 
är vida intressantare än att besöka en 
cirkus. - Vaqueran lägger en spansk 
sadel på sin tama häst och beger sig 
åstad att söka byte. På sadelknappen 
hänger en omkring 100 fot lång läder- 
lina som kallas lasso. Den är förfär- 
digad af rånud, — ena ändan är fästad 
vid sadeln, och den andra är försedd 
med en lätt löpnade snara. 

Vaqueran behöfver vanligen ej vänta 
länge, emedan hästar i stora skaror 
sträfva omkring på den böljande prai- 
rien, under det mindre - afdelningar 
kunna observeras, hvilka hafva upp- 
märksamheten fästad på en strid, som 
utkämpas mellan två hästar, som båda 
vilja vara hjordens ledare, Snart hö- 


res ett besynnerligt ljud af trampande 


hästhofvar, liknande ankomsten af en 
kavalleri-trupp, utom att det har nå- 
gonting så vildt och storartadt som ej 
åtföljer kavalleritruppens anryckande. 
Fedaren har nu fått sigte på vaqueran, 
gör en plötslig halt, och hela hjorden 
tränger sig nu samman i en förvirrad 
massa fnysande och utsträckande sina 
haisar liksom anade de någon fara. 
Ledaren tyckes ej gilla tingens utse- 
ende, utan vänder helt tvärt om och 
trafvar åstad åtföljd af hela skocken, 
hvilken under sin framfart nedtrampar 
det gula gräset och vildhafren, som 
böljar på den jemna prairien. Hä- 


starne hafvaa nu blifvit skrämda och 
i vild flykt bär det åstad öfver den 
vidsträckta slätten. 

Vaquerans häst tycker nu att ögon- 
blicket är inne till verksamhet — han 
spetsar öronen och längtar att få spränga 
efter mustangerna, hvilka ila framåt 
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utan att gifva sig tid att stanna för 
reflektioners -anställande. Den tama 
hästen galopperar efter sina vilda brö- 
der, hvilka tumla öfver hvarandra un- 
der försöket att komma undan så ha- 
stigt som möjligt och slänga skumflakor 
från de vidgade näsborrarne, — men 
den amerikanska hästen följer dem 
tätt i spåren. Nu reser sig vaqueran 
1 sadeln och svänger sin lasso i cirklar 
öfver hufvudet. Swisch! sjunger den 
nu genöm luften med ett surrande ljud 
och öppnar sig i vida ringar, under 
det löpsnaran vidgar sig mer och mer, 
tills den slutligen faller rätt öfver huf- 
vudet på en mustang. Vaquerans häst 
stannar 1 detta ögonblick, sätter sig på 
hasarne och tager säkert fäste med 
frambenen. Ahl! hur dammet flyger 
omkring! Mustangen är fasthållen af 
rännsnaran och han kastar sig under 
vilda försök att komma loss, upp och 
ned på marken. Lasson är underka- 
stad en förfärlig sträckning, men va- 
queran gifver noga akt på sina för- 
delar och tager in på lasson hvarje 
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Ett allvarligt ord 


om våra Elektriska 


Som jag en längre tid sett stora an- 
nonser i både in- och utländska tidnin- 
gar och äfven i denna tidning inta- 


y Ta a i / ” - V f ) - 
gång den slaknar. Alla mustangens]|£its sådana om Wolta- och Samarit 


bemödanden äro dock fruktlösa. Han 
är och förblir fast. 
en ryttare stöter till och kastar en an- 
dra lasso öfver den arme mustangens 
hufvud. De båda ryttarne rida då om- 
kring honom och inveckla honom så 
med sina lasso att den tillfångatagna 
knappast kan röra en lem. FHFlåsande, 
utmattad och besegrad måste han slut- 
ligen underkasta sig sitt öde. Hans 


frihetsdagar äro förbi, och det ser uti 


som om han visste det. Annu några 
sista ansträngningar, och han måste 
erkänna menniskan som öfverherre, — 
om några dagar tager han måhända 
med undergifvenhet emot betslet, och 
är tam för sitt lif. 

Om han händelsevis skulle återvinna 
sin frihet och förena sig med de gamla 
kamraterna, glömmer han dock aldrig 
den fruktansvärda lasson, och om han 
ännu en gång möter en vaquera,. står 
han alldeles stilla och synes för honom 
bära en sådan respekt att han icke 
ens vågar springa sin väg. 

FARA 


Tillkännagifvande. 


Härmed få vi vördsamt meddela, det 
Amerikanaren fr. o. m. den 23 Juni ut- 
kommer i betydligt större och -förän- 
dradt format samt med omsorgsfullare 
vald text, och på bestämda dagar. Det 
är först från detta dato den nya redak- 
tionen i sin helhet omhändertager tid- 
ningen. ? 

Den nya redaktionen åtager sig alla 
förbindelser till Amerikanarens gamla 
prenumeranter hvad beträffar utlofvade 
premier etc., hvilka den gamla red. 
utlofvadt. Redaktionen. 


ee 


kors med många och stora löften om 


Kanhända ännu den nytta de åstadkommo, så beslöt 


Jag mig för att närmare taga reda på 
om de verkligen egde någon helande 
kraft. 

Jag skaffade mig ett af dessa kors 
och har i sex veckor användt det och 
funnit att dess hälsokraft ej är så 
obetydlig. Dock, jag vill visst inte 
med mitt namn gå i borgen för att de 
kunna bota alla sjukdomar som annon- 
sörerna säga. Men att de äro till stor 
lindring och hjälp för dem som lida af 
Rheumatism, Giktvärk, Hufvud- 
och Tandvärk samt Svindel och Susning 
1 öronen eller Nervsvaghet är min egen 
erfarenhet. 

Därför har jag satt mig i förbindelse 
med tvänne fabriker 1 Amerika, den 
ena för s.k. Flektriska Diamant- 
kors, den andra för s. k. Elektro- 
Galvaniska Lifbälten med Rygg- 
radsapparat, HFElektriska Hals- och 
Armband samt Elektriska Fot- 
plåtar, och har nu åtagit mig agen- 
turen här i Sverge. 


Obs.! Korsen > erhållas från mig 
portofritt, då 1 kr. 40 öre i 
fri- eller sparmärken insändas. 

Obs.! De öfriga ha ej ännu anländt 


hit, men om 14 dagar torde 
de vara här och skall jag då 
gifva det tillkänna i Svenska 
Weckobladet och Sv. Medbor- 
garen m. fl. 


Stockholm, Sergelgatan 2. 


Nanny Helgarzon. 


A AMERIKANAREN. É 
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SUENSKA MEDRU by Mauritz Vidforss å 


Dalmason Bevår-, Jagt, och FIskredskaps 2 


fan 


Sverges bästa och billigaste halfveckotid- 
ning, utkommer hvarje onsdag och lördag i 
omv ilande 5—6-spaltigt format. <Lördags- 
rv ren i regel illustrerade. Kostar för '/, år 
endast 2”; 50/12: 00,77 1507-27, 18 öre, 
pestarvode och hembäringsafgift inberäknadt. 


Stockholm, Vasagatan 3, : 


CX 


-& 
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(Snedt emot Centralstation). 


LÅ 


Engelska, Belgiska och Svenska Gevär, Studsare, Revolvrar, Salongsgevär, Hagel, ; 
Jagtkrut, Knallhattar, Bergkrut, Dynamit, Stubin, Fyrverkeripjeser, Facklor samt 
alla slags Jagtredskap. Tlilustrerad priskuwrant mot 20 öres porto. Telefon 84 OS. (4) 


- 


Altså endast omkring 2 öre 


hn 
yam? 


pr nummer. 


Svenska Medborgaren är radikal och 
frisinnad samt nykterhetsvänlig och förfäktaår 
ärligt och hänsynslöst de små och förtrycktas 
intressen. 

Innehål: Originalartiklar i dagens frå- 
vor af olika förf., lättlästa krönikor och kåse- 
1ier, skisser och berättelser, följetong, skämt 
afdelning m. m.; dessutom många brefskrifvare 
landet rundt och i utlandet. 

Svenska Medborgaren Dalmasen 
utgifves från Stockholm, men läses öfver hela 
Sverge. 

Profnummer gratis efter rekvisition, | 

Redaktion och expedition BSergelgatan 2, | 
Svulm N. 


| 


FEST-NISSE 


rikt illustrerad skämt-tidning, 


börjar nu sin 5:e årgång och kostar för år endast 


NF GO öre ZMm 


(förutom postarvode, som utgör 20 öre). 
För Redaktionen 


Emilie Rathou. 


tFÖöFre+tÖortörtrö-+Ö-+ 


— 


Dessutom erhålla alla prenumeranter gratis 
mot insändande af I kr. 50 Ore i fri- eller 
sparmärken en boksamling till värde af <= kr. 
CL -N Kom ihåg, att för denna bagatell får 

en hvar dagligen ett godt skratt genom 
läsandet af hundratals roliga berättelser, poem, pi- 
kanta och muntrande anekdoter, vitzar m. m. för- 


SS utom en massa af roliga »gubbar» till att se »>und 
SER bhekiken>. Redaktion. 


För hvarje hem! 


En ny uppfinning 'som bör beundras och vär- 
deras af alla som sälta värde på att hålla huden 
ren och bevara sin helsa är den utomordentliga, 
praktiska och billiga 


Universal-badapparaten. 


Den är tillegnad hvarje hem. På ungefär 5 Illustrerad veckotidning för familjen 
minuter kan denna apparat förvandlas från en 


| | | ww" är ovilkorligen "ak | 
snygg liten handkoffert.till ett fullkomligt bad- 
rum med varmapparat och en beqväm stol att Skandinaviens billigaste tidning. 


sitta på, njutande ett svettbad af ypperligaste 
beskaffenhet, från obehaget af inandningen af 
den varma luften. 

Apparaten kan ställas upp i edert sofrum t. 
o. m. af ett tio års barn och upptager en golf- 


FR48t8404+04+04010+04040+046 
AURORA "3 


Ingen tidning i Sverge har ännu i förhållandet till priset lemnat så myc- 
ket valuta emedan . 

»Awrora» utkommer en gång i veckan med ett 8-sidigt, rikt illustreradt nummer. 

> Awrora>» innehåller spännande noveller, skisser, poem, rådgifvare för hus och 


yta af endast 74X84 ctm. hem, en afdelning för uppfostran, m. m. 

De bad, som kunna tagas med denna appa- Aurora är tryckt på finaste papper. 
rats tillhjelp, äro hufvudsakligen två, nämligen É 
svettbad medels ånga ouh svettbad medels . Aurora kostar för helt ar 


torruppvärmd luft. 
Båda dessa badsätt rekommendaras på det 


endast 60 öre. 


varmaste af skiekliga läkare. Ett bad med Dessutom erhåller hvarje prenumerant 

denna apparat kostar ingenting. Apparaterna Gratispremie 

sändas till alla ångbåts- och jernvägsstationer en yiterst elegant bok, innehållande porträtter jemte biografier af 

inom Sverge. : Ka Märkliga Svenska män och qvinnor. 
Skrif genast efter illustrerad prislista och 

beskrifning. | A1lt detta för GO öre 


>» Awuroras> upplaga är 
A. Wegthon, NF" 10,000 ex. Bi 


21 Norrlandsgatan 21 


Auroras prenumerantsamlare åtnjuta större förmåner än någon annan Svensk tid- 
Stockholm. 


ning hvilket kan ses i Auroras 7:de och 8:de nummer. Aurora utgår endast till prenu- 
meranter. Skynda att prenumera å närmaste postanstalt och ni echåller tidningen från 
Till Å ik ir br benet obt RA årets början. I alla hem bör finnas IU. veckotidningen 

I meriKka med State-Linien. Wi- AURORA. 
dare underrättelser lemnas af Generalagent 
C. J. Edenholm, 22 Sillgatan, Göteborg. (3) 


a 


Stockholm, Nanny Helgarzons boktr. 1893. 
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